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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

Nru. 289

IL-PRIM MINISTRU U
L-MINISTRU TAL-FINANZI JER:A’

LURA FUQ DMIRIJIETU

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Onor.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., re;a’ da[al g[al
dmirijietu ta’ Prim Ministru u l-Ministru tal-Finanzi nhar it-
Tlieta, is-27 ta’ Marzu, 2007 u l-arran;amenti mag[mulin bin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 281 tas-27 ta’ Marzu, 2007 ma
baqg[ux ise[[u f’dan is-sens.

Is-27 ta’ Marzu, 2007
(OPM 31#2007)

No. 289

RESUMPTION OF DUTIES BY
THE PRIME MINISTER AND

MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that the Hon.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., resumed duties as
Prime Minister and Minister of Finane on Tuesday, 27th
March, 2007 and that the arrangements made by Government
Notice No. 281 of the 27th March, 2007, ceased to have effect
accordingly.

27th March, 2007

No. 290

NATIONAL COMMISSION PERSONS
WITH DISABILITY

IT is hereby notified that, in terms of article 21 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), the
Prime Minister has approved the appointment of Dr Elaine
Burmingham, LL.D., as a member of the National Commission
Persons with Disability, in replacement of Mr Jesmond
Schembri. This appointment is valid up to the 3rd October 2008.

30th March, 2007

Nru. 290

KUMMISSJONI NAZZJONALI
PERSUNI B’DI}ABILITÀ

NG{ARRFU b’din illi, skond l-artikolu 21 ta’ l-Att dwar
Opportunitajiet Indaqs (Persuni b’Di]abilità) (Kap. 413), il-
Prim Ministru g[o;bu japprova l-[atra ta’ Dott. Elaine
Burmingham, LL.D., b[ala membru tal-Kummissjoni
Nazzjonali Persuni b’Di]abilità minflok is-Sur Jesmond
Schembri. Din il-[atra hi valida sat-3 ta’ Ottubru 2008.

It-30 ta’ Marzu, 2007

No. 291

PRINTED MATTERS APPEALS BOARD

IT is notified for general information that the Minister for
Competitiveness and Communications has approved that the
Printed Matters Appeals Board has been appointed as follows>-

Chairman
Dr Paul Xuereb, B.A., LL.D.

Members
Mrs Violet Filletti, B.Sc.

Nru. 291

BORD TA’ L-APPELLI DWAR STAMPAT

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-
Ministru g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni approva illi
l-Bord ta’ l-Appelli dwar Stampat in[atar kif ;ej>-

Chairman
Dott. Paul Xuereb, B.A., LL.D.

Membri
Is-Sinjura Violet Filletti, B.Sc.
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No. 292

STAMP DESIGN ADVISORY
BOARD

IT is notified for general information that the Minister for
Competitiveness and Communications has approved that the
Stamp Design Advisory Board be constituted as follows>

Chairman
Mr Anthony P Pavia D.P.A.

Members
Mr Anthony Barbaro Sant
Dr Alfred Bonnici, M.D., B.Pharm., Cent. Gam. (UK) –

(with effect from 15th November 2006)
Mr John Bonnici, Dip. Fine Arts (Rome)
Mr Domenic Cutajar, B.A.
Dr Vincent Depasquale, B.A., LL.D.
Mr Anthony Fenech (up to 19th September 2006)
Mr Anthony A Mizzi
Mr Joseph Said (with effect from 15th November 2006)

Secretary
Mr Noel Gauci (up to 22nd March 2007)
Ms Jacqueline Pace Delicata (with effect from 23rd March

2007)

This appointment shall remain valid up to 31st December
2007 if not otherwise stated.

30th March, 2007

No. 292

BORD KONSULTATTIV DWAR ID-DISINNI
TAL-BOLLI

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Ministru
g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni approva li l-Bord
Konsultattiv dwar id-Disinni tal-Bolli jkun kompost kif ;ej>

Chairman
Is-Sur Anthony P Pavia, D.P.A.

Membri
Is-Sur Anthony Barbaro Sant
Dott. Alfred Bonnici M.D., B.Pharm., Cent. Gam. (UK) –

(b’se[[ mill-15 ta’ Novembru 2006)
Is-Sur John Bonnici, Dip. Fine Arts (Rome)
Is-Sur Domenic Cutajar, B.A.
Dott. Vincent Depasquale, B.A., LL.D.
Is-Sur Anthony Fenech (sad-19 ta’ Settembru 2006)
Is-Sur Anthony A Mizzi
Is-Sur Joseph Said (b’se[[ mill-15 ta’ November 2006)

Segretarju
Is-Sur Noel Gauci (sat-22 ta’ Marzu 2007)
Ms Jacqueline Pace Delicata (b’se[[ mit-23 ta’ Marzu

2007)

Din il-[atra g[andha tibqa’ valida sal-31 ta’ Di/embru,
2007 jekk ma’ jkunx dikjarat mod ie[or.

It-30 ta’ Marzu, 2007

Is-Sur Joseph Muscat, B.A.
Is-Sinjura Marlene Gatt
Ir-Rev. George Schembri, B.A., Lic. D, St. Lit. D, JCD
Is-Sinjura Simone Vella, B.Sc.

Segretarju
Is-Sur Joseph Mifsud

Din il-[atra se tibqa’ valida sal-31 ta’ Di/embru 2007.

It-30 ta’ Marzu, 2007

Mr Joseph Muscat, B.A.
Mrs Marlene Gatt
Rev. George Schembri, B.A., Lic. D, St. Lit. D, JCD
Mrs Simone Vella, B.Sc.

Secretary
Mr Joseph Mifsud

This appointment shall remain valid up to 31st December 2007

30th March, 2007

Nru. 293

KUMITAT TA’ L-ISKEDAR TA’ L-AJRUPORT

SKOND regolament 4 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar
Assenjar ta’ Slots fl-Ajruport ng[arrfu b’din li l-Ministru
g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni [atar il-persuni li
;ejjin biex ikun kostitwit il-Kumitat ta’ l-Iskedar ta’ l-Ajruport
g[al perijodu ta’ sena b’se[[ mill-1 ta’ Jannar 2007>-

Chairman
Is-Sur Peter Bolech

Membri
Is-Sur Anthony Gatt
Is-Sur Sandro Tonna
Is-Sur James Stagno Navarra
Is-Sur Michael Muscat
Is-Sur Gordon Ransley

No. 293

AIRPORT SCHEDULING COMMITTEE

IN terms of regulation 4 of the Allocation of Slots at Airport
Regulations, 2001 it is hereby notified that the Minister for
Competitiveness and Communications has appointed the
following persons to constitute the Airport Scheduling
Committee for one year from 1st January 2007>-

Chairman
Mr Peter Bolech

Members
Mr Anthony Gatt
Mr Sandro Tonna
MrJames Stagno Navarra
Mr Michael Muscat
Mr Gordon Ransley
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No. 294

AIRPORT CHARGES REGULATORY
BOARD

IN terms of regulation 3(1) of the Airport Economic
Regulations, 2001 the Minister for Competitiveness and
Communications has appointed the following persons to
constitute the Airport Charges Regulatory Board.

Chairman
Mr Martin Henry Said, F.C.C.A., F.I.A., C.P.A.

Members
Mr Peter Bolech
Mr Joseph Cachia
Mr Austin Calleja, F.C.C.A., F.I.A., C.P.A.A.
Mr Mark Camilleri
Mr Julian Jaeger
Mr James Stagno Navarra

Secretary
Mr Joseph Vassallo

This appointment shall remain valid up to 31st December
2007.

30th March, 2007

Nru. 294

BORD REGOLATORJU TAT-TARIFFI
AJRUPORTWALI

SKOND ir-regolament 3(1) tar-Regolamenti Ekonomiçi ta’
l-Ajruporti ta’ l-2001, il-Ministru g[all-Kompetittività u
Komunikazzjoni [atar lill-persuni li ;ejjin biex jikkostitwixxu
l-Bord Regolatorju tat-Tariffi Ajruportwali.

Chairman
Is-Sur Martin Henry Said, F.C.C.A., F.I.A., C.P.A.

Membri
Is-Sur Peter Bolech
Is-Sur Joseph Cachia
Is-Sur Austin Calleja, F.C.C.A., F.I.A., C.P.A.A.
Is-Sur Mark Camilleri
Is-Sur Julian Jaeger
Is-Sur James Stagno Navarra

Segretarju
Is-Sur Joseph Vassallo

Din il-[atra g[andha tibqa’ valida sal-31 ta’ Di/embru,
2007.

It-30 ta’ Marzu, 2007

Membri Sostituti
Is-Sur George Borg Marks
Is-Sur Jason Formosa
Is-Sur Martin Zammit
Is-Sur J Xuereb
Is-Sur Malcolm Camilleri

It-30 ta’ Marzu, 2007

Alternate Members
Mr George Borg Marks
Mr Jason Formosa
Mr Martin Zammit
Mr J Xuereb
Mr Malcolm Camilleri

30th March, 2007

No. 295

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the
dates shown hereunder, the price of gold and silver on which
valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes of section
12 of the said Ordinance as follows>–

30th March, 2007

Nru. 295

ORDINANZA DWAR IL-{ADDIEMA
D-DEHEB U  L-{ADDIEMA L-FIDDA

(AR:ENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jg[arraf illi fid-dati
li jidhru hawn ta[t, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu huma
bba]ati l-valutazzjonijiet mag[mulin mill-Konslu g[all-
{addiema d-Deheb u l-{addiema l-Fidda ;ie ffissat g[all-
finijiet ta’ l-artikolu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza kif ;ej>–

It-30 ta’ Marzu, 2007

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma

Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams

23. 03. 07 Lm6.94.2 (€16.170)  Lm0.15.0 (€0.349)
26. 03. 07 Lm6.91.4 (€16.105)  Lm0.14.8 (€0.345)
27. 03. 07 Lm6.94.8 (€16.184)  Lm0.15.0 (€0.349)
28. 03. 07 Lm6.95.2 (€16.193)  Lm0.14.9 (€0.347)
29. 03. 07 Lm6.96.4 (€16.221)  Lm0.14.9 (€0.347)
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Nru. 296 
 

ATT TA’ L-1992 DWAR L-IPPJANAR 
TA’ L-I|VILUPP 

(KAP. 356) 
 

Strument ta’ Delegazzjoni ta’ l-2007 mill-Awtorità 
ta’  Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar 

 
BIS-SA}}A  tal-poteri mog]tija bis-subartikolu (4) ta’ 

l-artikolu 5 ta’ l-Att ta’ l-1992 dwar l-Ippjanar ta’ l-
I\vilupp u g]all- finijiet tas-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 13 
ta’ l-istess Att, l-Awtorita’ ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-
Ippjanar qeg]da b’dan tiddelega dawk il-funzjonijiet 
tag]ha lil dawk l-awtoritajiet jew persuni, u ta]t dawk il-
kundizzjonijiet, kif hawn ta]t spe`ifikat. 

 
1 Tifsir 
 
1.1 G]al finijiet ta’ dan l-istrument ta’ delegazzjoni l-

espressjonijiet li [ejjin g]andu jkollhom it-tifsir rispettiv 
assenjat g]alihom:- 

 
“l-Att” tfisser l-Att ta’ l-1992 dwar l-Ippjanar ta’ l-

I\vilupp; 
 
 “applikazzjoni” tfisser applikazzjoni g]al \vilupp 

mag]mula bil-mod kif rikjest  mill-Att; 
 
“l-Awtorità” tfisser l-Aworità ta’ Malta dwar l-

Ambjent u l-Ippjanar skond l-Att ta’ l-1992 dwar l-
Ippjanar ta’ l-I\vilupp; 

 
“il-Kummissjoni” tfisser il-Kummissjoni g]all-

Kontroll ta’ l-I\vilupp ma]tur ta]t l-artikolu 13 ta’ l-Att; 
 
“konsultati” tfisser kull dipartiment governattiv, 

a[enzija tal-Gvern jew korp ie]or li ji[i konsultat dwar 
applikazzjoni jew fuq talba g]al rikonsiderazzjoni; 

 
“Taqsima dwar il-Patrimonju Kulturali” tfisser it-

taqsima kif imfisser fl-artikolu 5(8) ta’ l-Att, sew jekk 
mag]ruf b’dak l-isem sew jekk le, bil-g]an u skopijiet kif 
imfisser fl-Att; 
 

“uffi`jali desinjati” tfisser dawk l-uffi`jali ta’ xi Direttorat 
li jistg]u, minn \mien g]al \mien, ji[u desinjati g]al g]anijiet 
spe`ifi`i mid-Diretturi, u tinkludi l-istess Diretturi; 

 
“studju dwar l-impatt ambjentali” tfisser studju dwar l-

impatt ambjentali sew jekk mag]mul ta]t jew kif me]tie[ 
mill-Att, sew b’mod ie]or; 

 
“fa`ilità g]all-ippro`essar ta’ minerali” tinkludi 

impjanti tal-asfalt, impjanti g]all-produzzjoni tal-konkrit u 
impjanti o]ra simili g]all-ippro`essar; 

No. 296 
 

DEVELOPMENT PLANNING 
ACT, 1992 
(CAP. 356) 

 
Instrument of Delegation by the Malta Environment 

and Planning Authority, 2007 
 
In exercise of the powers conferred on it by subsection 

(4) of section 5 of the Development Planning Act, 1992 
and for the purpose of subsection (2) of section 13 of the 
said Act, the Malta Environment and Planning Authority 
hereby delegates such of its functions, to such authorities 
or persons and subject to such conditions as are hereinafter 
specified. 

 
1 Definitions 
 
1.1 For the purposes of this instrument of delegation 

the following expressions have the meaning respectively 
assigned to them :- 

 
“the Act” means the Development Planning Act, 1992; 
 
 
“application” means an application for development 

permission submitted in the manner required by the Act; 
 
 “the Authority” means the Malta Environment and 

Planning Authority in terms of the Development Planning 
Act, 1992; 

 
 “the Commission” means the Development Control 

Commission appointed under section 13 of the Act; 
 
“consultees” means any Government department, 

agency of Government or other body which is consulted 
on an application or on a request of reconsideration; 

 
“the Cultural Heritage Panel” means a panel as defined 

in article 5(8) of the Act, whether known by that name or 
not, with the scope and purposes as set out in the Act; 

 
 
“designated officers" means such officers of a Directorate 

as may from time to time be designated for specified purposes 
by the Directors, and includes the said Directors; 

 
“environmental assessment” means an environmental 

impact assessment whether made under or required by the 
Act or otherwise; 

 
 “minerals processing facility” includes asphalt plants, 

concrete manufacturing plants and similar processing 
plants; 
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“Arei Primarji ta’ |vilupp” tfisser dawk l-arei hekk 
imsej]a fil-Policy SET 10 tal-Structure Plan Written 
Statement kif approvati mil-Kamra tad-Deputati fid-29 ta’ 
Lulju 1992; 

 
“\vilupp ta’ barrieri” tfisser barrieri [odda, 

estensjonijiet ta’ barrieri e\istenti u xogħlijiet aktar fil-
fond fil-konfini ta’ barriera e\istenti. 

 
“talba g]al rikonsiderazzjoni” tfisser talba mag]mula 

ta]t is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 37 ta’ l-Att; 
 
“proprjetaà skedata” g]andu jkollha l-istess tifsir skond 

kif imfisser fl-artikolu 46 ta’ l-Att, u tinkludi proprjetajiet 
proposti g]all-iskedar; 

 
“terza persuna” tfisser kull persuna, ]lief xi konsultat, 

li jag]mel rappre\entazzjonijiet dwar xi applikazzjoni jew 
xi talba g]al rikonsiderazzjoni; 
 

“arei ta’ konservazzjoni urbani” tfisser dawk l-iskemi 
hekk imsej]a fil Policies UCO I, UCO 2 u UCO 3 tal-
Structure Plan Written Statement, approvat kif imsemmi 
hawn aktar qabel, u arei o]ra li jistg]u, minn \mien g]al 
\mien, ji[u hekk stabbiliti jew skedati mill-Awtorità  ta]t 
l-artikolu 46 ta’ l-Att; 

 
1.2 Kull fra\i mfissra fl-Att g]andu, g]all-g]anijiet ta’ 

dan l-istrument, jkollha l-istess tifsira kif imfisser fl-Att. 
 
 
2 De`i\jonijiet riservati g]all-Awtorità ta’ Malta 

dwar l-Ambjent l-Ippjanar 
 
2.1 L-Awtorità tirriserva g]aliha nnifisha d-de`i\joni 

dwar l-applikazzjonijiet jew talbiet g]al rikonsiderazzjoni 
kollha li jaqg]u ta]t il-kategoriji hawn ta]t spe`ifikati. 

 
2.2 Dawn il-kategoriji huma:- 
 
a) applikazzjonijiet dwar \vilupp ta’ sinifikat 

nazzjonali jew strate[iku jew li jolqtu ]wejje[ ta’ sigurtà 
jew ta’ interessi nazzjonali o]ra; 

 
b) applikazzjonijiet dwar \vilupp li jistg]u jolqtu l-

interessi ta’ Gvernijiet o]ra;  
 
c) applikazzjonijiet dwar \vilupp li huma su[[etti g]al 

studju dwar l-impatt ambjentali (sew Studju dwar Impatt 
Ambjentali s]i] jew Dikjarazzjoni ta’ Ippjanar 
Ambjentali); 

 
d) applikazzjonijiet li dwarhom il-Kummissjoni ma 

tkunx waslet g]al de`i\joni jew li l-Kummissjoni tkun 
irriferiet lill-Awtoritaà g]al de`i\joni; 

“Primary Development Areas” means those areas so 
designated by Policy SET 10 of the Structure Plan Written 
Statement as approved by the House of Representatives on 
29 July 1992; 

 
“quarry development” means new quarries, extension 

to existing quarries and a deeper working within the 
boundaries of an existing quarry; 

 
“request for reconsideration” means a request made 

under subsection (1) of section 37 of the Act; 
 
“scheduled property” has the same meaning assigned to 

it as in article 46 of the Act, and includes properties 
proposed for scheduling; 

 
“third party” means any person, other than a consultee, 

who makes representations in relation to an application or 
to a request for reconsideration; 

 
“urban conservation areas” means those areas so 

designated by Policies UCO 1, UCO 2 and UCO 3 of the 
Structure Plan Written Statement, approved as aforesaid, 
and other areas which may from time to time be designated 
or otherwise scheduled by the Authority under article 46 of 
the Act. 

 
1.2 Any expression defined in the Act shall, for the 

purposes of this instrument, have the same meaning as it 
has in the Act. 

 
2 Determinations reserved to the Malta 

Environment and Planning Authority 
 
2.1 The Authority reserves to itself the determination 

of all applications or requests for reconsideration falling 
under the categories hereinafter specified. 

 
2.2 The aforesaid categories are:- 
 
a) applications in respect of development of a national 

or strategic significance or affecting matters of security or 
other national interests; 

 
b) applications in respect of development which could 

affect the interests of other Governments; 
 
c) applications in respect of development which is 

subject to an environmental assessment (either a full 
Environmental Impact Assessment or an Environmental 
Planning Statement); 

 
d) applications in respect of which the Commission has 

been unable to reach a decision or which the Commission 
has referred to the Authority for a decision; 
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e) talbiet g]al-rikonsiderazzjoni fejn id-de`i\joni li trid 
ti[i rikonsidrata kienet de`i\joni ta’ l-Awtorità nnifisha. 

 
2.3 Bla ]sara g]ad-dritt ta’ l-Awtorità li tidde`iedi hi 

stess dwar kull applikazzjoni, qabel ma tidde`iedi dwar 
applikazzjoni fejn is-sit ta’ l-i\vilupp propost ma jkunx fil-
konfini ta’ skema ta’ \vilupp approvata , jew fil-konfini ta’ 
\vilupp kif desinjat fi Pjan ta’ Struttura approvat (jew 
revi\joni parzjali tieg]u) jew fi pjan sussidjarju kif 
imfisser fl-artikolu 23 ta’ l-Att, il-Kummissjoni g]all-
Kontroll tal-I\vilupp g]andha tinforma lil-Awtorità dwar l-
applikazzjoni. 

 
2.4 Fejn l-Awtorità jidhrilha li xi applikazzjoni, li 

fuqha ser tittie]ed de`i\joni mill-Kummissjoni g]all-
Kontroll ta’ l-I\vilupp jew mid-Direttur ta’ l-Ippjanar, 
taqa’ ta]t xi wa]da jew i\jed mil-klassijiet msemmija fil-
paragrafu 2.2. hawn aktar qabel, hi g]andha tag]ti avvi\ li 
te]tie[ li l-applikazzjoni ti[i riferita g]ad-de`i\joni tag]ha. 
Dan l-avvi\, li g]andu ji[i mni\\el fil-minuti ta’ l-Awtorità 
ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar, g]andu jkun avvi\ 
bil-miktub mog]ti lill-Kummissjoni g]all-Kontroll ta’ l-
I\vilupp u lid-Direttur ta’ l-Ippjanar skond il-ka\. 

 
3 Funzjonijiet delegati lill-Kummissjoni 
 
3.1 }lief kif provdut aktar ‘l quddiem f’dan l-

istrument, l-applikazzjonijiet kollha li de`i\joni dwarhom 
ma tkunx [iet riservata lill-Awtorità, u t-talbiet g]al 
rikonsiderazzjoni kollha dwar applikazzjonijiet de`i\i 
xort’o]ra milli mill-Awtorità, g]andha tittie]ed de`i\joni 
dwarhom mill-Kummissjoni g]all-Kontroll ta’ l-I\vilupp u 
dik id-de`i\joni qed ti[i b’dan delegata lil dik il-
Kummissjoni. 

 
3.2 L-applikazzjonijiet li [ejjin dwar \vilupp ta’ 

barrieri, relatat ma’ minerali jew mani[[ar ta’ skart, 
g]andhom ji[u delegati g]ad-de`i\joni tal-Kummissjoni, 
]lief fejn l-applikazzjoni tkun su[[etta g]al studju dwar l-
impatt ambjentali (f’liema ka\ l-applikazzjoni g]andha ti[i 
de`i\a mill-Awtorità skond il-paragrafu 2.2.(c)) . 

 
 
i) applikazzjonijiet g]al \vilupp ta’ barrieri; 
 
ii) applikazzjonijiet dwar fa`ilitajiet ta’ pro`essar ta’ 

minerali; 
 
iii) applikazzjonijiet g]al mili ta’ barrieri bi skart u 

g]al forom o]ra ta’ \vilupp relatat mal-mani[[ar ta’ skart; 
 

iv) applikazzjonijiet g]al kull \vilupp [ewwa barrieri 
fejn dan jista’ jkun fi konflitt ma’ xi rekwi\it ta’ xi 
kondizzjoni jew skema ta’ restawr g]all-barriera. 

e) requests for reconsideration where the decision to be 
reconsidered was taken by the Authority itself. 

 
2.3. Without prejudice to the Authority’s right to 

determine any application itself, before determining any 
application where the site of the proposed development 
does not fall within the boundary of development zone, or 
a development boundary as designated through an 
approved Structure Plan (or partial review thereof) or a 
subsidiary plan as defined in article 23 of the Act the 
Development Control Commission shall inform the 
Authority of the application. 

 
2.4 Where the Authority considers that an application, 

which is due to be determined by the Development Control 
Commission or the Director of Planning, falls within one 
or more of the classes specified in paragraph 2.2 above, it 
shall give notice that it requires the application to be 
referred to it for determination. This notice, which shall be 
recorded in the minutes of the Malta Environment and 
Planning Authority, shall be a written notice given to the 
Development Control Commission and the Director of 
Planning as appropriate. 

 
3 Functions delegated to the Commission 
 
3.1 Save as hereinafter in this instrument provided, all 

applications the determination of which have not been 
reserved to the Authority, and all requests for 
reconsideration of applications determined otherwise than 
by the Authority, shall be determined by the Development 
Control Commission and such determination is hereby 
delegated to that Commission. 

 
 
3.2 The following applications for quarry, minerals 

related and development related to the management of 
waste shall be delegated for determination by the 
Commission, except where the application is subject to an 
environmental impact assessment (when the application 
shall be determined by the Authority in accordance with 
paragraph 2.2(c)): 

 
i) applications for quarry development; 
 
ii) applications for mineral processing facilities; 
 
iii) applications for infilling quarries with waste and for 

other forms of development related to the management of 
waste; 

 
iv)  applications for any development in a quarry which 

would conflict with any requirement of a restoration 
condition or scheme for the quarry. 
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4 Funzjonijiet delegati lil uffi`jali desinjati 
 
4.1 Il-kategoriji ta’ applikazzjonijiet li [ejjin 

g]andhom ji[u delegati mill-Awtorità g]al de`i\joni 
minn uffi`jali desinjati tad-Direttorat ta’ l-Ippjanar, u dan 
jekk ma jkunx hemm o[[ezzjonijiet li g]andhom 
x’jaqsmu ma’ konsiderazzjonijiet ta’ pjanar materjali li 
jkunu le[ittimi u sinifikanti, minn konsultati jew terzi 
persuni, u su[[etti g]ad-de`i\joni tal-Kummissjoni fejn 
ir-rakkomandazzjoni hi li l-applikazzoni ti[i mi`]uda u, 
jew, l-applikazzjoni hi g]al \vilupp barra mil-konfini ta’ 
pjan regolatur jew, il-konfini ta’ \vilupp kif definiti fi 
pjan lokali approvat.  

 
4.2 L-applikazzjonijiet hawn fuq imsemmija huma:- 
 
a) applikazzjonijiet g]al alterazzjonijiet jew \idiet ma’ 

djar ta’ abitazzjoni, mag]rufa wkoll b]ala householder 
applications; 

 
b) applikazzjonijiet g]al tibdil fl-u\u; 
 
c) applikazzjonijiet g]at-twa]]il ta’ satellite dishes jew 

antenni g]at-telekomunikazzjoni; 
 
d) applikazzjoniet g]al alternazzjonijiet tad-dehra 

esterna ta’ bini kemm il-darba dan ma tkunx propjeta‘ 
skedata jew ikun bini f’area ta’ konservazzjoni urbana; 

 
e) applikazzjonijiet li fihom ikunu [ew sottomessi 

pjanti [odda fejn il-prin`ipju ta’ l-i\vilupp ikun di[à [ie 
de`i\ mill-Kummissjoni u l-proposta tkun konformi ma’ l-
alterazzjoniji jew modifiki mitluba mill-Kummissjoni; 

 
 
f) applikazzjonijiet g]al ti[did ta’ permessi, inklu\ il-

barra mill-konfini ta’ \vilupp - 
 

(i) fejn ix-xog]lijiet ma jkunux inbdew, sakemm 
ma jkunx hemm bdil fi`-`irkostanzi jew fil-policy 
jew fl-istatus ta’skedar minn meta l-applikazzjoni 
tkun [iet de`i\a ori[inarjament, 
 
(ii) fejn ix-xog]olijiet ikunu nbdew fil-perjodu ta’ 
validità tal-permess pre`edenti, minkejja li seta kien 
hemm xi bdil fil-policy jew fl-istatus ta’skedar 
minn meta l-applikazzjoni g]at-ti[did tkun [iet 
sottomessa; 

 
g) applikazzjonijiet g]al bini ta’ ]itan tal-madwar bejn 

propjeta’ u o]ra jew g]al \vilupp \g]ir ie]or, inklu\ tibdil 
fil-fa``ati ta’ ]wienet, swimming pools u forom simili ta’ 
\vilupp sakemm dawn ma jkunux skedati; 

 

4 Functions delegated to designated officers 
 
4.1  The following categories of applications shall be 

delegated by the Authority for determination by designated 
officers of the Planning Directorate, provided that there are 
no objections which relate to significant and legitimate 
material planning considerations, from consultees or third 
parties, and subject to determination by the Commission 
where the recommendation on any application is for 
refusal and, or, the application is for development which is 
outside boundaries of a temporary provision scheme or a 
development boundary as defined in an approved local 
plan. 

 
4.2 The applications aforesaid are :- 
 
a) applications for alterations or additions to dwellings, 

known also 
as householder applications; 
 
b) applications for change of use; 
 
c) applications for fixing satellite dishes or 

telecommunication antennae; 
 
d) applications for alterations to the external 

appearance of a building unless it is scheduled property or 
is a building within an urban conservation area; 

 
e) applications in respect of which fresh plans have 

been submitted where the principle of development has 
been already determined by the Commission and the 
proposal conforms with the alterations or modifications 
required by the Commission; 

 
f) applications for the renewal of permissions, 

including outside development zone - 
 

(i) where the works have not been taken in hand, 
provided there has been no change of circumstances 
or of policy or of the scheduling status since the 
application was originally approved, 
 
(ii) where works have started during the validity 
period of a previous permission, notwithstanding 
that there may have been a change of policy or of 
the scheduling status since the application for 
renewal was submitted; 

 
g) applications for the construction of boundary walls 

and other minor development, including changes to shop-
fronts, swimming pools and other similar forms of 
development unless these are scheduled; 
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h) applikazzjonijiet g]al djar ta’ abitazzjoni [odda u bini 
residenzjali [did ta’ tnax-il unit jew anqas f’mhux aktar 
minn sitt sulari [ewwa l-konfini ta’ \vilupp kif indikat fi 
Pjanijiet Lokali addottati u f’ Arei Primarji ta’ |vilupp; 

 
i) applikazzjonijiet g]al bini [did b’firxa ta’ art ta’ 

anqas minn 1,500 metri kwadri, u alterazzjonijiet u 
estensjonijiet ta’ bini e\istenti li ma jestendux il-binja g]al 
aktar minn total ta’ 1,500 metri kwadri gewwa l-konfini ta’ 
\vilupp kif indikat fi Pjanijiet Lokali addottati u f’Arei 
Primarji ta’ Zvilupp: 

 
Kemm-il darba li applikazzjonijiet  f’din il-kategorija 

jistg]u biss ji[u hekk delegati fejn l-i\vilupp jikkonforma 
ma’ l-Pjan ta’ Struttura relevanti, ma’ Pjanijiet Sussidjarji 
kif ukoll ma’ policies u disposizzjonijiet ta’ l-ippjanar; 

 
j) applikazzjonijiet g]all-wiri ta’ reklami; 
 
k) applikazzjonijiet g]al permess ta’ \vilupp s]i] wara 

l-g]oti ta’ outline development permission, fejn il-proposta 
tkun tikkonforma mal-kundizzjonijiet ta’ l-outline 
development permission u fejn l-applikazzjoni ori[inali tal-
qafas ma tkunx [iet approvata mill-Awtorità ta Malta dwar 
l-Ambjent u l-Ippjanar; 

 
l) applikazzjonijiet f’arei ta’ konservazzjoni urbana 

(i\da mhux dwar xi proprjetà skedata), sew jekk riferut lit-
Taqsima dwar il-Patrimonju Kulturali sew jekk le, u li 
jkunu jirreferu g]al:-  

 
i) alterazzjoni g]ad-dehra esterna ta’ xi bini; 
ii) swimming pools; 
iii) satellite dishes; 
iv) alterazzjonijiet interni; 
v) tibdil ta’ fa``ati ta’ ]wienet; 
vi) kmamar tal-]asil/\iediet o]ra ta’ kamra wa]da; 
vii) riklamar; 
viii) ti[did ta’ permessi kif provdut fil-paragrafu (f) 

hawn aktar qabel; 
 
m) applikazzjonijiet rakkomandati g]all-g]oti 

b’kundizzjonijiet spe`ifi`i, partikolarment dawk li 
jirrikjedu ]lasijiet tal-Commuted Parking Payment 
Scheme jew l-Urban Improvements Fund, li kienu ji[u 
delegati ]lief g]all-kundizzjonijiet: 

 
Kemm-il darba li l-perit/applikant ikunu [ew mibg]uta 

d-Development Planning Application Report, u l-
perit/applikant ma jo[[ezzjonawx g]all-kontenut tieg]u; 

 
n) applikazzjonijiet li fihom jintalab korrezzjoni ta’ sit, 

biss jekk ikunu jikkonformaw mad-disposizzjonijiet ta’ 
MEPA Circular  3/05; 

h) applications for new dwellings and residential 
buildings with 12 or less units on not more than 6 floors, 
within the development boundary as indicated in adopted 
Local Plans and Primary Development Areas; 
 

i) applications for new buildings of less than 1,500 m2 
floor space, and alterations and extensions to existing 
buildings which do not extend the building to a total of 
more than 1,500m2 floor space within the development 
boundary as indicated in adopted Local Plans and Primary 
Development Areas: 

 
Provided that applications within this category can only 

be so delegated where the development complies with the 
relevant Structure Plan, Subsidiary Plans as well as other 
planning policies and provisions; 

 
j) applications for the display of advertisements; 
 
k) applications for full development permission, 

following the granting of outline development permission, 
where the proposal conforms to the conditions of that 
outline permission and where the original outline 
application was not determined by the Malta Environment 
and Planning Authority; 

 
l) applications within an urban conservation area (but 

not a scheduled property), whether or not  referred to the 
Cultural Heritage Panel, and relating to: 

 
 
i) alterations to the external appearance of a building; 
ii) swimming pools; 
iii) satellite dishes; 
iv) internal alterations; 
v) changes to shopfronts; 
vi) washrooms/other single room additions; 
vii) advertisements; 
viii) renewals of permissions as provided for in 

paragraph (f) above; 
 
m) applications recommended for approval with 

specific conditions, particularly those requiring payments 
to the Commuted Parking Payment Scheme or the Urban 
Improvements Fund, that would have been delegated but 
for the conditions:  

 
Provided that the architect/applicant have been sent the 

Development Planning Application Report, and the 
architect/applicant do not object to its contents; 

 
n) applications requesting a correction of site, only if in 

accordance with the provisions of MEPA Circular 3/05; 
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o) kull applikazzjoni li tista’ tigi approvata ta]t id-
disposizzjonijiet tad-Development Notification Order. 

 
4.3 Il-kategoriji ta’ applikazzjonijiet li [ejjin g]andhom 

ji[u delegati mill-Awtorità g]al de`i\joni minn uffi`jali 
desinjati f’ka\ijiet fejn il-permess ikun mog]ti i\da 
jinkludi materji mi\muma b]ala reserved matters, fejn 
dawk ir-reserved matters hekk delegati jirrigwardaw: 

 
i) construction management plans; 
ii) xog]lijiet regolati b’method statements; 
iii) pjanijiet g]all-mani[[ar ta’ skart; 
iv) skemi ta’ landscaping; 
v) approvar ta’ konsulent/i spe`jalizzati g]all-

issorveljar  ta’ xog]lijiet.  
 
4.4 Id-delegazzjoni mog]tija bid-dispo\izzjonijiet 

pre`edenti ta’ dan il-paragrafu 
tista’ f’kull \mien ti[i rtirata mill-Awtorità jew issir 

su[[etta g]al konferma minnha fuq ir-rakomandazzjoni 
tal-Kummissjoni. Kull delega hekk iritrata jer[a jkollha 
effett jekk l-Awtorità hekk tidde`iedi kif imfisser hawn 
aktar qabel. 

 
5 Qbil ma’ de`i\jonijiet 
 
5.1 Kull applikazzjoni de`i\a minn xi uffi`jal desinjat 

g]andha ti[i iffirmata jew kontrofirmata mid-Direttur ta’ l-
Ippjanar jew xi uffi`jal desinjat u g]andha malajr kemm 
jista’ jkun ti[i sottomessa lill-Kumissjoni g]all-konferma 
tag]ha. 

 
5.2 Il-permessi g]al \vilupp kollha u d-de`i\jonijet 

kollha li ji`]du permessi b]al dawk jew ir-
rikonsiderazzjoni ta’ dawk id-de`i\jonijiet, ]lief dawk 
ma]ru[a jew me]uda mill-Awtorità stess, g]andhom ji[u 
ffirmati mis-Segretarju tal-Kummissjoni jew mid-delegat 
tieg]u. 

 
6 T]assir 
 
6.1 L-Istrument ta’ Delegazzjoni ta’ l-1997 mill-

Awtorità ta’ l-Ippjanar kif pubblikata fl-Avviz tal-Gvern 
Numru 529 ta’ l-1997 fit-12 ta’ Lulju, 1997, u kull delega 
mag]mula qabel mill-Awtorità ta’ l-Ippjanar bis-sa]]a tas-
subartikolu (4) ta’ l-artikolu 5 ta’ l-Att g]al finijiet tas-
subartikolu (2) ta’ l-artikolu 13 ta’ l-istess Att huma b’dan 
im]assra. 
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o) any application which can be approved under the 
provisions of the Development Notification Order. 

 
4.3 The following categories of applications shall be 

delegated by the Authority for determination by designated 
officers in cases where permission has been granted and 
includes items retained as reserved matters, where such 
reserved matters so delegated regard: 

 
i) construction management plans; 
ii) works regulated by method statements; 
iii) waste management plans; 
iv) landscaping schemes; 
v) approval of specialized consultant/s for the 

monitoring of works. 
 

4.4  The delegations conferred by the foregoing 
provisions of this paragraph may at any time be withdrawn 
by the Authority or made subject to confirmation by it on 
the recommendation of the Commission. Any delegation 
so withdrawn shall again have effect if the Authority so 
determines as aforesaid. 

 
 
5 Endorsement of decisions 
 
5.1 All applications determined by a designated officer 

shall be signed or countersigned by the Director of 
Planning or any designated officer and shall as soon as 
practicable be submitted to the Commission for 
confirmation by it. 

 
5.2 All development permissions and all decisions 

refusing such permissions or the reconsideration of any 
such decision, other than those issued or taken by the 
Authority itself, shall be signed by the Secretary of the 
Commission or his delegated representative. 

 
 
6 Repeal 
 
6.1 The Instrument of Delegation by the Planning 

Authority, 1997 as published in Government Notice No. 
529 of 1997 on 12th July, 1997, and all previous 
delegations made by the Planning Authority in virtue of 
subsection (4) of section 5 of the Act for the purposes of 
subsection (2) of section 13 of the same Act are hereby 
repealed. 

 
30th March, 2007 
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Nru. 297 

 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN F’ }AL G}AXAQ 

 

BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artiklu 115 tal-Kodi`i 

tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10), il-Ministru g]ar-

Ri\orsi u l-Infrastruttura g]o[bu jordna illi n-

numri/ismijiet ta’ bibien fil-lista ta’ toroq f’}al G]axaq, 

hawn ta]t elenkati u spe`ifikati f’din l-iskeda, g]andhom 

jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija. 

No. 297

 

RENUMBERING OF DOORS AT G}AXAQ 

 

IN exercise of the powers conferred by Section 115 of 

the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for 

Resources and Infrastructure has been pleased to order that 

the numbers/names of the doors in the undermentioned list 

of streets at G]axaq, specified in the subjoined schedule, be 

altered as stated in the said schedule. 

 

SKEDA/SCHEDULE 

G}AXAQ 

 

1 Triq  I`-~ombini 7 Sqaq  il-Kappillan 

2 Triq  Dar il-Bebbux 8 Triq  il-Kun`izzjoni 

3 Triq  Dun {u\epp Demicoli 9 Triq  Napuljun Caruana Dingli 

4 Triq  il-{ibjun 10 Triq  in-Ni[em 

5 Triq  il-Gudja 11 Triq  is-Sagra Familja 

6 Sqaq  Indri Dimech   

 

 

1. TRIQ  I~-~OMBINI 

 

 

Meta tid]ol minn Triq Ta’ Loretu 

 

Entering from Triq Ta’ Loretu 

 

Isem/Numru Qadim Numru {did 

Old Name/Number New Number 

  

Garaxx 1 

St. Francis 2 

Garaxx 3 

3 4 

Garaxx 5 

St. Andrew 6 
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2. TRIQ DAR IL-BEBBUX 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq Santa Marija  Triq Santa Marija 

   

Left side entering from Triq Santa Marija  Right side entering from Triq Santa Marija 

   

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

1, Ave Maria 1  45 2

Bieb bla numru 3  43, El Casita 4

4 5  Garaxx 6

5, Sacred Heart House 7  Garaxx 8

Garaxx 9  Garaxx 10

7, Tesgorg 11  Garaxx 12

12 13  Garaxx 14

13, Ave Joseph 15  Garaxx 16

14 17  41 18

15, Santa Marija 19  Bieb bla numru 20

Bieb bla numru 21  39, San {u\epp 22

17 23  Bieb bla numru 24

19 25  Bieb bla numru 26

20 27  36 28

Garaxx 29  Bieb bla numru 30

21 31  35 32

22 33  26 34

  25 36

  24, Viccharm 38
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3. TRIQ   DUN {U|EPP DEMICOLI 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq San Filippu  Triq San Filippu 

   

Left side entering from Triq San Filippu  Right side entering from Triq San Filippu 

   

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

Joelle 1  Bieb tal-[enb 2

Garaxx 3  Garaxx 4

Little Cottage 5   

5, Allev 7   

St. Joseph 9   

Garaxx 11   

St. Rita House 13   

Garaxx 15   

Ordenzia 17   

Il-Bejta 19   

Garaxx 21   

Mon Amour 23   

Garaxx 25   

Garaxx 27   

Ladybird 29   

Eden 31   

Garaxx 33   

Tal-Grazzja 35   

Garaxx 37   

Garaxx 39   

Bini qed jinbena 41   

Sit bla bini 43   

Sit bla bini 45   

Sit bla bini 47   

Chez Nous 49   

Sit bla bini 51   
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Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

Sit bla bini 53   

Sit bla bini 55   

Sit bla bini 57   

Sit bla bini 59   

Sit bla bini 61   

Sit bla bini 63   

Sit bla bini 65   

Garaxx 67   

}olma 69   

Stelmar 71   

Garaxx 73   

Garaxx 75   

Il-Girna 77   

Dellija 79   

Ellibron 81   

Garaxx 83   

Bieb mbarrat 85   

Garaxx 87   

Garaxx 89   

Garaxx 91   

Garaxx 93   

Golden Gannet 95   

 

4. TRIQ   IL-{IBJUN 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq it-Tumbarellu  Triq it-Tumbarellu 

   

Left side entering from Triq it-Tumbarellu  Right side entering from Triq it-Tumbarellu 

   

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

Garaxx 1  Garaxx 2
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Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

Garaxx 3  Horizon 4

Garaxx 5  Redcaren 6

Garaxx 7  St. Joseph 8

Garaxx 9  John (Garaxx) 10

Garaxx 11  Dorjos 12

Holy Trinity 13  Garaxx 14

  Daffodil 16

  Garaxx 18

  Demsweet 20

  Garaxx 22

  Bieb bla numru 24

  Garaxx 26

  Garaxx 28

  Rosmar 30

  Garaxx 32

  Bieb bla numru 34

  Il-Warda 36

  Garaxx 38

 

5. TRIQ  IL-GUDJA 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Dawret }al G]axaq  Dawret }al G]axaq 

   

Left side entering from Dawret }al G]axaq  Right side entering from Dawret }al G]axaq 

   

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

Sit bla bini 1  Garaxx 2

Sit bla bini 3  Persjana bla numru 4

Sit bla bini 5  Holy Family 6

Garaxx 7  St Joseph 8

White Hart 9  St Rita 10
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Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

   

Garaxx 11  San Pawl (Garaxx) 12

Mon Dieu 13  Havana 14

Antares 15  St Joseph 16

Garaxx 17  Woytila 18

Chameleon 19  }anut 20

}anut 21  Garaxx 22

Fabbrika 23  Il-Merill 24

Uffi``ju 25  Lelluxa 26

Garaxx 27  Garaxx 28

Roses 29  Redeemer 30

Casa Abellina 31  Garaxx 32

Bieb tal-[enb 33  Tonsin 34

Garaxx 35  Aron 36

}anut 37  Our Nest 38

Philadelphia House 39  Emador 40

Garaxx 41  Garaxx 42

23 43  Canberra House 44

24, San {uzepp 45  Agostgrace 46

24A, Madonna Tal-Karmnu 47  Sit bla bini 48

Garaxx 49  Sit bla bini 50

Garaxx 51  Sit bla bini 52

Solitaire 53  Sit bla bini 54

Garaxx 55  Sit bla bini 56

24E 57  Sit bla bini 58

St Theresa 59  Bieb bla numru 60

Garaxx 61  Bieb bla numru 62

Bieb bla numru 63  Bieb bla numru 64

}anut 65  Bieb tal-[enb 66

27A, Santa Rita 67  21, Dores House 68

Garaxx 69  Viva Cristu Re 70

26 71  Persjana bla numru 72

27 73  16, Redentur 74

Garaxx 75  Garaxx 76
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Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

   

Victoria House 77  14, Maria Stella 78

Bieb tal-[enb 79  13, Mijokar 80

27C 81  Reece 82

Garaxx 83  Garaxx 84

St Joseph House 85  10 86

29 87  Skola Filippu Castagna 88

Garaxx 89  Skola Filippu Castagna 90

31 (Garaxx) 91  Bieb tal-[enb 92

32 93  Country Cottage 94

Warda Mistika 95  Garaxx 96

Garaxx 97  Dar is-Sliem 98

Marvic 99  5 100

Rozmik 101  4, St. John 102

Garaxx 103  Holy Family 104

Little Rose 105   

Da]la g]all-garaxxijiet 107   

G.V. Discount Store 109   

Bundoora Apartments 111   

G.V. Discount Store 113   

Da]la g]all-garaxxijiet 115   

Massabielle 117   

 

6. SQAQ  INDRI DIMECH 

 

Meta tid]ol minn Triq Dar il-Bebbux 

 

Entering from Triq Dar il-Bebbux 

 

Isem/Numru Qadim  Numru {did 

Old Name/Number New Number 

  

27, {esu’ 1 

28, Rosy 2 

29, St. Mary 3 

31 4 
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Isem/Numru Qadim  Numru {did 

Old Name/Number New Number 

  

32 5 

33A 6 

33 7 

34, Pipers 8 

 

7. SQAQ   IL-KAPPILLAN 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq Dar il-Bebbux  Triq Dar il-Bebbux 

   

Left side entering from Triq Dar il-Bebbux  Right side entering from Triq Dar il-Bebbux 

   

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

8, Margeriti 1  Bieb bla numru 2

9 3   

Bieb bla numru 5   

11A 7   

 

8. TRIQ   IL-KUN~IZZJONI 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq Santa Marija  Triq Santa Marija 

   

Left side entering from Triq Santa Marija  Right side entering from Triq Santa Marija 

   

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

Bieb bla numru 1  Garaxx 2

Bieb bla numru 3  Bieb bla numru 4

Bieb bla numru 5  29, Casa Cristiano 6

4, L-G]axqija 7  Dar il-Kun`izzjoni 8

6 9  Bieb bla numru 10

Bieb bla numru 11  25 12
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Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

8 13  23 14

9 15  Tax-Xi]a 16

10, Summer Hill 17  20 18

11 19  19 20

  18, Dar il-Bon` 22

  17 24

  Bieb ta’ [nien 26

 

9. TRIQ   NAPULJUN  CARUANA  DINGLI 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

 Dawret }al G]axaq  Dawret }al G]axaq 

   

Left side entering from Dawret }al G]axaq  Right side entering from Dawret }al G]axaq 

   

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

Bieb bla numru 1   

Redeemer 2   

St. Joseph 3   

Garaxx 4   

Garaxx 5   

Josmar 6   

Sit bla bini 7   

Sit bla bini 8   

Bieb bla numru 9   
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10. TRIQ   IN-NI{EM 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq il-Lellux  Triq il-Lellux 

   

Left side entering from Triq il-Lellux  Right side entering from Triq il-Lellux 

   

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

Notre Nid 1   

Garaxx 3   

Garaxx 5   

Oak Hill 7   

Garaxx 9   

Redeemer 11   

Garaxx 13   

Garaxx 15   

53, Framador 17   

Sit bla bini 19   

Sit bla bini 21   

Sit bla bini 23   

Sit bla bini 25   

Sit bla bini 27   

Sit bla bini 29   

Sit bla bini 31   

Sit bla bini 33   

Sit bla bini 35   

Sit bla bini 37   

Sit bla bini 39   

Sit bla bini 41   

Sit bla bini 43   

Sit bla bini 45   

Garaxx 47   

Siventi 49   

Vella Falzon 51   

Garaxx 53   
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11. TRIQ   IS-SAGRA  FAMILJA 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq Ta’ Telleritu  Triq Ta’ Telleritu 

   

Left side entering from Triq Ta’ Telleritu  Right side entering from Triq Ta’ Telleritu 

   

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

Garaxx 1  Theo Dore 2

Garaxx 3  Garaxx 4

Marija Grazzia 5  Garaxx 6

Garaxx 7  Garaxx 8

Garaxx 9  Garaxx 10

Garaxx 11  Garaxx 12

Marton 13  Garaxx 14

Garaxx 15  Bieb bla numru 16

Joekate 17  Garaxx 18

Garaxx 19  Our Dream 20

Garaxx 21  Garaxx 22

Bieb bla numru 23  Orchidea 24

  Garaxx 26

  Aloha 28

  Ir-Rebbieg]a 30

  Evergreen 32

  The Linnet 34

 

It-30 ta’ Marzu, 2007   30th March, 2007  
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Nru. 298

 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN FIL-BIRGU 

 

BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artiklu 115 tal-Kodi`i 

tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10), il-Ministru g]ar-

Ri\orsi u l-Infrastruttura g]o[bu jordna illi n-

numri/ismijiet ta’ bibien fil-lista ta’ toroq fil-Birgu, hawn 

ta]t elenkati u spe`ifikati f’din l-iskeda, g]andhom jinbidlu 

kif jidher fl-iskeda msemmija. 

No. 298

 

RENUMBERING OF DOORS AT BIRGU 

 

IN exercise of the powers conferred by Section 115 of 

the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for 

Resources and Infrastructure has been pleased to order that 

the numbers/names of the doors in the undermentioned list 

of streets at Birgu, specified in the subjoined schedule, be 

altered as stated in the said schedule. 

 

SKEDA/SCHEDULE 

BIRGU 

 

1 Triq  San Duminku 

2 Triq  It-Torri  San {wann 

 

1. TRIQ   SAN DUMINKU 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Telg]et il-Vittmi tal-Polvrista  Telg]et il-Vittmi tal-Polvrista 

   

Left side entering from 

Telg]et il-Vittmi tal-Polvrista 

 Right side entering from 

Telg]et il-Vittmi tal-Polvrista 

   

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 

Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

1 1  2 2

3 3  4 4

5 5  6 6

7, Genesis 7  8 8

9, Christel 9  10 10

11 11  12 12

13 13  14 14

15 15  16 (bieb tal-[enb) 16

17 17  18 18



3564 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Isem/Numru Qadim  Numru {did  Isem/Numru Qadim    Numru {did 
Old Name/Number New Number  Old Name/Number   New Number 

     

19 19  20 20

21 (Garaxx) 21   

23 23   

24, Shandyl 25   

25 (bieb tal-[enb) 27   

26 29   

27, Sabmar House 31   

28, Borgo 33   

29 35   

30 (bieb tal-[enb) 37   

31, Marianne 39   

 

2.   TRIQ IT-TORRI SAN {WANN 
 

Meta tid]ol minn Triq il-Mina l-Kbira 
 

Entering from Triq il-Mina l-Kbira 

 

Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/Number New Number 

  

32 1 

33 (bieb tal-[enb) 2 

34, Lorant 3 

35, 10 ta’ Awissu 4 

36 5 

37 6 

38 7 

39, {esu Redentur 8 

40 9 

41 10 

42 (bieb tal-[enb) 11 

43 12 

44 (bieb tal-[enb)  13 

45, San Duminku 14 

Bieb tal-[enb 15 
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Isem/Numru Qadim Numru {did 

Old Name/Number New Number 

  

Ber[a 16 

Bieb tal-[enb 17 

49 18 

50 (bieb tal-[enb) 19 

51 20 

52 21 

53 22 

54 23 

55, Joyal 24 

56 25 

57 (bieb tal-[enb) 26 

58 27 

59 (bieb tal-[enb) 28 

60 29 

61 30 

62 31 

63 (Garaxx) 32 

64 (Garaxx) 33 

65 (}anut) 34 

66 35 

67 36 

68 (Garaxx) 37 

1st Cospicua Scout Group 38 

 

It-30 ta’ Marzu, 2007   30th March, 2007  
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POLICE NOTICE

No. 27

The Commissioner of Police hereby notifies that in

terms of Legal Notice 94#97, the streets listed hereunder

are to be classified as Tow Zones as indicated on the dates

and times hereunder.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit of vehicles through the streets

mentioned hereunder will be suspended or deviated on the

dates and times indicated.

Valletta

On Saturday 31st March, 2007, from 10.00 a.m.

onwards from Pinto Wharf near the Malta Maritime

Authority, Liesse Roundabout and the parking area under

the lift.

On Friday 6th April 2007, from 2.00 p.m. onwards

through the following streets> Sant’ Ursola, San Kristofru,

Merkanti, Melita, San Pawl and San :wann.

30th March, 2007

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 27

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf li bis-setg[at

mog[tija bl-Avvi] Legali 94#97, it-toroq imsemmija hawn

ta[t se jkunu meqjusa b[ala }oni ta’ Rmonk fid-dati u l-

[inijiet indikati.

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-passa;; ta’ vetturi huwa pprojbit fit-

toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-[inijiet indikati.

Valletta

Nhar is-Sibt il-31 ta’ Marzu, 2007, mill-10.00 a.m. ‘il

quddiem mix-Xatt ta’ Pinto [dejn l-Awtorità Marittima

ta’ Malta, ir-Roundabout ta’ Liesse u l-parke;; ta’ ta[t

il-lift.

Nhar il-:img[a s-6 ta’ April 2007 mis-2.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Sant’ Ursola, San Kristofru,

Merkanti, Melita, San Pawl u San :wann.

It-30 ta’ Marzu, 2007

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 13 ta’ l-2007

Tqattig[ ta’ Trinek g[al Tqeg[id ta’ Cable bejn

Manoel Island u Tigné

Il-Korporazzjoni Enemalta se tinstalla power cable ta[t l-

ilma bejn Manoel Island u Tignè kif muri fi/-chart imsemmija

hawn ta[t.

Parti mix-xog[ol jikkonsisti fi tqattig[ ta’ trinka 35 metru

’l hinn mit-truf ta]-]ew; ixtut.  Dan ix-xog[ol qed jitwettaq

minn g[addasa meg[juna mid-dg[ajsa g[al dax-xog[ol.  Id-

dg[ajsa se jkollha fuqha d-dwal u l-forom me[tie;a skond ir-

Regolament 27(b) tar-Regolamenti Internazzjonali ta’ l-1983

biex ji;u skansati Kolli]jonijiet fuq il-Ba[ar.

Ix-xog[lijiet se jitwettqu bejn i]-]ew; ponot li ;ejjin>

Ix-xog[lijiet se jibdew nhar it-Tnejn, 9 ta’ April, 2007.

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 13 of 2007

Trenching for Cable laying between

Manoel Island and Tigné

Enemalta Corporation will be installing a submarine power

cable between Manoel Island and Tigné as indicated on

undermentioned chart.

Part of this job consists of trenching within 35 meters off

the shore ends on both sides. This job will be carried out by

divers with the assistance of a work boat. The boat will display

the lights and shapes required under Rule 27 (b) of the

International Regulations for Preventing Collisions at Sea,

1983.

The works will be carried out between the following two

points>

The works will commence on Monday, 9th April 2007.

Latitude (N) Longitude (E)

Latitude (N) Longitude (E)

Point X 35°54.258’ 14°30.435’

Point Y 35°54.258’ 14°30.435’
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Min[abba dan ta’ hawn fuq, ba[[ara li jkunu de[lin u

[er;in minn Da[let Tas-Sliema fil-Port ta’ Marsamxett

g[andhom iba[[ru b’kawtela u bil-mod [afna meta jkunu fil-

vi/inanza ta’ l-in[awi msemmija.

Chart affettwata> BA 177.

Wie[ed jista’ jara parti mi/-chart fuq il-website ta’ l-

Awtorità Marittima ta’ Malta fuq>

http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp

It-30 ta’ Marzu, 2007

In view of the above mariners navigating in and out of

Sliema creek in Marsamxett Harbour are to navigate with

caution and at very slow speed when in the vicinity of the

above area.

Chart affected> BA 177.

Part of chart can be seen on the website of the Malta

Maritime Authority at>

http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp

30th March, 2007

INDI?I TAL-PREZZIJIET BL-IMNUT

L-O;;etti Kollha (Di/embru 2002 = 100)

RETAIL PRICES INDEX

All Items (Dec - 2002 = 100)

2007 2007

Jannar 108.58 January 108.58

Frar 108.86 February 108.86

O;;etti li kka;unaw l-aktar tibdil>– Items causing most change>–

O;;etti Jannar Frar Effett fuq Items January February Effect on 

2007 2007 l-Indi/i 2007 2007 Index

Ikel Food

{axix 125.57 107.22 -0.19 Vegetables 125.57 107.22 -0.19

{wejje; Clothing

{wejje; ta’ l-ir;iel 76.83 81.75   0.07 Men’s outwear 76.83 81.75   0.07

{wejje; tan-nisa 59.93 65.10   0.10 Women’s outwear 59.93 65.10   0.10

{wejje; tal-bniet 73.25 78.38   0.05 Girls’ outwear 73.25 78.38   0.05

Trasport u Komunikazzjoni Transport and Communication

Servizz ta’ trasport 99.18 100.76           0.08 Air transport services 99.18 100.76             0.08

bl-ajru

It-30 ta’ Marzu, 2007 30th March, 2007
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Radiographer (Diagnostic)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Radiographer (Diagnostic)

fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1 Il-post ta’ Radiographer (Diagnostic) g[andu salarju

ta’ Lm5,136 (€11,963.66) fis-sena, li ji]died b’Lm152

(€354.06) fis-sena sa massimu ta’ Lm6,048 (€14,088.05)

(Skala ta’ Salarju 12). Persuna fil-grad ta’  Radiographer

(Diagnostic) ti;i promossa fil-grad ta’  Radiographer

(Diagnostic) Anzjan fi Skala ta’ Salarju 10 (Lm5,782

(€13,468.44) x Lm175 (€407.64) - Lm6,832 (€15,914.28))

wara [ames snin servizz fil-grad jekk tkun qdiet dmirha b’mod

sodisfa/enti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Radiographer (Diagnostic) li

g[andha xi degree rikonoxxuta fir-Radjografija titqieg[ed fi

Skala ta’ Salarju 10 b’se[[ mid-data tal-[atra tag[ha jew mid-

data ta’ meta ting[ata d-degree, skond liema data ti;i l-a[[ar.

Persuna fil-grad ta’ Radiographer (Diagnostic) gradwata

ti]died fis-salarju g[al Skala ta’ Salarju 9 (Lm6,135

(€14,290.71) x Lm192 (€447.24) -  Lm7,287 (€16,974.14))

meta tag[laq sentejn servizz fil-grad ta’ Radiographer

(Diagnostic) gradwat.  Persuna fil-grad ta’  Radiographer

(Diagnostic) gradwata ti;i promossa g[all-grad ta’

Radiographer (Diagnostic) Anzjan wara sentejn servizz fil-

grad ta’ Radiographer (Diagnostic) jekk tkun qdiet dmirha

b’mod sodisfa/enti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefiççji l-

o[ra u su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li jkunu

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti bejn il-Gvern u l-

Union kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ Radiographer (Diagnostic) jinkludu>

a) provvediment ta’ servizzi tar-radjografija f’taqsima jew

unit tad-Dipartiment tar-Radjolo;ija<

b) responsabbiltà g[at-t[addim xieraq u effi/jenti tat-

tag[mir kollu u]at u tat-tindif tieg[u<

/) responsabbiltà u direzzjoni tal-[ila ta’ l-istudent

Radiographers u ta’ non professional assistants o[ra<

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Radiographer (Diagnostic) in the

Health Division within the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Radiographer (Diagnostic) in the Health Division.

2.1 The post of Radiographer (Diagnostic) carries a salary

of Lm5,136 (€11,963.66) per annum, rising by annual

increments of Lm152 (€354.06) up to a maximum of

Lm6,048 (€14,088.05) (Salary Scale 12). A Radiographer

(Diagnostic) will be promoted to the grade of Senior

Radiographer (Diagnostic) in Salary Scale No. 10 (Lm5,782

(€13,468.44 x Lm175 (€407.64) - Lm6,832 (€15,914.28))

on completion of five years service in the grade, subject to

satisfactory performance.

2.2. A Radiographer (Diagnostic) in possession of a

recognised degree in Radiography will be placed in Salary

Scale 10 with effect from his#her date of appointment or the

conferment of his#her degree, whichever is the later.  A

graduate Radiographer (Diagnostic) will progress to Salary

Scale 9 (Lm6,135 (€14,290.71) x Lm192 (€447.24) -

Lm7,287 (€16,974.14)) on completion of two years service

as graduate Radiographer (Diagnostic). A graduate

Radiographer (Diagnostic) will be promoted to Senior

Radiographer (Diagnostic) on completion of two years service

in the grade of Radiographer (Diagnostic), subject to

satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full time basis and is subject to any

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of a Radiographer (Diagnostic) include>

a) provision of radiography services in a section or unit of

the Radiology Department<

b) responsibility for proper and efficient operation and

cleanliness of all equipment used<

c) responsibility for and direction of the efforts of student

radiographers and other non professional assistants<
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d) tag[mel u]u mis-sistema ta’ teknolo;ija ta’ l-Informatika

li jkunu qed jintu]aw mid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Personnel, Divi]joni tas-Sa[[a, 6,

Sqaq Harper, il-Furjana.

5. Il-persuna mag[]ula tkun me[tie;a ta[dem fuq ba]i ta’

shift li jinkludi xog[ol bil-lejl skond rosters stabbiliti fid-

Divi]joni.

6. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

ter], ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom /ertifikat li juri li huma rre;istrati b[ala

Radiographer (Diagnostic) mal-Kunsill g[all-Professjonijiet

Kumplimentari g[all-Medi/ina (Malta)<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à qeg[din

ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw is-

Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija

jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur

qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt kinux

impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu d-dettalji).

d) Making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

5. The selected candidate will be required to perform duties

on a shift basis including night duty according to the

established rosters in the Division.

6. Applicants must>-

(i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a certificate of registration as

Radiographer (Diagnostic) with the Council for the

Professions Complementary to Medicine (Malta)<

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).
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7.1. Applikazzjonijiet jintlaqg[u wkoll minn kandidati li

se jiggradwaw fir-Radjografija fis-sena 2007 bil-kundizzjoni

li jissodisfaw il-kundizzjonijiet imsemmija f’paragrafi 6(a),

(b) u (d). Jekk jintg[a]lu dawn il-kandidati jridu juru /-

?ertifikat ta’ registrazzjoni indikat f’paragrafu 6(/) qabel ma

jing[ataw il-[atra.

7.2. L-applikanti li jg[addu ta[t dan il-paragrafu ji;u offruti

[atra biss wara li tkun ;iet e]awrita l-lista ta’ l-applikanti l-

o[ra kollha li jkunu g[addew mill-intervista skond paragrafu

6 dejjem jekk ikun g[ad baqa’ postijiet vakanti.

8.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

9.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

9.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw,

i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

10.1.  Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

7.1. Applications will also be considered from candidates

who will be graduating in Radiography in the year 2007

provided they satisfy the requirements stated in paragraphs

6(a), (b) and (d). If selected, such candidates must produce

the Certificate of registration indicated in paragraph 6(c)

before appointment.

7.2. Successful applicants under this paragraph will be

offered an appointment only after the list of successful

applicants under paragraph 6 has been exhausted, provided

vacancies are available.

8.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, 2000, even if

they do not satisfy in full the eligibility requirements for this

post provided they can carry out, in essence, the duties related

to the post and subject to the concurrence of the Management

and Personnel Office and approval of the Public Service

Commission.

8.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

9.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

9.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.
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10.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

10.3. Avvi] dwar il-[rug tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

10.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code g[andhom ji;u

sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-

pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. Il-persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlaqg[u

primarjament mil-Assistent Direttur, Ri]orsi Umani, Divi]joni

tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ April 2007.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ April 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma +356-

21226285 u +356 - 21235890.

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-30 ta’ Marzu, 2007

10.2.  The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

10.3.  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at

http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to

all local media organisations.

10.4.  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

11. The selected candidates will be medically examined

to ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms, together with a

curriculum vitae indicating qualifications and experience, will

be received in the first instance by the Assistant Director,

Human Resources Department, Health Division, 6, Harper

Lane, Floriana by not later than noon of Friday, 27th April

2007.

14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 27th April 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax numbers

of the receiving Division are +356 - 21226285 and +356 -

21235890.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

30th March, 2007
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Dental Hygienist fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet biex jimtlew postijiet ta’ Dental Hygienist

fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-Komunità.

2.1 Il-post ta’ Dental Hygienist g[andu salarju ta’ Lm5,136

(€11,963.66) fis-sena, li ji]died b’Lm152 (€354.06) fis-sena

sa massimu ta’ Lm6,048 (€14,088.05) (Skala ta’ Salarju 12).

Persuna fil-grad ta’ Dental Hygienist ti;i promossa fil-grad

ta’ Dental Hygienist Anzjan fi Skala 10 Lm5,782

(€13,468.44) x Lm175 (€407.64) - Lm6,832 (€15,914.28)

wara [ames snin servizz fil-grad jekk tkun qdiet dmirha b’mod

sodisfa/enti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Dental Hygienist li g[andha xi

degree rikonoxxuta fid-Dental Hygiene titqieg[ed fi Skala

Nru. 10 b’se[[ mid-data tal-[atra tag[ha jew mid-data ta’

meta’ ting[ata d-degree, skond liema data ti;i l-a[[ar.

Persuna fil-grad ta’ Dental Hygienist gradwata ti]died fis-

salarju g[al Skala 9 Lm6,135 (€14,290.71) x Lm192

(€447.24) – Lm7,287 (€16,974.14) meta’ tag[laq sentejn

servizz fil-grad ta’ Dental Hygienist gradwata. Persuna fil-

grad ta’ Dental Hygienist gradwata ti;i promossa g[all-grad

ta’ Dental Hygienist Anzjan wara sentejn servizz fil-grad ta’

Dental Hygienist jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji u

so;;etta g[all-kundizzjonijiet li jkunu stipolati fi kwalunkwe

ftehim bejn il-Gvern u l-Union kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-

Anzjani u Kura fil-Komunità.  Il-persuna nominata tista’ ti;i

trasferita skond l-esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Dental Hygienist jinkludu>

a) Xog[ol li g[andu x’jaqsam ma’ pro/eduri ta’ i;jene

dentali b[at-tne[[ija ta’ tartru minn mas-snien u lustrar tas-

snien<

b) L-edukazzjoni tal-pazjenti dwar il-prevenzjoni tal-mard

tal-[alq<

/) L-applikar ta’ preventive agents fuq is-snien<

d) Kontribut lejn ix-xog[ol kliniku ;enerali tad-dental

surgeon fil-programm totali tal-kura tas-snien tal-pazjenti<

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Dental Hygienist Within the Ministry of

Health, the Elderly and Community Care.

The Public Service Commission invites applications for

the filling of posts of Dental Hygienist in the Ministry of

Health, the Elderly and Community Care.

2.1 The post of Dental Hygienist carries a salary of

Lm5,136 (€11,963.66) per annum, rising by annual

increments of Lm152 (€354.06) up to a maximum of

Lm6,048 (€14,088.05) (Salary Scale 12).  A Dental Hygienist

will be promoted to the grade of Senior Dental Hygienist in

Salary Scale 10 Lm5,782 (€13,468.44) x Lm175 (€407.64)

- Lm6,832 (€15,914.28) on completion of five years service

in the grade, subject to satisfactory performance.

2.2. A Dental Hygienist in possession of a recognised

degree in Dental Hygiene will be placed in Salary Scale No.

10 with effect from his#her date of appointment or the

conferment of his#her degree, whichever is the later.  A

graduate Dental Hygienist will progress to Salary Scale 9

Lm6,135 (€14,290.71) x Lm192 (€447.24) – Lm7,287

(€16,974.14) on completion of two years service as graduate

Dental Hygienist. A graduate Dental Hygienist will be

promoted to Senior Dental Hygienist on completion of two

years service in the grade of Dental Hygienist, subject to

satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions as may be stipulated in

any pertinent agreement between the Government and the

competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Ministry of Health, the Elderly and Community Care.

It involves liability to transfer according to the exigencies of

the Malta Public Service.

4. The duties of a Dental Hygienist include>

a) Performing dental hygiene procedures such as the

removal of dental calculus and polishing of teeth<

b) Educating the patient in prevention of oral disease<

c) Applying preventive agents to tooth surface<

d) Contributing to the overall clinical performance of the

dental surgeon in the total dental care programme of patients<
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e) tag[mel u]u mis-sistemi ta’ teknolo;ija Informatika li

jkunu qed jintu]aw mid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mill-Personnel Section, Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq

Harper, il-Furjana.

5. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom /ertifikat li juri li huma rre;istrati b[ala Dental

Hygienist mal-Kunsill g[all-Professjonijiet Komplimentari

g[all-Medi/ina (Malta)<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku

ta’ Malta iridu jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u

jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti,  u jag[tu

d-dettalji).

6.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

e) Making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

5. Applicants must>-

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a certificate of registration as Dental

Hygienist with the Council for the Professions

Complementary to Medicine (Malta)<

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).

6.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
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ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

ghall-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

7.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

7.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw,

i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

8.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

8.2.  Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

8.3. Avviz dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

8.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

6.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited.  All

correspondence is to be addressed to the Health Division and

copied to the NCPD.

7.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

7.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

8.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

8.2.  The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

8.3.  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at

http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to

all local media organisations.

8.4.  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be
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fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-publikazzjoni

ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

9. Applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlaqg[u

primarjament mil-Assistent Direttur, Ri]orsi Umani, Divi]joni

tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ April 2007.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofs in-

nhar ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ April 2007 jistg[u ji;u

kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-

applikazzjoni formali ffirmata mill- applikant#a trid tasal

g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data

ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata

spjegazzjoni g[ad-dewmien.  In-numri tal-fax tad-Divi]joni

ri/eventi huma +356-21226285 u +356 - 21235890.

13. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-30 ta’ Marzu, 2007

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

9. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

10. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

11. Applications, together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience, will be received in

the first instance by the Assistant Director, Human Resources

Department, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by

not later than noon of Friday, 27th April 2007.

12. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 27th April 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax numbers

of the receiving Division are +356 – 21226285 and +356 -

21235890.

13. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

30th March, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’ Catering Manager
fid-Dipartiment ta’ l-Anzjani u Kura

fil-Komunità fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Catering Manager fid-

Dipartiment ta’ l-Anzjani u Kura fil-Komunità.

2.1. Il-persuna mag[]ula tid[ol f’kuntratt ta’ tliet snin b[ala

Catering Manager fid-Dipartiment ta’ l-Anzjani u Kura fil-

Komunità. Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfaçenti b[ala

Catering Manager matul il-perjodu tal-kuntratt ikollha l-

kuntratt tag[ha terminat.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of

Catering Manager in the Department of the Elderly and

Community Care within the Ministry of Health, the

Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the position of Catering Manager in the Department for the

Elderly and Community Care.

2.1. The selected candidate will enter into a three (3) year

contract as Catering Manager in the Department for the

Elderly and Community Care. Unsatisfactory performance

as Catering Manager during the contract period will lead to

termination of contract.



3600 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

2.2. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta jintemm il-

kuntratt. Fil-ka] ta’ persuna li ma tkunx Uffiçjal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, is-

servizz tag[ha mad-Dipartiment ta’ l-Anzjani u Kura fil-

Komunità kif ukoll mal-Gvern jintemm fil-ka] li ji;i tterminat

il-kuntratt.

3.1. Is-salarju g[al din il-po]izzjoni jkun ekwivalenti g[all-

massimu ta’ Skala ta’ Salarju Nru. 7 (b[alissa Lm8,316

(€19,371.07) fis-sena).

3.2.  F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju

dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u s-salarju dovut g[all-

po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pensionable allowance.

4. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u

waqt il-perjodu tal-kuntratt ti;i ma[tura fi grad bi Skala ta’

Salarju og[la minn Skala 7, hija tkun mistennija li t[alli d-

doveri ta’ Catering Manager fid-Dipartiment ta’ l-Anzjani u

Kura fil-Komunità u tkun trasferita g[al doveri li

jikkorrespondu mal-grad il-;did tag[ha. I]da, jekk is-salarju

sustantiv ta’ persuna mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu

ta’ Skala ta’ Salarju Nru. 7 permezz ta’ progression, il-persuna

tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-

kuntratt fis-se[[.

5. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-po]izzjoni ta’ Catering

Manager fid-Dipartiment ta’ l-Anzjani u Kura fil-Komunità

jinkludu>

(a) Assigurazzjoni li l-policies stabbiliti mill-Ministeru tas-

Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-Komunità jifhmuhom u

jimplimentawhom il-[addiema kollha<

(b) Responsabbiltà g[all-k/ejjen tar-Residenza San Vin/

enz De Paule, Mtarfa Home, Floriana Home u g[all-mani;;jar

ta’ l-im[a]en ta’ l-ikel<

(/) Assigurazzjoni ta’ tmexxija xierqa tar-Residenza San

Vin/enz De Paule bit-twaqqif ta’ l-og[la livelli ta’ i;jene u

sigurtà<

(d) Assigurazzjoni li d-dmirijiet essenzjali jsiru kuljum mill-

impjegati kollha tal-k/ina tar-Residenza San Vin/enz De Paule

bit-twaqqif ta’ work chart li turi bi/-/ar d-dmirijiet kollha ta’

kuljum u min ikun responsabbli g[at-twettiq tag[hom<

(e) G[ajnuna prattika u supervi]joni ta’ l-impjegati kollha

tal-k/ina fir-Residenza San Vincenz De Paule<

2.2. If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will return to his#her substantive grade on the

termination of the contract. In the case of a selected candidate

who is not a Public Officer holding a substantive appointment

in the Malta Public Service, his#her employment with the

Department of the Elderly and Community Care as well as

with the Maltese Government will be discontinued in case of

termination of contract.

3.1. The salary attached to the position of Catering Manager

is equivalent to the maximum of Salary Scale 7 (currently

Lm 8,316 (€19,371.07) per annum).

3.2. In the case that the selected applicant is a Public Officer

in the Malta Public Service, the difference between the salary

to which he#she is entitled by virtue of his#her substantive

grade and the salary of the position will be paid as a non-

pensionable allowance.

4. If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive grade in the Malta Public Service and, during the

contract period, is appointed to a grade with a Salary Scale

higher than Scale 7, he#she will be required to relinquish the

duties of Catering Manager in the Department of the Elderly

and Community Care and be transferred to duties pertinent

to his#her new grade.  However, if the substantive salary of

the selected officer becomes higher than the maximum of

Salary Scale 7 through progression, he#she will be allowed to

complete his#her term of engagement as provided by the

contract in force.

5. The duties of Catering Manager in the Department of

Elderly and Community Care include>

(a) Ensuring that the policies laid down by the Ministry of

Health, Elderly and Community Care are understood by staff

and fully implemented<

(b) Responsibility for the kitchens at the St. Vincent De

Paule Residence, Mtarfa Home, Floriana Home and the

management of food stores<

(c) Ensuring the proper running of St. Vincent De Paule

Residence establishing the highest hygiene and safety

standards<

(d) Ensuring that all essential duties are covered each day

by all staff at St. Vincent De Paule Residence kitchen drawing

up a work chart which sets out clearly all daily duties and

who is responsible for their performance<

(e) Practical support and supervision to all staff working

in the kitchen at St. Vincent De Paul Residence<
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(f) Assigurazzjoni li l-k/ina, inklu] it-tag[mir kollu, ikun

mi]mum kif xieraq, fl-a[jar kundizzjoni u strettament nadif

[afna<

(g) }amma ta’ records b’mod effi/jenti u ta’ l-istess

standards finanzjarji u amministrattivi o[ra kif me[tie; mill-

Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-Komunità, inklu]

rapport qasir fil-;img[a ta’ materjal u]at<

(h) Kull xog[ol ie[or li jkun me[tie;, skond il-livell ta’

responsabbiltà u tal-grad tal-post<

(i) U]u mis-sistemi tat-Teknolo;ija ta’ l-Informatika li

jkunu qed jintu]aw fid-Dipartiment ta’ l-Anzjani u Kura fil-

Komunità.

6. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) (i) ikollhom id-Diploma in Food and Beverage Service

ta’ l-Institute of Tourism Studies  jew kwalifika o[ra

komparabbli xierqa u mill-inqas tliet snin esperjenza ta’

xog[ol fil-food services management<

JEW

(f) Ensuring that the kitchen, including all equipment, is

properly maintained, run in an optimum manner, and kept

strictly clean<

(g) The maintenance of efficient, standardized records of

financial and other administration as required by the Ministry

of Health, Elderly and Community Care, including a weekly

summary of goods consumed<

(h) Performance of any other duties which may be required,

consistent with the level of responsibility and grading of the

post.

(i) Use of the Information Technology systems which may

be in operation within the Department of Elderly and

Community Care.

6. Applicants must>-

(i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) (i) be in possession of the Diploma in Food and Beverage

Service issued by the Institute of Tourism Studies or other

appropriate comparable qualification, and at least 3 years’

work experience in food services management<

OR
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(ii) ikollhom id-Diploma in Environmental Health ta’ l-

Institute of Health Care jew kwalifika o[ra komparabbli

xierqa u mill-inqas tliet snin esperjenza ta’ xog[ol fil-food

services management<

JEW

(iii) ikollhom kwalifiki o[ra relevanti f’dan il-qasam u

jippruvaw mill-inqas 6 snin esperjenza ta’ xog[ol fil-food

services management<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à qeg[din

ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw is-

Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija

jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur

qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt kinux

impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu d-dettalji).

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji g[andhom

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw,

(ii)  be in possession of the Diploma in Environmental

Health issued by the Institute of Health Care or other

appropriate comparable qualification, and at least 3 years’

work experience in food services management<

OR

(iii)  be in possession of other relevant qualifications in

the field and prove at least 6 years work experience in food

services management.

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the
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i]da jridu jibg[atu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-po]izzjoni.

9.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Ir-ri]ultat ji;i esebit fuq in-notice-

board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

9.3.  Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

9.4 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni

ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

11. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat

bil-kundizzjonijiet, kif a;;ornati minn ]mien g[al ]mien, kif

hemm stipulat fl-agreement li japplika g[al dawk l-uffi/jali

pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher

f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management Code

rispettivament. Wie[ed jista’ jara l-Public Service

Management Code fuq il-website tal-Management and

Personnel Office fl-indirizz > http>##www.mpo.gov.mt.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlaqg[u

primarjament mill-Assistent Direttur, Ri]orsi Umani,

Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux aktar

tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ April 2007.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ April 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

9.2. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

9.3. A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at

http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to

all local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

10. The selected applicant will be medically examined to

ascertain that he#she is fit for the position.

11. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time

stipulated in the agreement for public officers not

holding#holding a substantive appointment in the Malta Public

Service, included as Appendices VIII and IX respectively in

the Public Service Management Code accessible from the

Management and Personnel Office website at address>

http>##www.mpo.gov.mt.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

13. Applications, together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience, will be received in

the first instance by the Assistant Director, Human Resources

Department, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by

not later than noon of Friday, 27th April 2007.

14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 27th April 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach
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formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma +356-

21226285 u +356 - 21235890.

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-30 ta’ Marzu, 2007

the Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax numbers

of the receiving Division are +356 - 21226285 and +356 -

21235890.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

30th March, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Medical Laboratory Technologist
fid-Divi]joni tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Medical Laboratory

Technologist fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1 Il-post ta’ Medical Laboratory Technologist g[andu

salarju ta’ Lm5,136 (€11,963.66) fis-sena, li ji]died b’Lm152

(€354.06) fis-sena sa massimu ta’ Lm6,048 (€14,088.05)

(Skala ta’ Salarju 12).  Persuna fil-grad ta’ Medical Laboratory

Technologist ti;i promossa fil-grad ta’ Senior Medical

Laboratory Technologist fi Skala ta’ Salarju 10 Lm5,782

(€13,468.44) x Lm175 (€407.64) – Lm6,832 (€15,914.28)

wara [ames snin servizz fil-grad jekk tkun qdiet dmirha b’mod

sodisfa/enti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Medical Laboratory Technologist

li g[andha xi degree rikonoxxuta fil-Medical Laboratory

Science titqieg[ed fi Skala ta’ Salarju 10 b’se[[ mid-data tal-

[atra tag[ha jew mid-data ta’ meta ting[ata d-degree, skond

liema data ti;i l-a[[ar. Persuna fil-grad ta’ Medical

Laboratory Technologist gradwata ti]died fis-salarju g[al

Skala ta’ Salarju 9 Lm6,135 (€14,290.71) x Lm192

(€447.24) – Lm7,287 (€16,974.14) meta’ tag[laq sentejn

servizz fil-grad ta’ Medical Laboratory Technologist gradwat.

Persuna fil-grad ta’ Medical Laboratory Technologist

gradwata ti;i promossa g[all-grad ta’ Senior Medical

Laboratory Technologist wara sentejn servizz fil-grad ta’

Medical Laboratory Technologist jekk tkun qdiet dmirha

b’mod sodisfa/enti.

2.3. Il-persuni nominati jkunu intitolati g[all-benefi//ji l-

o[ra u jkunu so;;etti g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim relevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Medical Laboratory Technologist

in the Health Division within the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the filling of posts of Medical Laboratory Technologist in

the Health Division.

2.1 The post of Medical Laboratory Technologist carries

a salary of Lm5,136 (€11,963.66) per annum, rising by annual

increments of Lm152 (€354.06) up to a maximum of

Lm6,048 (€14,088.05) (Salary Scale 12). A Medical

Laboratory Technologist will be promoted to the grade of

Senior Medical Laboratory Technologist in Salary Scale 10

Lm5,782 (€13,468.44) x Lm175 (€407.64) – Lm6,832

(€15,914.28) on completion of five years service in the grade,

subject to satisfactory performance.

2.2. A Medical Laboratory Technologist in possession of

a recognised degree in Medical Laboratory Science will be

placed in Salary Scale 10 with effect from his#her date of

appointment or the conferment of his#her degree, whichever

is the later. A graduate Medical Laboratory Technologist will

progress to Scale 9 (Lm6,135 (€14,290.71) x Lm192

(€447.24) – Lm7,287 (€16,974.14)) on completion of two

years service as graduate Medical Laboratory Technologist.

A graduate Medical Laboratory Technologist will be

promoted to Senior Medical Laboratory Technologist on

completion of two years service in the grade of Medical

Laboratory Technologist, subject to satisfactory performance.

2.3. The appointees will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.
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3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Medical Laboratory

Technologist jinkludu>

a) xoghol analitiku u ta’ teknika fil-laboratorji medi/i

b’mod li tkun assigurata l-og[la kwalita fir-ri]ultati<

b) t[addim sewwa u b’effi/jenza ta’ strumenti u analysers

tal-laboratorji<

/) determinazzjoni tal-validità ta’ ri]ultati ta’ anali]i.

d) tag[mel u]u mis-sistema ta’ teknolo;ija ta’ l-Informatika

li jkunu qed jintu]aw mid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mill-Personnel Section, Divi]joni tas-Sa[[a, 6,

Harper Lane, il-Furjana.

5. Il-persuni mag[]ula jkunu me[tie;a ja[dmu fuq ba]i

ta’ shift li jinkludi xog[ol bil-lejl skond rosters stabbiliti fid-

Divi]joni.

6. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ L-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of a Medical Laboratory Technologist

include>

a) carrying out analytical and other medical laboratory

techniques in a manner that ensures the highest quality of

results<

b) operating laboratory instruments and analysers

properly and efficiently<

c) determining the validity of analysis results.

d) Making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

5. The selected candidates will be required to perform

duties on a shift basis including night duty according to the

established rosters in the Division.

6. Applicants must>-

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment
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ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom /ertifikat li juri li huma rre;istrati b[ala

Medical Laboratory Scientist mal-Kunsill g[all-

Professjonijiet Komplimentari g[all-Medi/ina (Malta)<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form’(GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku

ta’ Malta jridu jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u

jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu

d-dettalji).

7.1. Applikazzjonijiet jintlaqg[u wkoll minn kandidati li

se jiggradwaw fil-Medical Laboratory Science fis-sena 2007

bil-kundizzjoni li jissodisfaw il-kundizzjonijiet imsemmija

f’paragrafi 6(a), (b) u (d).  Jekk jintg[a]lu dawn il-kandidati

jridu juru /-?ertifikat ta’ re;istrazzjoni indikati f’paragrafu

6(/) qabel ma jing[ataw il-[atra.

7.2. L-applikanti li jg[addu ta[t dan il-paragrafu ji;u offruti

[atra biss wara li tkun ;iet e]awrita l-lista ta’ l-applikanti l-

ohra kollha li jkunu g[addew mill-intervista skond paragrafu

6 dejjem jekk ikun g[ad baqa’ postijiet vakanti.

8.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abiltà (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abiltà), (Kap. 413), anke jekk ma jkunux

jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà g[all-post.

Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati mal-post

fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-na[a tal-

Management and Personnel Office u approvazzjoni tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

9.1.  Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji g[andhom

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages,

c) be in possession of a certificate of registration as Medical

Laboratory Scientist with the Council for the Professions

Complementary to Medicine (Malta)<

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).

7.1.  Applications will also be considered from candidates

who will be graduating in Medical Laboratory Science in the

year 2007 provided they satisfy the requirements stated in

paragraphs 6(a), (b) and (d).  If selected, such candidates must

produce the Certificate of registration indicated in paragraph

6(c) before appointment.

7.2.  Successful applicants under this paragraph will be

offered an appointment only after the list of successful

applicants under paragraph 6 has been exhausted, provided

vacancies are available.

8.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

8.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

9.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to



It-30 ta’ Marzu, 2007 3607

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbilità ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw,

i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

10.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

10.2.  Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

tippubblika r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u

esebiti fuq in-notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni

dwar is-Servizz Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

10.3. Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummisjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

10.4.  O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code g[andhom ji;u

sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-

pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. Applikanti mag[]ula jkunu jridu joqg[odu g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlaqg[u

primarjament mill-Assistent Direttur, Ri]orsi Umani,

Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux aktar

tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ April 2007 .

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

9.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

10.2.  The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

10.3.  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at

http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to

all local media organisations.

10.4.  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

11. Applicants selected for appointment will be medically

examined to ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

13. Applications, together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience, will be received in

the first instance by the Assistant Director, Human Resources

Department, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by

not later than noon of Friday, 27th April 2007.

14. Applications received from abroad through a fax or
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permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ April 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill- applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma +356-

21226285 u +356 - 21235890.

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-30 ta’ Marzu, 2007

other similar message by noon of Friday, 27th April 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax numbers

of the receiving Division are +356 – 21226285 and +356 -

21235890.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

30th March, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Fi]joterapista

fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura

fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet biex jimtlew postijiet ta’ Fi]joterapista fil-

Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-Komunità.

2.1 Il-post ta’ Fi]joterapista g[andu salarju ta’ Lm5,136

(€11,963.66) fis-sena, li ji]died b’Lm152 (€354.06) fis-sena

sa massimu ta’ Lm6,048 (€14,088.05) (Skala ta’ Salarju 12).

Persuna fil-grad ta’ Fi]joterapista ti;i promossa fil-grad ta’

Fi]joterapista Anzjan fi Skala 10 b’salarju ta’ Lm5,782

(€13,468.44) li ji]died b’Lm175 (€407.64) fis-sena sa

massimu ta’ Lm6,832 (¨15,914.28) wara [ames snin servizz

fil-grad jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Fi]joterapista li g[andha xi degree

rikonoxxuta fil-Fi]joterapija titqieg[ed fi Skala 10 b’se[[

mid-data tal-[atra tag[ha jew mid-data ta’ meta ting[ata d-

degree, skond liema data ti;i l-a[[ar. Persuna fil-grad ta’

Fi]joterapista gradwata ti]died fis-salarju g[al Skala 9

b’salarju ta’ Lm6,135 (€14,290.71) li ji]died b’Lm192

(€447.24) fis-sena sa massimu ta’ Lm7,287 (€16,974.14)

meta tag[laq sentejn servizz fil-grad ta’  Fi]joterapista

gradwat. Persuna fil-grad ta’ Fi]joterapista gradwata ti;i

promossa g[all-grad ta’ Fi]joterapista Anzjan wara sentejn

servizz fil-grad ta’ Fi]joterapista jekk tkun qdiet dmirha b’mod

sodisfa/enti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefiççji l-

o[ra u su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti bejn il-Gvern u l-

Union kompetenti.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Physiotherapist within the

Ministry of Health, the Elderly

and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the filling of posts of Physiotherapist in the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care.

2.1 The post of Physiotherapist carries a salary of Lm5,136

(€11,963.66) per annum, rising by annual increments of

Lm152 (€354.06) up to a maximum of Lm6,048

(€14,088.05) (Salary Scale 12). A Physiotherapist will be

promoted to the grade of Senior Physiotherapist in Salary

Scale 10 with a salary of Lm5,782 (€13,468.44) per annum,

rising by annual increments of Lm175 (€407.64) up to a

maximum of Lm6,832 (€15,914.28) on completion of five

years service in the grade, subject to satisfactory performance.

2.2. A Physiotherapist in possession of a recognised degree

in Physiotherapy will be placed in Salary Scale 10 with effect

from his#her date of appointment or the conferment of his#her

degree, whichever is the later. A graduate Physiotherapist will

progress to Salary Scale 9 with a salary of Lm6,135

(€14,290.71) rising by annual increments of Lm192

(€447.24) up to a maximum of Lm7,287 (€16,974.14) on

completion of two years service as graduate Physiotherapist.

A graduate Physiotherapist will be promoted to Senior

Physiotherapist on completion of two years service in the

grade of Physiotherapist, subject to satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions as may be stipulated in

any pertinent agreement between the Government and the

competent Union.
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3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-

Anzjani u Kura fil-Komunità.  Il-persuna nominata tista’ ti;i

trasferita skond l-esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ Fi]joterapista jinkludu>

a) assessjar u trattament ta’ pazjenti kif ikunu allokati minn

impjegati aktar anzjani<

b) ]amma ta’ records korretti skond il-policies u l-

proçeduri tad-Divi]joni<

/) ]vilupp ta’ tag[rif kliniku permezz ta’ attendenza ta’

attivitajiet edukattivi u klini/i  relevanti.

d) tag[mel u]u mis-sistemi tat-Teknolo;ija ta’ l-

Informatika li jkunu qed jintu]aw fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-

Anzjani u Kura fil-Komunità.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mill-Personnel Section, Divi]joni tas-Sa[[a, 6,

Harper Lane, il-Furjana.

5. Il-kandidati mag[]ula jkunu me[tie;a ja[dmu fuq ba]i

ta’ shift li jinkludi xog[ol bil-lejl skond rosters stabbiliti fil-

Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-Komunità.

6. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Ministry of Health, the Elderly and Community Care.

It involves liability to transfer according to the exigencies of

the Malta Public Service.

4. The duties of a Physiotherapist include>

a) assessing and treating patients as allocated by Senior

Staff.

b) keeping accurate records in accordance with Divisional

policies and procedures.

c) developing clinical knowledge by attending relevant

educational and clinical activities.

d) making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Ministry of Health, the

Elderly and Community Care.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

5. The selected candidates will be required to perform

duties on a shift basis including night duty according to the

established rosters in the Ministry of Health, the Elderly and

Community Care.

6. Applicants must>-

(i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.
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Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom /ertifikat li juri li huma re;istrati b[ala

Fi]joterapista mal-Kunsill g[all-Professjonijiet

Komplimentari g[all-Medi/ina (Malta)<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku

ta’ Malta jridu jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u

jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu

d-dettalji).

7.1. Applikazzjonijiet jintlaqg[u wkoll minn kandidati li

se jiggradwaw fil-Fi]joterapija fis-sena 2007 bil-kundizzjoni

li jissodisfaw il-kundizzjonijiet imsemmija f’paragrafi 6(a),

(b) u (d). Jekk jintg[a]lu dawn il-kandidati jridu juru /-

?ertifikat ta’ re;istrazzjoni indikat f’paragrafu 6(/) qabel ma

jing[ataw il-[atra.

7.2. L-applikanti li jg[addu ta[t dan il-paragrafu ji;u offruti

[atra biss wara li tkun ;iet e]awrita l-lista ta’ l-applikanti l-

o[ra kollha li jkunu g[addew mill-intervista skond paragrafu

6 dejjem jekk ikun g[ad baqa’ postijiet vakanti.

8.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a certificate of registration as

Physiotherapist with the Council for the Professions

Complementary to Medicine (Malta)>

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).

7.1. Applications will also be considered from candidates

who will be graduating in Physiotherapy in the year 2007

provided they satisfy the requirements stated in paragraphs

6(a), (b) and (d).  If selected, such candidates must produce

the Certificate of registration indicated in paragraph 6(c)

before appointment.

7.2. Successful applicants under this paragraph will be

offered an appointment only after the list of successful

applicants under paragraph 6 has been exhausted, provided

vacancies are available.

8.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

8.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.
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9.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

9.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw,

i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

10.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

10.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

10.3. Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

10.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code g[andhom ji;u

sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-

pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. Applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlaqg[u

primarjament mil-Assistent Direttur, Ri]orsi Umani, Divi]joni

tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ April 2007.

9.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

9.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

10.2.  The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

10.3.  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at

http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to

all local media organisations.

10.4.  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

11. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms, together with a

curriculum vitae indicating qualifications and experience, will

be received in the first instance by the Assistant Director, Human

Resources Department, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana

by not later than noon of Friday, 27th April 2007.
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14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 27 ta’ April 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma +356-

21226285 u +356 - 21235890.

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-30 ta’ Marzu, 2007

14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 27th April 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax numbers

of the receiving Division are +356 - 21226285 and +356 -

21235890.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

30th March, 2007

EUROPEAN UNION

Temporary#Contract Agents with the European Maritime Safety Agency

The European Personnel Selection Office, EPSO, has published the following vacancy notices in its Non-Permanent Posts

Section at http>##europa.eu.int#epso#temp-staff_en.htm on behalf of the European Maritime Safety Agency (EMSA), which is

seeking to establish a Reserve List for the following>

Ref.> EMSA#AD#2007#10 Temporary Agent (M#F) - Project Officer for Pollution Response.  Grade> AD 6.

(http>##www.emsa.eu.int#Docs#vacancies#emsa_ad_2007_10_po_for_pollution_response_ad6.doc). Closing Date> 10 April

2007.

Ref.> EMSA#AD#2007#08 Temporary Agent (M#F) - Network Engineer and Administrator.

Grade> AD (http>##www.emsa.europa.eu#Docs#vacancies#emsa_ad_2007_08_network_engineer_and_administrator_ad6.doc).

Closing Date>  20 April 2007.

Ref.>EMSA#CA#2007#01 Contract Agent (M#F). Secretaries.

Grade> FG II  (http>##www.emsa.europa.eu#Docs#vacancies#emsa_ca_2007_01_secretary.doc). Closing Date> 20 April

2007.

The European Maritime Safety Agency is an agency of the European Union. The goal of the Agency is to provide technical

and scientific assistance to the European Commission and Member States on matters relating to the proper implementation of

European Union legislation on maritime safety and pollution by ships.

Each application must contain the following documents>

a) A detailed curriculum vitae in European format (that can be obtained at the following address>

http>##europass.cedefop.eu.int#europass#home#vernav#Europasss+Documents#Europass+CV#navigate.action  or downloaded

from our site).

b) A duly completed and signed declaration of honour (which can be as well downloaded from our site).

c) A motivation letter of 2 pages maximum.

These three documents should be sent by registered mail to>

Vacancy reference n∞>

EMSA

HR Sector

Av. Dom Joao II, Lote 1.06.2.5

1998-001 Lisbon, Portugal
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Only complete applications containing the three above-mentioned documents and sent by registered mail will be taken

into account. Candidates are requested to send four copies (one original + 3 copies) of their application in order to facilitate

the recruitment process.

 Further information on contractual conditions of employment, on duties, on qualifications and other eligibility requirements,

and on the method of application, may be found on the EMSA website at http>##www.emsa.eu.int under “Vacancies”. The

website may be also accessed via the above-mentioned EPSO website.

People Management Directorate

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

30th March, 2007

EUROPEAN UNION

Education, Audiovisual and Culture Executive Agency

Vacancy Notices for Temporary Agents

The European Personnel Selection Office, EPSO, has published three vacancy notices in the “Non-Permanent Posts”

section of its website (http>##europa.eu.int#epso#index_en.htm) on behalf of the Education, Audiovisual & Culture Executive

Agency (EACEA) invited applications for the following posts>

Ref> EACEA#2007#TA#AD#COMM#001 Temporary agent (M#F).  Coordinateur Information et Communication.  Grade>

AD 8.  (http>##eacea.ec.europa.eu#about#documents#vacancies#TA - Information  Communication Coordinator - EN.pdf).

Closing Date> 7 May 2007.

Ref> EACEA#2007#TA#AST3#FINOF-003 Temporary agent (M#F).  Financial Officer (Assistant). Grade> AST 3.

(http>##eacea.ec.europa.eu#about#documents#vacancies#TA - Financial officer AST3-EN.pdf). Closing Date>  7 May 2007.

Ref> EACEA#2007#TA#AST4#FINOF-004 Temporary agent (M#F).  Financial Officer (Assistant). Grade> AST 4.

(http>##eacea.ec.europa.eu#about#documents#vacancies#TA - Financial officer AST4-EN.pdf).  Closing Date>  7 May 2007.

For further information on working conditions of temporary agents see>

http>##europa.eu.int#comm#reform#2002#index_en.htm

Each application must contain the following documents>

a motivation letter (not more than two pages)<

the eligibility grid (see attachment)<

a detailed curriculum vitae in European format (mandatory template available at>

http>##europass.cedefop.europa.eu#europass#home#vernav#Europasss+Documents#Euro pass+CV#navigate.action)

For further information regarding this vacancy, go to>

http>##eacea.ec.europa.eu#about#documents#vacancies#TA - Administration Coordinator-EN.pdf

These documents should be sent only by e-mail to>

EACEA-RECRUTEMENT@ec.europa.eu

The vacancy notice reference must be specified in the e-mail.

Department of People Management

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

Valletta

30th March, 2007
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MALTA COLLEGE FOR ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

Assistant Lecturer#Lecturer in Graphical

Communication and Computer Aided Design (CAD)

ETC Permit No. 211#2006

The Malta College of Arts, Science and Technology is

seeking to recruit an assistant lecturer / lecturer in Graphical

Communication and Computer Aided Design (CAD).

Applicants should have>

(a) a first degree with Graphical Communication or Design

and Technology or IT as their main area of study.  Preference

will be given to applicants who also hold a Part 1 and Part 2

City & Guilds certificate in AutoCAD<

OR

(b) a Higher National Diploma in 3D Design and a strong

portfolio showing AutoCAD applications.

Applicants are requested to submit the completed MCAST

Application Form to the Human Resources Office, MCAST

Main Campus, Corradino Hill, Paola, by not later than

Monday, 9th April, 2007, at noon. Application forms are

available online and from the Human Resources Office.  Late

applications will not be considered. If further information is

required, please refer to the address below.

30th March, 2007

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Assistant Lecturer#Lecturer fil-Komunikazzjoni

Grafika u Computer Aided Design (CAD)

Permess ta’ l-ETC Nru. 211#2006

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jin[tie;

jinga;;a assistant lecturer#lecturer fil-Komunikazzjoni

Grafika u Computer Aided Design (CAD).

L-applikanti g[andhom>

(a) l-ewwel degree fil-Komunikazzjoni Grafika jew fid-

Disinn u Teknolo;ija jew IT b[ala qasam prin/ipali ta’ studju.

Ting[ata preferenza lill-applikanti li jkollhom ukoll l-Ewwel

u t-Tieni Parti tas-City and Guilds Certificate fl-AutoCAD<

JEW

(b) Higher National Diploma fid-Disinn Tri-Dimensjonali

u  portfolio tajjeb li juri AutoCAD applications.

L-applikanti huma mitluba jibag[tu l-Formola ta’ l-

Applikazzjoni ta’ l-MCAST fl-Uffi//ju tar-Ri]orsi Umani,

Kampus Prin/ipali ta’ l-MCAST, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al

:did, sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’ April, 2007.  Il-

formoli ta’ l-applikazzjoni jinkisbu online u mill-Uffi//ju tar-

Ri]orsi Umani.  Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux

ikkunsidrati. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-indirizz imsemmi.

It-30 ta’ Marzu, 2007

MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI

U L-AMBJENT

Rikonoxximent ta’ l-G[aqda ta’ Produtturi

Ng[arrfu b’din in-nota g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi

fit-22 ta’ Settembru, 2005 id-Direttur ta’ l-Agrikoltura, skond

l-Artikolu 12.2 ta’ l-Att IX ta’ l-2002 irrikonoxxa “Ta’ Qali

Producer Group” b[ala G[aqda tal-Produtturi bl-indirizz

uffiçjali>

Ta’ Qali Producer Group

c#o Pitkali Centre Ltd.,

Ta’ Qali, l#o Balzan

Malta

Dan il-Grupp ta’ Produtturi ;ie rre;istrat fir-Re;istru

Nazzjonali ta’ l-G[aqdiet tal-Produtturi fil-kategorija>

“(ii) Frott u (iii) {axix skond ir-regolament 11.1(a) tar-

Regolament 2200 ta’ l-1996 dwar l-G[aqdiet tal-Produtturi”.

It-30 ta’ Marzu, 2007

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS

AND THE ENVIRONMENT

Recognition of Producers’ Group

It is hereby noted for the general information that on the

22nd September 2005, in accordance with Article 12.2 of Act

IX of 2002, the Director of Agriculture has recognised “Ta’

Qali Producer Group” as a Producer Group with the following

official address>

Ta’ Qali Producer Group

c#o Pitkali Centre Ltd.,

Ta’ Qali, l#o Balzan

Malta

The Producer Group was registered in the National Register

of Producer Organisations within category>

“(ii) Fruit and (iii) Vegetables according to Regulation

11.1(a) from Regulation> 2200#96 about Producers’

Organisations”.

30th March, 2007
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ATT DWAR IL-PROFESSJONIJIET

TAS-SA{{A

(KAP. 464)

Regolamenti ta’ l-2004 dwar l-Elezzjonijiet

tal-Kunsill ta’ l-Ispi]jara

Ri]ultat ta’ l-Elezzjoni

Ng[arrfu b’dan g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi wara

sej[a g[al nominazzjonijiet biex jimtlew vakanzi ta’ [ames

(5) Spi]jara u ]ew; (2) Pharmacy Technicians b[ala membri

tal-Kunsill ta’ l-Ispi]jara skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-

Artikolu 15 ta’ l-Att dwar il-Professjonijiet tas-Sa[[a, il-

Kummissjoni Elettorali dwar l-Elezzjonijiet tal-Kunsill ta’ l-

Ispi]jara ir/eviet [ames nominazzjonijiet minn Spi]jara

ji;ifieri dawk tas-Sur Jurgen Azzopardi, is-Sur David

Camilleri, is-Sinjorina Mary Anne Ciappara, is-Sinjura Marisa

Dalli u s-Sur Anthony Sammut u ]ew; nominazzjonijiet ta’

Pharmacy Technicians ming[and is-Sur Michael Bajada u s-

Sur Jonathan Debon.

G[aldaqstant, ma saret ebda elezzjoni u l-vakanzi hawn

fuq imsemmija ;ew mimlija ming[ajr kontestazzjoni minn>

Spi]jara

Is-Sur Jurgen Azzopardi,

Is-Sur David Camilleri,

Is-Sinjorina Mary Anne Ciappara,

Is-Sinjura Marisa Dalli

Is-Sur Anthony Sammut

Pharmacy Technicians

Is-Sur Michael Bajada

Is-Sur Jonathan Debon

g[al perijodu ta’ tliet (3) snin mis-26 ta’ Frar 2007

Masssimo Borg Millo

Etienne Cassar

Michael Bonnici

Kummissjonarji dwar l-Elezzjonijiet tal-Kunsill ta’ l-

Ispi]jara

It-30 ta’ Marzu, 2007

HEALTH CARE PROFESSIONS

ACT

(CAP. 464)

Pharmacy Council (Elections)

Regulations, 2004

Result of Election

It is hereby notified for general information that following

a call for nominations to fill five (5) vacancies of Pharmacists

and two (2) vacancies of Pharmacy Technicians, as members

of the Pharmacy Council in accordance with the provisions

of Section 15 of the Health Care Professions Act, the

Pharmacy Council Electoral Commission received five

nominations from Pharmacists namely those of Mr Jurgen

Azzopardi, Mr David Camilleri, Ms Mary Ann Ciappara, Ms

Marisa Dalli and Mr Anthony Sammut and two nominations

from Pharmacy Technicians from Mr Michael Bajada and

Mr Jonathan Debon.

Therefore no election was held and the aforesaid vacancies

were filled up uncontested by

Pharmacists

Mr Jurgen Azzopardi,

Mr David Camilleri,

Ms Mary Anne Ciappara,

Ms Marisa Dalli

Mr Anthony Sammut

Pharmacy Technicians

Mr Michael Bajada

Mr Jonathan Debon

For a period of three (3) years as from the 26th  February

2007.

Masssimo Borg Millo

Etienne Cassar

Michael Bonnici

Pharmacy Council Election Commissioners

30th March, 2007
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PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Notary at the Government Property Division

within the Ministry for Justice

and Home Affairs

With reference to the call for applications published in the

Government Gazette of 20th March 2007 for the filling of the

post Notary to Government, it is notified that the heading of

the call is to read “Post of Notary at the Government Property

Division within the Ministry for Justice and Home Affairs”.

30th March, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Nutar mal-Gvern  fit-Taqsima Proprjetà

tal-Gvern fil-Ministeru g[all-:ustizzja

u l-Intern

B’riferenza g[as-sej[a g[all-applikazzjonijiet

ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern ta’ l-20 ta’ Marzu 2007

biex jimtela l-post ta’ Nutar mal-Gvern, ng[arrfu illi t-titlu

tas-sej[a g[andha tkun “Nutar mal-Gvern fit-Taqsima

Proprjetà tal-Gvern fil-Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern”.

It-30 ta’  Marzu, 2007

MALTA STANDARDS AUTHORITY

Draft Maltese Standard

for Public Comment

Draft standard DMS 1600 “Remote Gaming - Operators

management system - Requirements” has been prepared by

Technical Committee MSA#TC 1600 and is available from>

Malta Standards Authority

Standardization Directorate

Second Floor, Evans Building

Triq il-Merkanti, Valletta VLT 03

Tel> 21 242420

Fax> 21 242406

e-mail> info@msa.org.mt

url> www.msa.org.mt

Comments are welcome up to 8th June 2007 to be

considered by the above mentioned Technical Committee.

The Draft Standard may be modified before being issued as a

Maltese Standard.

30th March, 2007

AWTORITÀ MALTIJA G{AL STANDARDS

Abbozz ta’ Standard Malti

g[al Kummenti tal-Pubbliku

Abbozz ta’ Standard DMS 1600 “Remote Gaming -

Operators management system - Requirements” ;ie ppreparat

mill-Kumitat Tekniku MSA#TC 1600 u jista’ jinkiseb mill-

Awtorità Maltija g[al Standards

Direttorat ta’ l-Istandardizzazzjoni

It-Tieni Sular, Binja Evans,

Triq il-Merkanti, Valletta VLT 03

Tel> 21 242420

Fax> 21 242406

e-mail> info@msa.org.mt

url> www.msa.org.mt

Kummenti jintlaqg[u sat-8 ta’ :unju 2007 biex ikunu

kkunsidrati mill-Kumitat Tekniku msemmi hawn fuq. L-

Abbozz ta’ Standard jista’ jkun modifikat qabel ma jin[are;

b[ala Standard Malti.

It-30 ta’ Marzu, 2007

MINISTRU TAS-SA{{A, L-ANZJANI

U KURA FIL-KOMUNITÀ

Ri]ultat ta’ l-Intervista g[all-Post ta’ Post-Mortem u

Mortuary Attendant fid-Divi]joni tas-Sa[[a

fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Id-Direttur :enerali jg[arraf illi wie[ed jista’ jara r-ri]ultat

ta’ l-intervista g[all-post imsemmi hawn fuq fin-notice-board

tad-Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti, Valletta u  fuq

in-notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

It-30 ta’ March, 2007

MINISTRY OF HEALTH, THE ELDERLY

AND COMMUNITY CARE

Result of Interview for the Post of Post-Mortem and

Mortuary Attendant in the Health Division within the

Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Director General notifies that the result of the interview

for the above-mentioned post may be viewed on the main

notice-board in the Health Division, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, and on the notice-board of the Office of the Public

Service Commission, The Palace, Valletta.

30th March, 2007
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MINISTRY FOR RESOURCES

AND INFRASTRUCTURE

Engagement of Casual Substitute Clerks on Definite

Contract in the Ministry for Resources and

Infrastructure

The Permanent Secretary notifies that the result for the

above-mentioned selection process has been published and

can be seen on the notice-boards at Project House, Floriana.

30th March, 2007

MINISTERU G{AR-RI}ORSI

U L-INFRASTRUTTURA

Inga;; ta’ Skrivani Sostituti Ka]wali b’Kuntratt

Definit fil-Ministeru g[ar-Ri]orsi u

l-Infrastruttura

Is-Segretarju Permanenti jg[arraf li r-ri]ultat g[all-proçess

ta’ g[a]la msemmi hawn fuq ;ie ppubblikat u wie[ed jista’

jarah fuq in-notice-boards ta’ Project House, il-Furjana.

It-30 ta’ Marzu, 2007

MINISTERU TAL-:USTIZZJA U L-INTERN

Ri]ultat g[all-Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’ 

Project Leader (Schengen Unit) fid-Direttorat ta’

l-Implimentazzjoni ta' Programmi fil-Ministeru

tal-:ustizzja u l-Intern

Id-Direttur, Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-:ustizzja

u l-Intern jg[arraf illi r-ri]ultat ta' l-intervisti g[all-inga;;

imsemmi hawn fuq ;ie ppubblikat u wie[ed jista’ jarah  fin-

notice-board tal-Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern, House of

Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta u fuq in-notice-board

fl-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-

Palazz, Valletta.

It-30 ta’ Marzu, 2007

MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

Result for the Engagement on Contract in the Position

of Project Leader (Schengen Unit) at the Programme

Implementation Directorate within the Ministry

for Justice and Home Affairs

The Director Corporate Services, Ministry for Justice and

Home Affairs  notifies that the result of the interviews for the

above-mentioned engagement has been published and may

be viewed on the notice-board of the Ministry for Justice and

Home Affairs, House of Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta

and on the notice-board at the Office of the Public Service

Commission, The Palace, Valletta.

30th March, 2007

ISLA LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils Act

(Cap. 363), an annual locality meeting will be held at 6.30

p.m. on Friday, 20th April, 2007 at  La Vincitrice Band Club

Hall, where an account will be given about  the administrative

and financial reports.

Those invited can give their comments.

All persons from the locality who are registered in the

electoral register are encouraged to attend for this public

meeting.

30th March, 2007

KUNSILL LOKALI ISLA

Laqg[a Annwali tal-Lokalità

Skond l-artikolu 70 ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap.

363), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità nhar il-:img[a, l-20

ta’ April 2007 fis-Sala tal-Ka]in tal-Banda La Vincitrice fis-

6.30 p.m., fejn se jing[ata rendikont tar-rapport amministrattiv

u dak finanzjarju g[all-2005#2006.

Dawk pre]enti jkunu jistg[u jag[tu l-kummenti tag[hom.

Dawk il-persuni kollha mil-lokalità li huma rre;istrati fir-

re;istru elettorali huma m[e;;a biex jattendu g[al din il-

laqg[a pubblika.

It-30 ta’ Marzu, 2007
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE      
for the period 1st January 2007 to 28th February 2007      

        
             
    Actual  Actual 
  Budget  Revenue  Revenue 
  2007  Jan - Feb  Jan - Feb 
    2007  2006 
  Lm  Lm  Lm 

REVENUE      
       
I Customs and Excise Duties 84,755,000  11,304,358  9,681,390 
II Licences, Taxes and Fines 105,830,000  15,665,106  14,482,244 
III Income Tax 257,700,000  19,798,873  15,481,004 
IV Value Added Tax 180,900,000  25,392,420  24,004,505 
V Fees of Office 19,962,000  2,144,440  2,247,713 
VI Reimbursements 11,242,000  1,236,746  928,681 
VII Public Corporations 2,233,000  ---  --- 
VIII Central Bank of Malta 11,000,000  8,000,000  8,000,000 
IX Rents 9,590,000  3,849,285  2,175,727 
X Dividends on Investment 3,400,000  ---  --- 
XI Repayment of, and Interest on, Loans made by Government 77,000  1,582  1,341 
XII Social Security 222,000,000  18,962,214  18,123,490 
XIII Grants 73,133,000  41,039  7,471,382 
XIV Miscellaneous Receipts 11,107,000  1,254,922  1,677,007 

       
        
          
 Total Ordinary Revenue 992,929,000  107,650,985  104,274,484 
          
       

XV Extraordinary Receipts  4,200,000  ---  --- 
XVI Loans 50,000,000  ---  --- 

          
       
 Total Non-Ordinary Revenue 54,200,000  ---  --- 
          
       

TOTAL REVENUE 1,047,129,000  107,650,985  104,274,484 
          
       
       
              

The Treasury      
Authority: Treas 217 / 2007      
       
       
       
       
       
                         N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath) 
Date:  06 - 03 - 2007                        Accountant General 
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE      
for the period 1st January 2007 to 28th February 2007      

              
       
    Actual  Actual 

  Budget  Expenditure  Expenditure 

  2007  Jan - Feb  Jan - Feb 

    2007  2006 

  Lm  Lm  Lm 

       
RECURRENT EXPENDITURE      

       
1 Office of the President 743,000  112,396  109,087 
2 House of Representatives 1,229,000  239,993  203,842 
3 Office of the Ombudsman 196,000  70,000  70,000 
4 National Audit Office 800,000  150,000  125,000 
5 Office of the Prime Minister 7,528,000  944,356  905,359 
6 Public Service Commission 158,000  23,492  23,214 
7 Armed Forces of Malta 13,244,000  2,109,157  2,018,202 
8 Information 583,000  65,260  68,833 
9 Government Printing Press 558,000  107,360  110,363 

10 Electoral Office 1,076,000  311,160  213,370 
11 Ministry for Justice and Home Affairs 4,324,000  479,020  446,164 
12 Judicial  3,774,000  570,653  614,965 
13 Local Government 11,527,000  102,912  94,473 
14 Police  16,460,000  2,826,929  2,929,649 
15 Correctional Services 2,778,000  570,790  437,420 
16 Civil Protection 1,433,000  234,245  209,831 
17 Government Property Division 1,913,000  171,567  174,725 
18 Land and Public Registry Division 1,091,000  274,212  145,671 
19 Ministry of Finance 28,147,000  6,503,702  6,495,895 
20 Treasury 3,209,000  262,023  508,707 
21 Pensions 32,351,000  5,843,367  5,702,017 
23 Inland Revenue 2,809,000  376,833  1,822,557 
24 Customs  5,140,000  706,430  843,498 
25 V.A.T. 2,928,000  620,085  752,387 
26 Contracts 463,000  63,498  67,892 
27 Economic Policy 399,000  60,276  67,620 
28 Ministry of Education, Youth and Employment 45,398,000  6,953,256  7,118,170 
29 Education  52,093,000  9,048,258  7,939,345 
30 Industrial and Employment Relations 556,000  70,965  65,784 
31 Libraries and Archives  653,000  122,504  91,891 
32 Ministry for Tourism and Culture 4,923,000  986,861  458,302 
33 Ministry for Competitiveness and Communications 3,327,000  229,787  273,896 
34 Commerce 2,565,000  111,454  237,297 
35 Consumer and Competition 489,000  112,139  74,800 
36 Civil Aviation 563,000  92,023  85,792 
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE      
for the period 1st January 2007 to 28th February 2007      

         
            
    Actual  Actual 
  Budget  Expenditure  Expenditure 
  2007  Jan - Feb  Jan - Feb 
    2007  2006 
  Lm  Lm  Lm 
       

RECURRENT EXPENDITURE (Cont'd)      
       

37 Ministry for Resources and Infrastructure 22,265,000  2,455,143  2,514,152 
38 Ministry for Gozo 20,520,000  3,288,116  3,217,412 
39 Ministry of Health, the Elderly and Community Care 84,200,000  14,917,340  11,384,470 
40 Elderly and Community Care 15,741,000  3,061,532  2,748,166 
41 Ministry for Investment, Industry and Information 

  Technology 34,756,000  7,155,337  4,253,871 
42 Ministry for Rural Affairs and the Environment 24,832,000  3,169,031  2,518,938 
43 Ministry for Urban Development and Roads 4,070,000  896,580  393,346 
44 Ministry for the Family and Social Solidarity 10,942,000  1,345,708  968,127 
45 Social Security 76,402,000  3,558,509  3,032,288 
46 Social Security Benefits 243,300,000  45,469,636  43,005,781 
47 Social Welfare Standards 421,000  76,874  89,576 
48 Housing 1,197,000  191,396  226,646 
49 Ministry of Foreign Affairs 9,334,000  1,039,750  1,186,456 
       
       
          
       

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE 803,408,000  128,151,915  117,045,247 
       

22 Public Debt Servicing      
      Contribution to Sinking Fund - Local 4,360,000  ---  --- 
      Interest - Local 68,730,000  11,037,598  13,094,711 
      Repayment of Loan - Local ---  ---  --- 
       
      Contribution to Sinking Fund - Foreign 5,542,000  ---  --- 
      Interest - Foreign 2,420,000  13,908  17,964 
       
      Interest - Short-term borrowing 5,000,000  952,834  625,997 
          
       

TOTAL PUBLIC DEBT SERVICING 86,052,000  12,004,339  13,738,672 
       
          

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE      
 AND PUBLIC DEBT SERVICING 889,460,000  140,156,254  130,783,919 

          
       
       
              

The Treasury      
Authority: Treas 217 / 2007      
       
       
       
       
       
       
       
                         N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath) 
Date:  06 - 03 - 2007                        Accountant General  
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COMPARATIVE RETURN OF CAPITAL EXPENDITURE     
for the period 1st January 2007 to 28th February 2007      

              
       
    Actual  Actual 
  Budget  Expenditure  Expenditure 
  2007  Jan - Feb  Jan - Feb 
    2007  2006 
  Lm  Lm  Lm 
       

CAPITAL PROGRAMME      
       

I Office of the Prime Minister 2,508,000  17,530  47,462 
II Ministry for Justice and Home Affairs 2,850,000  170,850  176,903 
III Ministry of Finance 40,075,000  4,982,647  4,988,438 
IV Ministry of Education, Youth and Employment 17,111,000  96,713  749,709 
V Ministry for Tourism and Culture 15,611,000  1,182  1,265,537 
VI Ministry for Competitiveness and Communications 3,157,000  111,080  28,219 
VII Ministry for Resources and Infrastructure 3,681,000  263,258  264,462 
VIII Ministry for Gozo 8,701,000  86,793  94,727 
IX Ministry of Health, the Elderly and Community Care 7,628,000  97,822  48,354 
X Ministry for Investment, Industry and Information 

 Technology 22,882,000  2,187,330  2,152,736 
XI Ministry for Rural Affairs and the Environment 22,084,000  791,563  1,730,405 
XII Ministry for Urban Development and Roads 19,552,000  1,273,211  1,877,133 
XIII Ministry for the Family and Social Solidarity 1,673,000  170,268  73,303 
XIV Ministry of Foreign Affairs 322,000  ---  222 

       
       
       
       
          
       

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE 167,835,000  10,250,247  13,497,610 
          
       
          
       

TOTAL EXPENDITURE 1,057,295,000  150,406,501  144,281,529 
          
       
       
       
              

The Treasury      
Authority: Treas 217 / 2007      
       
       
       
                         N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath) 
Date:  06 - 03 - 2007                        Accountant General  
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ April 2007, g[al>

CT 42#2007. Provvista ta’ tag[mir ta’ zanamivir 5mg

inhalation powder in blisters with inhalation device -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-29 ta’ Jannar 2007.

CT 43#2007. Provvista ta’ fa/ilitajiet ta’ trasport g[all-

adulti b’di]abbiltà - Fondazzjoni g[al Servizzi ta’ {arsien

So/jali. Irid jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 44#2007. Provvista ta’ pilloli zidovudine with

lamivudine 300mg#150mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 45#2007. Provvista b’kiri ta’ kits u tag[mir g[all-

proçeduri ta’ apheresis  - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 46#2007. Provvista ta’ non-ionic contrast medium

for cardioangiography, li jkun fih 350mg - 370mg iodine

per ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 47#2007. Provvista ta’ pilloli mesalazine 500mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 48#2007. Provvista ta’ pilloli sodium valproate 500mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Jannar 2007.

CT 49#2007. Provvista ta’ nutritional preparation

kompluta x 200ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Jannar 2007.

CT 57#2007. Provvista g[at-twaqqif ta’ laboratorju ta’ l-

elettronika fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd April, 2007, for>

CT 42#2007. Supply of zanamivir 5mg inhalation powder

in blisters with inhalation device - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 29th

January 2007.

CT 43#2007. Supply of transport facilities for adults with

disability - Foundation for Social Welfare Services. A fee of

Lm15 (€34.94) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 44#2007. Supply of zidovudine with lamivudine

300mg#150 mg tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 45#2007. Supply of kits and equipment on loan for

apheresis procedures - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 46#2007. Supply of non-ionic contrast medium for

cardioangiography, containing 350mg - 370mg iodine per

ml - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 47#2007. Supply of mesalazine 500mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 48#2007. Supply of sodium valproate 500mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st January

2007.

CT 49#2007. Supply of complete nutritional preparation x

200ml - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st January

2007.

CT 57#2007. Supply for the setting up of an electronics

laboratory at the Malta College of Arts, Science and
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(MCAST) - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Unjoni Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek (Budget Allokat>

Lm59,000 (€137,433.03) ming[ajr il-V.A.T.).

CT 58#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ airconditioners

fir-Residenza San Vincenz de Paule - Ministeru tas-Sa[[a, l-

Anzjani u Kura fil-Komunità. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

CT 75#2007. Provvista ta’ pilloli acetylsalicylic acid 75mg-

100mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-5 ta’ April 2007, g[al>

CT 59#2007. Provvista ta’ pilloli cefuroxime axetil 250mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

CT 60#2007. Provvista ta’ compound sodium lactate IV

infusion - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-5 ta’ Frar 2007.

CT 61#2007. Provvista ta’ pilloli sulphasalazine 500mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Frar 2007.

CT 62#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet etanercept 25mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Frar 2007.

CT 65#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ l-injam

ta’ l-abjad u ta’ l-a[mar lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Frar 2007.

CT 78#2007. Stallazzjoni ta’ seba’ (7) lifts fi Triq San

:wann, Bormla - Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

CT 79#2007. Bini u xog[ol ta’ tlestija f’]ew; (2) units u

garaxx fi Blokk 1, Plot 52 fi Triq Salvatore Imbroll, Ra[al

Technology (MCAST) - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future. (Allocated Budget>

Lm59,000 (€137,433.03) excluding V.A.T.).

CT 58#2007. Supply and installation of airconditioners at

St Vincent De Paule Residence - Ministry of Health, the

Elderly and Community Care. A fee of Lm30 (€69.88) will

be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

CT 75#2007. Supply of acetylsalicylic acid 75mg - 100mg

tablets - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 5th April, 2007, for>

CT 59#2007. Supply of cefuroxime axetil 250mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

CT 60#2007. Supply of compound sodium lactate IV

infusion - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 5th

February 2007.

CT 61#2007. Supply of sulphasalazine 500mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th

February 2007.

CT 62#2007. Supply of etanercept 25mg injections - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th

February 2007.

CT 65#2007. Period contract for the supply of white and

red deal timber to the Procurement Section of the Contracts

Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th February

2007.

CT 78#2007. Installation of seven (7) lifts at Triq San

:wann, Cospicua - Housing Construction and Maintenance

Department. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for

each copy of tender document.

CT 79#2007. Construction and finishing of two (2) units

and underlying garage at Block 1, Plot 52, Triq Salvatore
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:did - Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

CT 80#2007. Provvista ta’ providone iodine 10% aqueous

solution  - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-10 ta’ April, 2007, g[al>

CT 63#2007. Provvista ta’ mechatronics didactic

laboratory equipment fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

t-Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’

l-Arti, Xjenza u t-Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm101,107 (€235,515.96) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 64#2007. Provvista ta’ precision test and measurement

equipment fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u t-Teknolo;ija

(MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

t-Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm107,054 (€249,368.74) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 83#2007. Provvista ta’ faxex tal-crepe 15cm - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 84#2007. Provvista b’kiri ta’ automated system for

blood culture with equipment - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 85#2007. Bejg[ tale quale u tne[[ija ta’ [a]niet u

tag[mir mhux servibbli - Forzi Armati ta’ Malta.

CT 89#2007. Provvista ta’ ]raben tal-militar - Forzi Armati

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 90#2007. Servizzi ta’ informazzjoni g[all-Uffi//ju tat-

Taxxi Interni - Uffi//ju tat-Taxxi Interni.

CT 39#2007. Provvista ta’ computer u apparat ie[or g[all-

integrazzjoni ta’ sistemi ta’ l-IT bi qbil mas-Schengen Acquis

- Dipartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.94) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Imbroll, Paola - Housing Construction and Maintenance

Department. A fee of Lm75 (€174.70) will be charged for

each copy of tender document.

CT 80#2007. Supply of povidone iodine 10% aqueous

solution - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th April, 2007, for>

CT 63#2007. Supply of mechatronics didactic laboratory

equipment at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) Paola - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm101,107 (€235,515.96) excluding

V.A.T.).

CT 64#2007. Supply of precision test and measurement

equipment at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) Paola - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm107,054 (€249,368.74) excluding

V.A.T.).

CT 83#2007. Supply of bandages crepe 15cm - Health

Division.

CT 84#2007. Supply of automated system for blood culture

with equipment on loan - Heath Division.

CT 85#2007. Sale tale quale and removal of unserviceable

stores and equipment - Armed Forces of Malta.

CT 89#2007. Supply of military footwear - Armed Forces

of Malta. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

CT 90#2007. Information services for the Office of Inland

Revenue - Office of Inland Revenue.

CT 39#2007. Supply of computer and other equipment for

the integration of the national IT systems in accordance with

the Schengen Acquis - Department of Police. A fee of Lm100

(€232.94) will be charged for each copy of tender document.
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Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

g[al Malta tat-Transition Facility.

(Budget Allokat> Lm367,804.92 (€856,755) ming[ajr il-

V.A.T.)

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-12 ta’ April, 2007, g[al>

CT 67#2007. Provvista ta’ PTCA balloon catheters -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 68#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’  l-injam

tal-parana u iroko lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-Dipartiment

tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 69#2007. Provvista ta’ pilloli clomipramine HCL 25mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 70#2007. Provvista ta’ neutral human

biosyntheticisophane insulin suspension - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 71#2007. Provvista ta’ pilloli perindopril 4mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2007.

CT 72#2007. Provvista ta’ pilloli antacid compound

preparation - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2007.

CT 73#2007. Provvista ta’ CAPD twin bags - Divi]joni

tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-15 ta’ Frar 2007.

CT 74#2007. Upgrading tas-sistema ta’ l-IT tad-

Dipartiment tal-Kuntratti - Dipartiment tal-Kuntratti. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Dan huwa Services Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

g[al Malta tat-Transition Facility. (Budget Allokat>

Lm51,623.33 (€120,250) ming[ajr il-V.A.T.)

CT 93#2007. Xiri ta’ textbooks ;odda tal-matematika g[all-

The EU Contract Notice was dispatched on 26th January

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

Transition Facility Programme for Malta.

(Allocated Budget> Lm367,804.92 (€856,755) excluding

V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 12th April, 2007, for>

CT 67#2007. Supply of PTCA balloon catheters - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 68#2007. Period contract for the supply of parana and

iroko to the Procurement Section of the Contracts Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 69#2007. Supply of clomipramine HCL 25mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 70#2007. Supply of neutral human

biosyntheticisophane insulin suspension - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 71#2007. Supply of perindopril 4mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February

2007.

CT 72#2007. Supply of antacid compound preparation

tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February

2007.

CT 73#2007. Supply of CAPD twin bags - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th February

2007.

CT 74#2007. Upgrading of the IT system at the Department

of Contracts - Department of Contracts. A fee of Lm25

(€58.23) will be charged for each copy of tender document.

This is a Services Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The Transition

Facility Programme for Malta. (Allocated Budget>

Lm51,623.33 (€120,250) excluding V.A.T.)

CT 93#2007. Purchase of new mathematics textbooks for
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Form II tas-settur sekondarju, sena skolastika 2007-2008 –

Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

(€23.29) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 94#2007. Xiri ta’ textbooks ;odda tal-matematika g[all-

Form IV tas-settur sekondarju, sena skolastika 2007-2008 –

Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

(€23.29) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 95#2007. Xiri ta’ textbooks ;odda ta’ l-Ingli] ta’ l-iskejjel

primarji Way Ahead Series Level 4, g[as-sena skolastika 2007-

2008 – Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

(€23.29) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-17 ta’ April, 2007, g[al>

CT 76#2007. Provvista ta’ automation manufacturing

didactic laboratory set up fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza

u Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’

l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm101,451 (€236,317.26) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 77#2007. Provvista ta’ adult diapers and incontinence

pads - Dipartiment g[all-Anzjani u Kura fil-Komunità. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ Frar 2007.

CT 96#2007. Kuntratt perjodiku g[al servizzi ta’ sigurtà

fil-Waste Management Complex tal-Mag[tab – Wasteserve

Malta Limited.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 97#2007. Provvista ta’ pilloli phendoarbitone sodium

30mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 98#2007. Provvista ta’ kapsoli alphacalcidol 0.25mcg

– Divi]joni tas-Sa[[a

CT 99#2007.  Provvista ta’ BCG vaccine intravesical use

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 100#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ turf artifi/jali u

fence ta’ l-azzar galvanizzat miksi bi plastik protettiv fl-Iskola

:dida Sekondarja tas-Subien f’Tal-{andaq, {al Qormi –

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Form II in the secondary sector, scholastic year 2007-2008 –

Education Division.  A fee of Lm10 (€23.29) will be charged

for each copy of tender document.

CT 94#2007. Purchase of new mathematics textbooks for

Form IV in the secondary sector, scholastic year 2007-2008

– Education Division.  A fee of Lm10 (€23.29) will be

charged for each copy of tender document.

CT 95#2007. Purchase of new English textbooks Way

Ahead Series Level 4,  for primary schools, scholastic year

2007-2008 – Education Division.  A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th April, 2007 for>

CT 76#2007. Supply for the automation manufacturing

didactic laboratory set up at Malta College of Arts, Science

and Technology (MCAST) - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm101,451 (€236,317.26) excluding

V.A.T.).

CT 77#2007. Supply of adult diapers and incontinence pads

- Elderly and Community Care Department. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th February

2007.

CT 96#2007. Period contract for the security services at

the Mag[tab Waste Management Complex – WasteServe

Malta Limited.  A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

CT 97#2007. Supply of phendoarbitone sodium 30mg

tablets – Health Division.

CT 98#2007. Supply of alphacalcidol 0.25mcg capsules –

Health Division.

CT 99#2007. Supply of BCG vaccine intravesical use 

Health Division

CT 100#2007. Supply and installation of artificial turf and

the supply of a proprietary galvanized steel fence with a highly

protective plastic coating at the New Boys’ Secondary School

at Tal-{andaq, Qormi – Foundation for Tomorrow’s Schools.

A fee of Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of

tender document.
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CT 101#2007. Kostruzzjoni ta’ triq g[all-a//ess intern,

parke;; u kisi tal-wi// fi playground e]istenti ta’ l-Iskola

:dida Sekondarja tas-Subien f’Tal-{andaq, {al Qormi –

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 102#2007. Provvista ta’ di]infettant tal-magna tal-

kliewi – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 103#2007. Provvista u twa[[il ta’ polyester corrugated

sheets overlay fuq soqfa miksija bl-azzar fil-fabbrika BLB12

fil-Qasam Industrijali ta’ Bulebel – Malta Industrial Parks.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-19 ta’ April, 2007, g[al>

CT 81#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ ta[ri; fl-elettriku

fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST)

ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm145,698 (€339,385.05) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 104#2007. Provvista ta’ breath analysers – Divi]joni

tas-Sa[[a. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 105#2007. Kisi mill-;did ta’ toroq ta’ a//ess u xog[lijiet

an/illari f’diversi oqsma industrijali – Malta Industrial Parks.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT 106#2007. Kostruzzjoni ta’ Estensjoni fit-tieni sular

tal-Li/eo tal-Bnied Santa Tere]a, l-Imrie[el – Fondazzjoni

g[all-Iskejjel ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 (€81.53)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 107#2007. Provvista ta’ infant flow circuits (NCPAP)

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 108#2007. Provvista ta’ natural surfactant x 8ml –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 109#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet ephedrine 30mg

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 110#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet octreotide

200mcg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 101#2007. Construction of an internal access road, car

park and surfacing of an existing playground at the New Boys’

Secondary School at Tal-{andaq, Qormi – Foundation for

Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 (€81.53) will be charged

for each copy of tender document.

CT 102#2007. Supply of kidney machine disinfectant –

Health Division.

CT 103#2007. Supply and fixing of polyester corrugated

sheets overlay on existing steel pitched roofs to factory BLB13

at Bulebel Industrial Estate – Malta Industrial Parks.  A fee

of  Lm50 (€116.47) will be charged for each copy of tender

document).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 19th April, 2007 for>

CT 81#2007. Setting up of an electrical training laboratory

at Malta College of Arts, Science and Technology (MCAST),

Paola - Malta College of Arts, Science and Technology. A

fee of Lm50 (€116.47) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm145,698 (€339,385.05) excluding

V.A.T.).

CT 104#2007. Supply of breath analysers – Health

Division. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

CT 105#2007. Resurfacing of access roads and other

ancillary works at various industrial estates – Malta Industrial

Parks. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for each

copy of tender document.

CT 106#2007. Construction of a second floor extension at

St Theresa Girls’ Junior Lyceum, Mrie[el – Foundation for

Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 (€81.53) will be charged

for each copy of tender document.

CT 107#2007. Supply of infant flow circuits (NCPAP) -

Health Division.

CT 108#2007. Supply of natural surfactant x 8ml –  Health

Division.

CT 109#2007. Supply of ephedrine 30mg  injections –

Health Division.

CT 110#2007. Supply of octreotide 200mcg injections   –

Health Division.
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CT 112#2007. :arr bil-ba[ar ta’ ramel minn Aqaba fil-

:ordan, trasport u tixrid fil-Bajja ta’ San :or;, f’San :iljan

- Awtorità Maltija g[at-Turi]mu. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 113#2007. Provvista ta’ ikliet ta’ nofsinhar g[all-iskejjel

spe/jali f’Malta g[as-sena skolastika 2007-2008 - Divi]joni

ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 136#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ ]ew; (2) lifts

tat-tip machine room-less fil-Ber;a ta’ Kastilja, Valletta -

Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-24 ta’ April, 2007, g[al>

CT 82#2007. Plant maintenance laboratory equipment set-

up fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm230,233 (€536,298.63) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 91#2007. Tag[mir u makkinarju g[al xog[ol ta’

mekkanika u ta’ l-injam fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST) tax-Xewkija, G[awdex - Kulle;;

Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm50 (€116.47) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm63,890 (€148,823.67) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 116#2007. Provvista u kummissjunar ta’ magni u

g[odod g[ax-xog[ol fl-injam g[al diversi skejjel – Divi]joni

ta’ l-Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja tad’ dokument ta’ l-offerta.

CT 117#2007.  Provvista ta’ injezzjonijiet flucloxacillin

250 mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 118#2007.  Provvista ta’ urine drainage bags (Adulti)

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 112#2007. Shipment of sand from Aqaba, Jordan,

transportation and spreading in St.George’s Bay, St.Julians -

Malta Tourism Authority. A fee of Lm30 (€69.88) will be

charge for each copy of tender document.

CT 113#2007. Supply of midday meals to special schools

in Malta for scholastic year 2007-2008 - Education Division.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each copy of

tender document.

CT 136#2007. Supply and installation of two (2) machine

room-less type passenger lifts at Auberge de Castille, Valletta

- Works Division. A fee of Lm25 (€58.23) will be charged

for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 24th April, 2007 for>

CT 82#2007. Plant maintenance laboratory equipment

setup at Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST), Paola - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm230,233 (€536,298.63) excluding

V.A.T.).

CT 91#2007. Mechanical and woodwork equipment and

machinery at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST), Xewkija, Gozo - Malta College of

Arts, Science and Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will

be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget>  Lm63,890 (€148,823.67) excluding

V.A.T.).

CT 116#2007. Supply, delivery and commissioning of

woodworking machines and tools for various schools –

Education Division.  A fee of Lm10 (€23.29) will be charged

for each copy of tender document.

CT 117#2007.  Supply of flucloxacillin 250 mg injections

– Health Division.

CT 118#2007. Supply of urine drainage bags  (Adults) –

Health Division.
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Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-3 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT114#2007. Provvista ta’ Orthotics - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

CT 111#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ PLC software

development#application u twaqqif ta’ laboratorju ta’

microelectronics fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al il-:did, Malta - Kulle;;

Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm30(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm85,454 (€199,054.27) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 115#2007. }viluppar u konsenja ta’ Programm ba]iku

ta’ ta[ri; fl-ICT u Soft Skills (ICT Training EcoSystem) –

Ministeru g[all-Investiment, Industrija u Teknolo;ija ta’ l-

Informazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Service Notice ta[t il-LocalOpen Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea> Fond Strutturali  Programm g[al Malta 2004-2006.

(Budget Allokat> Lm174,499.16 (€406,473.70) ming[ajr

il-V.A.T.).

CT 127#2007. Provvista ta’ ]ew; (2) vetturi ;odda li jikinsu

t-toroq lit-Taqsima Manifattura u Servizzi - Taqsima tax-

Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 130#2007. Provvista ta’ guiding catheters (Cardiology)

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 131#2007. Provvista ta’ combat suits - Forzi Armati

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 132#2007. Xiri ta’ textbooks tad-disinn u t-teknolo;ija

g[as-settur sekondarju, sena skolastika 2007-2008 - Divi]joni

ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-8 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT119#2007. Preparazzjoni ta’ Environmental Planning

Statement (EPS) fil-pro;ett ta’ rijabilitazzjoni ta’ mi]bla mhux

u]ata fl-Impjant ta’ Ri/ikla;; ta’ Sant’Antnin g[al park -

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 3rd May, 2007 for>

CT 114#2007. Supply of Orthotics - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March 2007.

CT 111#2007. Setting up of PLC software

development#application laboratory and setting up of

microelectronics laboratory at the Malta College of Arts,

Science and Technology (MCAST), Paola, Malta - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget>  Lm85,454 (€199,054.27) excluding

V.A.T.).

CT 115#2007. Development and delivery of a foundation

ICT and Soft Skills Training Programme (ICT Training

EcoSystem) – Ministry for Investment, Industry and

Information Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th March

2007.

This is a Service Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is part financed by the European Union>

Stuctural Funds Programme for Malta 2004-2006.

(Allocated Budget>  Lm174,499.16 (€406,473.70)

excluding V.A.T.).

CT 127#2007. Supply and delivery of two (2) brand new

ride-on mechanised street sweepers for the Manufacturing

and Services Division - Works Division. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

CT 130#2007. Supply of guiding catheters (Cardiology) -

Health Division.

CT 131#2007. Supply of combat suits - Armed Forces of

Malta. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each copy

of tender document.

CT 132#2007. Purchase of design and technology textbooks

for the secondary sector, scholastic year 2007-2008 -

Education Division. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged

for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 8th May, 2007 for>

CT 119#2007. Preparation of an Environmental Planning

Statement (EPS) for the project to rehabilitate the existing

unused dumpsite at Sant’Antnin Waste Treatment Plant
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WasteServ Malta Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50

(€116.47) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 120#2007. Servizz ta’ konsulenza ta’ in;inerija

;eoteknika u ;estjoni tal-pro;ett rigward ma tis[i[ ta’ l-art

ta[t is-swar u postijiet stori/i fil-belt ta’ l-Imdina - Taqsima

tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-InternationalOpen Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm600,000 (€1,397,624.04) ming[ajr

il-V.A.T.).

CT 121#2007. Provvista ta’ kapsoli zidovudine 100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 122#2007. Provvista ta’ anti-haemophilia factor VIII x

1000iu - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 123#2007. Provvista ta’ kapsoli lamivudine 150mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 124#2007. Provvista ta’ kapsoli indinavir 400mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 125#2007. Provvista ta’ kapsoli cyclosporin 100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ Marzu 2007.

CT 126#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet cefuroxime

750mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ Marzu 2007.

CT 128#2007. Surveying ta’ propjetajiet tal-Malta Industrial

Parks g[all-pre]enza ta’ materjal kontaminat bl-asbestos -

Malta Industrial Parks. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

(SAWTP) to a family park - WasteServ Malta Limited. A fee

of Lm50 (€116.47) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 120#2007. Geotechnical engineering consultancy and

project management services in connection with the

consolidation of the fragile terrain underlying the bastion walls

and historic places of the walled city of Mdina - Works

Division. A fee of Lm75 (€174.70) will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

This is a Services Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

(Allocated Budget>  Lm600,000 (€1,397,624.04)

excluding V.A.T.).

CT 121#2007. Supply of zidovudine 100mg capsules -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 122#2007. Supply of anti-haemophilia factor VIII x

1000iu - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 123#2007. Supply of lamivudine 150mg capsules -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 124#2007. Supply of indinavir 400mg capsules - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 125#2007. Supply of cyclosporin 100mg capsules -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th March

2007.

CT 126#2007. Supply of cefuroxime 750mg injections -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th March

2007.

CT 128#2007. Surveying Malta Industrial Parks properties

for the presence of asbestos contaminated material - Malta

Industrial Parks. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.
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CT 137#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet zuclopenthixol

decanoate 200mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT#A#1#2007. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’ ]ew;

(2) walk-in freezers g[al cold stores f’G[awdex - Ministeru

g[al G[awdex. Kopja tad-dokument ta’ l-offerta jista’ jitni]]el

mill-website http>##www.gozo.gov.mt.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta

2004-2006. (Budget Allokat> Lm46,300 (€107,849.99)

ming[ajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-{amis, l-10 ta’ Mejju, 2007, g[al>

*CT 143#2007. Xiri ta’ textbooks tat-Taljan g[as-settur

sekondarju, sena skolastika 2007-2008 – Divi]joni ta’ l-

Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

*CT 146#2007. Bini ta’ skola ;dida primarja f’Pembroke

– Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’

Lm100  (€232.94) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

*CT 147#2007. Bini ta’ skola ;dida sekondarja tas-subien

ir-Rabat, G[awdex – Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm100  (€232.94) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, il-15 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 129#2007. Provvista u tqeg[id ta’ materjal ta’

pavimentar fi Triq is-Sajjieda, Marsaxlokk - Taqsima tax-

Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ Marzu 2007.

CT 133#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet goserelin 10.8mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 134#2007. Provvista ta’ pilloli metformin hydrochloride

500mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 135#2007. Provvista ta’ fluticasone 250mcg inhaler -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 137#2007. Supply of zuclopenthixol decanoate 200mg

injections - Health Division.

CT#A#1#2007. Supply, delivery, installation and

commissioning of two (2) walk-in freezers for the cold stores

in Gozo - Ministry for Gozo. A copy of the tender document

can be downloaded from the website>

http>##www.gozo.gov.mt.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006. (Allocated

Budget> Lm46,300 (€107,849.99) excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 10th May, 2007 for>

*CT 143#2007. Purchase of Italian textbooks for the

secondary sector, scholastic year 2007-2008 – Education

Division.  A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

*CT 146#2007. Construction of a new primary school in

Pembroke – Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of

Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of tender

document.

*CT 147#2007. Consturction of a new boys’ secondary

school in Victoria, Gozo – Foundation for Tomorrow’s

Schools. A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each

copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 15th May, 2007 for>

CT 129#2007. Supply, delivery and laying of paving

materials at Triq is-Sajjieda,  Marsaxlokk - Works Division.

A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 20th March

2007.

CT 133#2007. Supply of goserelin 10.8mg injections -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

CT 134#2007. Supply of metformin hydrochloride 500mg

tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

CT 135#2007. Supply of fluticasone 250mcg inhaler -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.
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Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-17 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 138#2007. Provvista  ta’ insulin neutral solution - short

actings - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2007.

CT 138#2007. Provvista  ta’ amoxycillin u clavulanic acid

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2007.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-22  ta’ Mejju, 2007, g[al>

*CT 140#2007. Apparat g[all-vehicle road worthiness

testing fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) Ra[al :did – Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm72,000 (€167,714.88) ming[ajr il-

V.A.T.).

*CT 141#2007. Provvista ta’ sevoflurane inhalation

anaesthetic – Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Marzu 2007.

*CT 142#2007. Provvista ta’ multipacks – Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Marzu 2007.

*CT 144#2007. Provvista ta’ [alib frisk xkumat u yoghurt

g[al persuni fil-b]onn – Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Agrikolu Ewropew dwar Gwida u

Garanzija Agrarji.

(Budget Allokat> Lm48,446 (€112,848.82) ming[ajr il-

V.A.T.).

*CT 145#2007. Servizzi ta’ disinn u implimentazzjoni taç-

?elebrazzjonijiet Maltin tal-{amsin (50) Anniversarju tal-

Fond So/jali Ewropew (ESF).

Dan huwa Services Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea – Fond So/jali Ewropew – rata ta’ finanzjament UE

- 75%> Malta - 25%.

(Budget Allokat> Lm40,000 (€93,174.94) ming[ajr il-

V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th May, 2007 for>

CT 138#2007. Supply of insulin neutral solution - short

acting - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd March

2007.

CT 139#2007. Supply of amoxycillin and clavulanic acid -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd March

2007.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 22nd May, 2007 for>

*CT 140#2007. Vehicle road worthiness testing equipment

at the Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST), Paola - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th March 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm72,000 (€167,714.88) excluding

V.A.T.).

*CT 141#2007. Supply of sevoflurane inhalation

anaesthetic – Health Division

The EU Contract Notice was dispatched on 27th March

2007.

*CT 142#2007. Supply of multipacks  – Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th March

2007.

*CT 144#2007. Supply of fresh pasteurized skimmed milk

and fresh live yoghurt for deprived persons – Ministry for

Rural Affairs and the Environment.  A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Agricultural Guidance and Guarantee Fund.

(Allocated Budget> Lm48,446 (€112,848.82) excluding

V.A.T.).

*CT 145#2007. Design and implimentation of the European

Social Fund (ESF) 50th Anniversary Malta Celebrtations.

This is a Services Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is part-financed by the European Union

- European Social Fund - co-financing rate EU - 75%< Malta

- 25%.

(Allocated Budget> Lm40,000 (€93,174.94) excluding

V.A.T.).
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*Avvi]i li qed jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-30 ta’ Marzu, 2007

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbli/i

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.

L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122  6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-

imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-

proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-

interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din

il-parti tar-Regolamenti.

It-30 ta’ Marzu, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 39#2007. Provvista ta’ computer u apparat ie[or g[all-

integrazzjoni ta’ sistemi ta’ l-IT bi qbil mas-Schengen Acquis

- Dipartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.94) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

g[al Malta tat-Transition Facility.

(Budget Allokat> Lm367,804.92 (€856,755) ming[ajr il-

V.A.T.)

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;i mtawwal sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA,

l-10 ta’ April 2007.

It-30 ta’ Marzu, 2007

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

30th March, 2007

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to be

followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

30th March, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 39#2007. Supply of computer and other equipment for

the integration of the national IT systems in accordance with

the Schengen Acquis - Department of Police. A fee of Lm100

(€232.94) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th January

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

Transition Facility Programme for Malta.

(Allocated Budget> Lm367,804.92 (€856,755) excluding

V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on TUESDAY, 10th April 2007.

30th March, 2007
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filg[odu tal-

{amis, 5 ta’ April, 2007

Avvi] Nru. 54. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju ta’

[amsa u tmenin Lira Maltija Lm85.00 (€198) fis-sena, g[a]-

]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fis-27 ta’ Jannar, 2008,

regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Emanuel George Cefai

tat-28 ta’ Jannar, 1978 u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara

li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-Fond Nri. 26#27,

Triq Sant’Andrija, Victoria, G[awdex, ming[ajr l-arja tieg[u,

kif muri fuq pjanta P.D.JO_32_2006_A. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00

(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Min jie[u l-offerta jkollu d-dritt li jitlob g[at-tibdil tal-

kuntratt fl-atti tan-Nutar Emanuel George Cefai tat-28 ta’

Jannar, 1978, u li bih klawsola 9 fl-istess kuntratt ti;i m[assra.

Avvi] Nru. 55. G[otja b’/ens temporanju, g[al perjodu

ta’ [amsa u g[oxrin (25) sena, ta’ ]ew; lo;o; f’San :iljan,

murija bl-a[mar u bl-a[dar fuq pjanta P.D. 2007_203. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm5,000.00 (€11,646.87) skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta hi so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 56. Kiri tal-Garaxx Nru. 11, Blokk ?, Triq il-

Mandolina, San :wann, muri bl-a[mar fuq pjanta

L.D.135#81#19.

Avvi] Nru. 57. Kiri tal-Fond vojt Nri. 49 u 50, Xatt

Lascaris, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2007_3. Din

l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 58. Kiri tal-{anut vojt Nru. 14, Blokk VI, Triq

il-Vitorja, l-Isla, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2007_132.  Din

l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 59. Kiri, g[al mhux anqas minn tliet (3) snin,

tal-{anut vojt Nru. 5 f’Nru. 6, Blokk 8, Misra[ Dorell, Santa

Lu/ija, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.11#82#88.  Din l-offerta

hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filg[odu tal-

{amis, 12 ta’ April, 2007

Avvi] Nru. 60. Bejg[ ta’ sit fi Triq Salvatore Imbroll

kantuniera ma’ Triq Mons. Frangisk Xuereb, Ra[al :did, muri

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on

Thursday, 5th April, 2007

Advt. No. 54. Sale of the Temporary Directum Dominium

of eighty five Malta Liri Lm85.00 (€198) per annum, for

the remaining period which expires on the 27th January, 2008,

as per Deed in the acts of Notary Emanuel George Cefai

dated 28th January, 1978, and the absolute ownership after

the expiration of the said temporary emphyteusis, of the

Premises Nos. 26#27, Triq Sant’Andrija, Victoria, Gozo,

without its airspace, as shown on plan P.D.JO_32_2006_A.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm500.00 (€1,164.69) as stipulated in the tender

conditions.  This tender is subject to a right of first refusal.

Successful tenderer has the right to ask for the

modification of the deed in the acts of Notary Emanuel

George Cefai dated 28th January, 1978, whereby clause 9

thereby is cancelled.

Advt. No. 55. Grant on a temporary emphyteusis, for a

period of twenty five (25) years, of two loggias in Saint

Julians, shown edged in red and green on plan P.D.2007_203.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm5,000.00 (€11,646.87) as stipulated in the tender

conditions. This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 56. Lease of Garage No. 11, Block C, Triq il-

Mandolina, San :wann, shown edged in red on plan

L.D.135#81#19.

Advt. No. 57. Lease of the bare Premises Nos. 49 and 50,

Lascaris Wharf, Valletta, shown edged in red on plan

P.D.2007_3. This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 58. Lease of the bare Shop No. 14,  Block  VI,

Triq il-Vitorja, Senglea, shown edged in red on plan

P.D.2007_132. This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 59. Lease, for not less than three (3) years, of

the bare Shop No. 5 at No. 6, Block 8, Dorell Place, Santa

Lu/ija, shown edged in red on plan L.D.11#82#88. This tender

is subject to a right of first refusal.

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on

Thursday, 12th April, 2007

Advt No. 60. Sale of a site in Triq Salvatore Imbroll  corner

with Mons. Frangisk Xuereb Street, Paola, shown edged in
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bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_67_2006. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000

(€11,646.87) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 61. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u

ç-/ens relattiv ta’ [ames Liri Maltin, Lm5.00 (€11.65) fis-

sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-28 ta’

Mejju, 2106, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Anthony

Attard ta’ l-10 ta’April, 1957, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-

Fond Nri. 9#10 Misrah is-Summit, Bir]ebbu;a, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.214_93_1. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00

(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 62. Bejg[ ta’ sit fi Triq il-:iebja Rumana

kantuniera ma’ Triq il-Marrubja, i]-}ejtun, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.7_80_97. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

servitujiet ta’ terzi, a favur tal-Fond adja/enti Nru. 20, Triq

il-:iebja Rumana, i]-}ejtun.  Min jie[u l-offerta jrid i[allas

is-somma ta’ mitejn u tlieta u [amsin Lira Maltija, Lm253.00

(€589.33), b[ala spejje], qabel ma ji;i ffirmat il-kuntratt. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm500.00 (€1,164.69) skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 63. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

a;rikoltura, ta’ sit fil-limiti tas-Si;;iewi, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.194_2003.  Jistg[u japplikaw bdiewa full-time biss.

Dikjarazzjoni mid-Dipartiment ta’ l-Agrikultura, li

tikkonferma li l-offerent huwa bidwi full-time trid tinxte[et

ma’ kull offerta.  Min jie[u l-offerta jrid i[allas ukoll is-somma

ta’ mija u tmenin Lira Maltija, Lm180.00 (€419.29), b[ala

spejje], qabel ma ji;i ffirmat il-kuntratt.

Avvi] Nru. 64. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti ta’ {’Attard, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.JO_63_2006.  Jistg[u japplikaw bdiewa full-time

biss. Dikjarazzjoni mid-Dipartiment ta’ l-Agrikoltura, li

tikkonferma li l-offerent huwa bidwi full-time trid tinxte[et

ma’ kull offerta.

Avvi] Nru. 65 Kiri tal-[anut vojt E f’Nru. 280, Triq ir-

Repubblika, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D. 136#88#1.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss

b’/ekk jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk

ikollha mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

It-30 ta’ Marzu, 2007

red on plan P.D.JO_67_2006. Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00 (€11,646.87)

as stipulated in the tender conditions.

Advt No. 61. Sale of the Temporary Directum  Dominium

and relative groundrent of five Malta Liri, Lm5.00 (€11.65)

per annum, for the remaining period which expires on the

28th May, 2106, as per Deed in the acts of Notary Anthony

Attard dated 10th April, 1957, and the absolute ownership

after the expiration of the said temporary emphyteusis, of

the Premises Nos. 9#10 Misra[ is-Summit, Bir]ebbugia,

shown edged in red on plan P.D.214_93_1. Tenders are to

be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm500.00

(€1,164.69) as stipulated in the tender conditions. This tender

is subject to a right of first refusal.

Advt No. 62. Sale  of  a  site  in  Triq il-:iebja Rumana

corner with Triq il-Marrubja, }ejtun, shown edged in red on

plan P.D.7_80_97. This sale is subject to third party

servitudes, in favour of adjacent Premises No. 20 Triq il-

:iebja Rumana, }ejtun. Successful tenderer is to pay the

amount of two hundred and fifty three Malta Liri, Lm253.00

(€589.33), for expenses incurred, prior to the signing of the

deed. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an

amount of Lm500.00 (€1,164.69) as stipulated in the tender

conditions.

Advt No. 63. Lease, on a year to year basis, for  agricultural

purposes, of a site in the limits of Siggiewi, shown edged in red

on plan P.D.194_2003. Tenders are restricted to full-time farmers

only. A declaration by the Department of Agriculture confirming

that the tenderer is a full time farmer is to be submitted with

each offer.  Successful tenderer is to pay the amount of one

hundred and eighty Malta Liri, Lm180.00 (€419.29), for

expenses incurred, prior to the signing of the deed.

Advt. No. 64. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes,  of  a site in the limits of Attard, shown

edged in red on plan P.D.JO_63_2006.  Tenders are restricted

to full time farmers only. A declaration by the Department

of Agriculture confirming that the tenderer is a full-time

farmer is to be submitted with each offer.

Advt. No. 65. Lease of the bare Shop E at No. 280, Triq

ir-Repubblika, Valletta, shown edged in red on plan

L.D.136#88#1.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department,

Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between

8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 (€11.65) will be

charged for each copy of tender document.  Payments are to

be made only by cheque or money order. Tenders are only

valid if they bear the official stamp of the Department.

30th March, 2007
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TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-10 ta’ April, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 21#07. Provvista u konsenja ta’ gradi tal-[adid

fondut fi Triq il-Merkanti u Pjazza San :wann, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 22#07. Provvista u tqeg[id ta’ /angaturi tat-

travertina g[all-art  (fa]i 2) fil-Ber;a tal-Baviera, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 23#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ /angaturi tal-qawwi u kurduni g[at-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 24#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ kurduni tal-qawwi g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet

u t-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 11#07. Provvista u konsenja ta’ opacity (smoke)

meter g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 12#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

servizzi ta’ tindif ta’ l-Uffi/ini tad-Direttur Amministrazzjoni

Finanzjarja u Kuntratti u t-Taqsima tal-Procurement g[at-

Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-13 ta’ April, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 25#07. Kostruzzjoni ta’ decking ta’ l-azzar u l-

injam (fa]i 2) fil-Ber;a tal-Baviera, Valletta.

WORKS  DIVISION

AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services

Division, notifies that>–

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,

10th April, 2007, for>-

Advt. No. 21#07. Supply and delivery of cast iron gratings

for Triq il-Merkanti and Pjazza San :wann, Valletta.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 22#07. Supply and laying of travertine floor

paving (phase 2) at Auberge de Baviere, Valletta.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 23#07. Period contract for the supply and

delivery of hard stone paving slabs and kerbs for the Works

Division and Services Division.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 24#07. Period contract for the supply and

delivery of hard stone kerbs for the Works Division and

Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Quot. No. 11#07. Supply and delivery of opacity (smoke)

meter for the Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 (€11.65) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Quot. No. 12#07. Period contract for the provision of

cleaning services to the Offices of the Director Financial

Management and the Contracts and Procurement Section of

the Works Division and Services Division, Floriana.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

13th April, 2007, for>-

Advt. No. 25#07. Construction of steel and timber decking

(phase 2) at Auberge de Baviere, Valletta.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 26#07. Modernizzar ta’ l-in[awi tal-latrini fl-

Uffi//ju Kon;unt il-:did (ex-Skola tal-Pilar), Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.58) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 13#07. Provvista, konsenja u stallazzjoni  ta’

heavy duty black and white photocopying machine ;dida lid-

Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi tad-Divi]joni tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ April, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 27#07. Provvista u tqeg[id ta’ /angaturi tal-

qawwi g[all-Pro;ett ta’ Tisbi[ fiz-Zuntier tal-Knisja ta’ {a]-

}abbar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 28#07. Provvista u tqeg[id ta’ /angaturi tal-

qawwi u tal-granit g[all-modernizzar taz-Zuntier tal-Knisja

ta’ l-Imqabba.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 29#07. Provvista u tqeg[id ta’ /angaturi tal-

qawwi, /ag[aq tal-porfido u /angaturi tal-lava fi]-}untier tal-

Knisja ta’ {al G[axaq.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 30#07. Tibdil ta’ parti mis-saqaf tar-Residenza

?ini]a f’{al Far.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ April, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 31#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ pajpijiet u fittings tal-uPVC g[at-Taqsima tax-

Xog[lijiet.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 26#07. Refurbishment of lavatories area at the

New Joint Office (ex-Tal-Pillar School Building), Valletta

A fee of Lm20 (€46.58) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Quot. No. 13#07. Supply, delivery and installation of one

(1) brand new heavy duty digital blzck and white

photocopying machine to the Manufacturing and Services

Department of the Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 20th April,

2007, for>-

*Advt. No. 27#07. Supply and laying of hardstone paving

slabs for the Embellishment Project at }abbar Church Parvis.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 28#07. Supply and laying of hardstone and

granite paving slabs for the upgrading of Mqabba Church

Parvis.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 29#07. Supply and laying of hardstone slabs,

porfido cobbles and lava slabs at G[axaq Church Parvis.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 30#07. Replacement of part of roof of Chinese

Residence {al Far.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 24th April,

2007, for>-

*Advt. No. 31#07. Period contract for the supply and

delivery of uPVC pipes and fittings to the Works Division.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 32#07. Kuntratt perjodiku g[all-kiri ta’

telescopic crane g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru fil-Gazzetta tal-Gvern

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu wara

il-[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Marzu, 2007

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 32#07. Period contract for the hire of telescopic

crane to the Works Division and Services Division.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against their

respective payment from the Works Division and Services

Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working

day between 8.00 a.m. and noon. Any further information

may be obtained from the Works Division and Services

Division, Contracts and Procurement Section, on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

30th March, 2007

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija Kwotazzjonijiet- Stmati bejn

Lm500 - Lm2,500 (€1,165 – €5,823)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ April, 2007,

fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ l-Enemalta jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

GN#MPS#Q#2#2007. Manki flessibbli rinfurzati.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

TD#Q#4#2007. ?raret bojod.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-2 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ l-Enemalta jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

*TD#Q#13#2007. Service Tee Joints.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

*TD#Q#14#2007. Segi tal-Hacksaw.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations - Estimated between

Lm500 - Lm2,500 (€1,165 – €5,823)

- Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 4th April 2007,

for>–

GN#MPS#Q#2#2007.  Reinforced flexible hoses.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

TD#Q#4#2007. White rags.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

quotation box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 2nd May

2007, for>–

*TD#Q#13#2007. Service Tee Joints.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

*TD#Q#14#2007. Hacksaw Blades.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

*TD#Q#18#2007. Stay Swivels ta’ l-azzar artab

galvanizzat.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

*TD#Q#19#2007. Fuse base and carriers 11kv

g[al fuq barra.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

*TD#Q#22#2007. Elmi g[as-Sigurtà.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

Kategorija A- Stmati bejn

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,826 – €11,647)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ April, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta fil-Marsa jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#17#2007. Folji tas-sufra.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649 – €46,587)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ April, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#18#2007. Plumbing metal.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ April, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

GN#MPS#T#PC#69#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ o;;etti  tat-tindif

u o;;etti domesti/i.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

*TD#Q#18#2007. Galvanised Mild Steel Stay

Swivels.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

*TD#Q#19#2007. Fuse base and carriers 11kv

Outdoor.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

*TD#Q#22#2007. Safety Helmets.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

Category A - Estimated between

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,826 – €11,647)

- Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 4th April, 2007,

for>–

TD#T#17#2007. Cork sheets.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category B - Estimated between

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649 – €46,587)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 4th April, 2007,

for>–

TD#T#18#2007. Plumbing metal.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 25th April,

2007, for>–

GN#MPS#T#PC#69#2006. Period contract for the supply

of cleaning materials and

housekeeping items.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.
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TD#T#PC3#13#2007. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ kanen tal-PVC.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

HO#T#26#2007. Provvista ta’ solar films g[at-

twieqi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#T#1#2007. Valvijiet g[a/-/ilindri tal-

gass.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija ? - Stmati bejn

Lm20,001 (€46,590) u EU Threshold
(Lm180,900 (€421,384) VAT mhux inklu]a)

- Jag[lqu l-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ April, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti,mil-Furjana jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#14#2007. Cast resin dry type

distribution transformers

11kv.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ din l-offerta.

Kategorija D- Stmati bejn EU Threshold (Lm180,900

(€421,383.65) VAT EXCLUSIVE) U Lm249,999

(€582,341.02)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

HO#T#25#2007. Provvista ta’ servizzi legali

g[al servizzi ta’ IT Legali u

Konsultattivi g[all-Integrated

Utilities Business System.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm2,300 (€5,357.56) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

TD#T#PC3#13#2007. Period contract for the supply

of PVC pipes.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

HO#T#26#2007. Supply of window solar films.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

GN#T#1#2007. Valves for gas cylinders.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category C - Estimated between

Lm20,001 (€46,590) and EU Threshold

(Lm180,900 (€421,384) VAT exclusive)

- Closing at Floriana

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 3rd

April, 2007, for>–

TD#T#14#2007. Cast resin dry type

distribution transformers

11kv.

A fee of Lm10 (€23.29) should be paid for each copy of

this tender document.

Category D - Estimated between EU Threshold

(Lm180,900 (€421,383.65) VAT EXCLUSIVE) AND

Lm249,999 (€582,341.02)

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 15th

May, 2007, for>–

HO#T#25#2007. Provision for Legal Services

for IT Legal and Advisory

Services for the Integrated

Utilities Business System.

A fee of Lm100 (€232.94) should be paid for each copy

of this tender document.

A bid-bond of Lm2,300 (€5,357.56) is to be submitted

with offer.
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Kategorija E - Stmati bejn Lm250,000 (€582,343)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana -

Pro/edura tat-3 Envelops

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#99#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ Low Voltage

Armoured Cable.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm6,500 (€15,140.93) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-24 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

*TD#T#1#2007. Kostruzzjoni ta’ ?entru tad-

Distrett u ?entru tad-

Distribuzzjoni fix-Xewkija,

G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm10,000 (€23,293.73) g[andu jintbag[at

ma’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#90#2006. Kuntratt perjodiku g[al

provvista ta’ arbli ta’ l-azzar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm5,000 (€11,646.87) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

*Avvi]#kwotazzjonijiet li qedg[in jidhru g[all-ewwel darba

L-offerti li ma jkollhomx mag[hom il-ktejjeb tekni/i

relevanti  u#jew kampjuni,  meta jkunu mitlubin fl-

ispe/ifikazzjoni,  j istg[u ma ji;ux ikkunsidrati .

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u d-dokumenti

rrelevanti kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni

Enemalta, Bini ?entrali ta’ l-Amministrazzjoni :enerali, ix-

Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Category E - Estimated between Lm250,000 (€582,343)

- Closing at Contracts Department - Floriana -

3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 22nd

May, 2007, for>–

TD#T#PC3#99#2006. Period contract for the

supply of Low Voltage

Armoured Cable.

A fee of Lm25 (€58.23) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm6,500 (€15,140.93) is to be submitted

with offer.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Thursday, 24th

May, 2007, for>–

*TD#T#1#2007. Construction of District

Office and Distribution

Centre at Xewkija, Gozo.

A fee of Lm100 (€232.94) should be paid for each copy

of this tender document.

A bid-bond of Lm10,000 (€23,293.73) is to be submitted

with offer.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 29th

May, 2007, for>–

TD#T#PC3#90#2006. Period contract for the

supply of steel poles.

A fee of Lm25 (€58.23) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm5,000 (€11,646.87) is to be submitted

with offer.

*Advertisement#quotations appearing for the first time

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification may not

be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, Church Wharf, Marsa on any

working day between 8.30 a.m. and noon.
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Min  jibg[at offerta g[andu jiftakar li l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni  jistg[u jini]]lu mill-website ta’ l-

Enemalta www.enemalta.com.mt wara li jit[allas dritt on-line

ta’ l-ammont relattiv.

Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat

ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660

g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni

tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

il-Marsa.

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Talba g[al Proposti (RFP) g[all-Provvista ta’ Gass

Naturali biex ji;;enera l-Elettriku

Data ta’ meta tag[laq> L-Erbg[a 30#5#07 fil-11.00 a.m.

Post> Korporazzjoni Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni, il-Marsa.

Il-Korporazzjoni Enemalta tilqa’ proposti biex il-

Korporazzjoni tkun tista’ ti;bor tag[rif u tesplora kun/etti,

teknolo;iji, atitudni teknika u kuntrattwali li jistg[u ji;u

implimentati biex jipprovdu provvista ta’ gass naturali li  tista’

tiddependi fuqha, flessibbli  u ta’ valur g[al flus li jintnefqu

biex ji;i ;;enerat l-elettriku.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb minn fuq il-website ta’ l-

Enemalta>  www.enemalta.com.mt.

Hemm ]ew; ]idiet ma’ din il-Contract Notice. Addendum

A jista’ jinkiseb ming[ajr [las mill-website imsemmi.

Addendum B jista’ jinkiseb fuq [las ta’ Lm400 (€931.75).

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Il-Korporazzjoni Enemalta tilqa’ offerti minn partijiet

interessati bi kwalifiki adatti biex  ifornu s-servizzi li ;ejjin>

Provvista ta’ Servizzi Konsultattivi Finanzjarji u Legali

Riferenza HO#T#23#2007

L-iskop tax-xog[ol me[tie; huwa l-provvista ta’ servizzi

konsultattivi finanzjarji u legali biex ti;i evalwata offerta

g[all-provvista biex ji;;eneraw lokalment 100MW g[all-

Korporazzjoni Enemalta.

Id-data u l-[in ta’ l-g[eluq biex jintlaqg[u s-sottomissjonijiet

g[al din it-Talba g[al Proposti (RFP) huwa l-11.00 a.m. ([in

ta’ Malta) ta ’ nhar l-Erbg[a t-18 ta’ April 2007.

Post> Korporazzjoni Enemalta, Taqsima tal-Procurement

Bini Amministrattiv, il-Marsa.

Aktar tag[rif u kopja tad-dokument ta’ l-RFP, wara li

jit[allas dritt mhux rifondibbli ta’ Lm400 (€931.75), jistg[u

jinkisbu minn> francis.darmanin@enemalta.com.mt or

www.enemalta.com.mt

It-30 ta’ Marzu, 2007

Tenderers are to note that tenders#quotation forms may also

be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.mt

against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender

Sub Committee regarding awards of tenders Category B can

be polled on 22980660 for three consecutive working days

after their first publication on the notice-board at Enemalta

Administration Building Marsa.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Request for Proposals for the Supply of Natural Gas

for Generation of Electricity

Closing date> Wednesday 30#5#07 at 11.00 a.m.

Place> Enemalta Corporation, Procurement Section,

Administration Building, Marsa.

Enemalta Corporation requests proposals to enable the

Corporation to gather information and to explore concepts,

technologies, technical and contractural approaches that could

be implemented to provide a reliable, flexible and cost-

affective long term supply of natural gas for the generation

of electricity.

Additional information may be viewed at Enemalta

website> www.enemalta.com.mt.

There are two addenda to this Contract Notice. Addendum

A is available free of charge from the above website.

Addendum B is available for a fee of Lm400 (€931.75).

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Enemalta Corporation invites interested and suitably

qualified parties to provide the following services>

Provision of Financial and Legal Advisory Services

Reference HO#T#23#2007

The scope of the work required is the Provision of Financial

and Legal Advisory Services for the evaluation of the Tender

for the Provision of 100MW Local Generating Capacity for

Enemalta Corporation.

Closing date and time for the submissions of responses to

this Request for Proposal (RFP) is 11.00 a.m. Malta time on

Wednesday 18th April, 2007.

Place> Enemalta Corporation, Procurement Section,

Administration Building, Marsa.

Further information and a copy of the RFP Document,

against a non-refundable fee of Lm400 (€931.75), may be

obtained from> francis.darmanin@enemalta.com.mt or

www.enemalta.com.mt

30th March, 2007
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KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ April, 2007,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#12#2007. Assessjar ambjentali

strate;iku (AAS) tal-master plan g[all-ilma tax-xita g[all-

g]ejjer Maltin.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta ;iet esti]a mill-Erbg[a

4th April, 2007.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ April, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#13#2007.  Provvista ta’ tag[mir

mekkaniku u elettriku biex tintrama pumping station tad-

drena;; fl-In[awi ta]-}ewwieqa, l-Im;arr, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, id-19 ta’ April, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#5#2007. Provvista ta’ swivel

ferrules.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ April, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#15#2007. Provvista ta’ fuel-

operated breaking hammers.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-3 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. CT#WSC#T#10#2007. Rising main g[all-

pumping station tad-drena;; f’Wied il-Miela[. l-G[arb,

G[awdex.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later

than 10.00 a.m. on Monday, 16th April, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#12#2007. Strategic environmental

assessment (SEA) of the storm water master plan for the

Maltese islands.

The closing date of this adverrt has been extended from

Wednesday 4th April, 2007

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 17th April, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#13#2007. Supply of mechanical and

electrical equipment for outfitting sewage pumping station at

}ewwieqa Area, M;arr, Gozo.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 19th April, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#5#2007. Supply of swivel ferrules.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 24th April, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#15#2007. Supply of fuel-operated

breaking hammers.

A fee of Lm15 (€34.94) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 3rd May, 2007 for>-

*Advt. No. CT#WSC#T#10#2007. Rising main for sewage

pumping station at Wied il-Miela[, G[arb, Gozo.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#9#2007. Provvista u konsenja ta’

crew cabs.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#7#2007. Provvista ta’ tag[mir

g[ar-rinovar u titjib ta’ impjanti tad-desalinazzjoni g[all-

Korporazzjoni tas-Servizzi ta’ l-Ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Procurement u Stores, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Tag[rif rigward de/i]jonijiet me[uda mill-Kumitat tal-

Kuntratti tal-KSI rigward G[oti#sej[iet ;odda#T[assir ta’

offerti jista’ jinkiseb minn fuq 21249835 g[al tlett ijiem ta’

xog[ol konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba

fuq in-notice-board fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-KSI, {al Luqa.

It-30 ta’ Marzu, 2007

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 8th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#9#2007. Supply and delivery of crew

cabs.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 15th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#7#2007. Supply of equipment for the

refurbishing and upgrading of desalination plants to the Water

Services Corporation.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained from

the Procurement and Stores Office, Triq {al Qormi, Luqa LQA

05, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC

Contracts Committee regarding Awards#fresh calls#

Cancellation of tenders can be polled on 21249835 for three

consecutive working days after their first publication on the

notice-board at WSC Head Office, Luqa.

30th March, 2007

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 5th April  2007, for>–

AFM Advt. No. 9#07. Supply of PT Vests – Armed Forces

of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Tuesday, 24th April  2007, for>–

AFM Advt. No. 10#07. Supply of steel wardrobes – Armed

Forces of Malta.

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, il-5 ta’ April 2007, fl-

Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 9#07. Provvista ta’ PT Vests –  Forzi

Armati ta’ Malta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ April 2007, fl-

Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 10#07. Provvista ta’ gwardarobbi ta’ l-

azzar – Forzi Armati ta’ Malta.
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Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

It-30 ta’ Marzu, 2007

Tender forms and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa

Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m

and 4.00 p.m.

30th March, 2007

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-10 ta’ April, 2007

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq Agius

De Soldanis, Santa Venera, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. RD 8. Kisi mill-;did ta’ toroq f’Tas-Sliema u

Pembroke#San :iljan (Re;jun tat-Tramuntana)

Avvi] Nru. RD 9. Kostruzzjoni ta’ kanal g[all-ilma tax-

xita u kisi mill-;did ta’ parti minnTriq i]-}ernieq, Birkirkara.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-13 ta’ April, 2007

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq Agius

De Soldanis, Santa Venera, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

*Avvi] Nru. RD 10. Xog[lijiet ta’ tiswija#traqqig[ fi/-

?irkewwa.

*Avvi] Nru. RD 11. Xog[lijiet ta’ tiswija fil-karre;;jati

tal-muturi, Re;jun tat-Tramuntana.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mid-Direttorat tat-

Toroq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar

bil-[las ta’ Lm50.00 (€116.47).

It-30 ta’ Marzu, 2007

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Network Infrastructure Directorate, Triq Agius De

Soldanis, St Venera, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 10th

April, 2007 for>-

Advt. No. RD 8. Resurfacing works in Sliema and

Pembroke#St Julian’s (North Region).

Advt. No. RD 9. Construction of storm water culvert and

resurfacing of part of Triq i]-}ernieq, Birkirkara.

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Network Infrastructure Directorate, Triq Agius De

Soldanis, St Venera, up to 10.00 a.m. of Friday, 13th April,

2007 for>-

*Advt. No. RD 10. Repair#patching works at ?irkewwa.

*Advt. No. RD 11. Remedial works on cycle lanes, North

Region.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tender documents may be obtained from the

Network Infrastructure Directorate on any working day

between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm50.00 (€116.47).

30th March, 2007

STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ April, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 2#2007. Provvista ta’ karta offset cartridge

lill-Istamperija tal-Gvern.

*Avvi] li qed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-iStore

Procurement Section, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam

Industrijali, il-Marsa, matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-30 ta’ Marzu, 2007

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Tuesday, 17th April, 2007, for>-

*Advt. No. 2#2007. Supply of offset cartridge paper to the

Government Printing Press.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender may be obtained from the Store

Procurement Section, Government Printing Press, 29A,

Industrial Estate, Marsa, during normal office hours.

30th March, 2007
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WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the offices of

WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-

Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on

Wednesday, 4th April, 2007, for>–

Advt. No. WSM#004#2007. Purchase of a secondhand van

with crane and tail lift by WasteServ Malta Ltd.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

The closing date of this tender has been extended from

noon of Friday, 23rd March 2007.

Sealed tenders will be received at the offices of

WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-

Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Friday,

13th April, 2007, for>–

*Advt. No. WSM 008#2007. Validation of a CDM Project

for methane recovery from Landfill gas as required by

UNFCCC.

A fee of Lm5 (€11.65) will be charged for each tender

document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained together with any further

information required from the offices of WasteServ Malta

Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera on any

working day between 9.00 a.m. and noon.

30th March, 2007

WASTESERV MALTA LTD

I/-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jg[arraf

illi>–

Sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a,

l-4 ta’ April, 2007, jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-

WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija,

Santa Venera, g[al>–

Avvi] Nru. WSM#004#2007. Xiri mill-WasteServ Malta

Ltd ta’ vann u]at bil-krejn u tail lift.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta ;iet esti]a minn

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-23 ta’ Marzu, 2007.

Sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

it-13 ta’ April, 2007, jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-

WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija,

Santa Venera, g[al>–

*Avvi] Nru. WSM 008#2007. Validazzjoni ta’ Pro;ett tas-

CDM biex jirkupraw il-metanu mill-gass tal-Mi]bla kif

me[tie; mill-UNFCCC.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ l-offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mill-

uffi//ji tal-WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-

Ferrovija, Santa Venera f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn id-

9.00 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Marzu, 2007

DIVI}JONI TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali Sa[[a jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-18 ta’ April, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 23#07. :bir u ;arr ta’ skart mill-klini/i mi/-

?entri tas-Sa[[a kollha g[all-Isptar San Luqa.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif dwar il-

kundizzjonijiet ta’ din l-offerta jinkisbu mid-Divi]joni tas-

Sa[[a, Taqsima tal-Provvisti, Bini tas-Servizzi Medi/i, Pjazza

San Luqa, Guardamangia, mit-8.00 a.m. san-12.30 p.m.

It-30 ta’ Marzu, 2007

HEALTH DIVISION

The Director General Health notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 18th April, 2007, for>-

Advt. No. 23#07. Collection and transport of clinical waste

from all Health Centres to St. Luke’s Hospital.

Ttender forms and further information regarding the

conditions of this tender may be obtained from the Health

Division, Supplies Section, Medical Stores Building, St.

Luke’s Square, Guardamangia,  from 8.00 a.m. to 12.30 p.m.

30th March, 2007
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed tenders will be received in the Tender Box No.

2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 30th April,

2007, for the supply of>-

Advt. No. MST 218#07. Adrenaline 1 in 10,000 injections.

Advt. No. MST 219#07. Cardioplegia solution for

perfusion.

Advt. No. MST 220#07. Phytomenadione 10mg injections.

Advt. No. MST 221#07. Digoxin antibodies.

Advt. No. MST 222#07. Anti-haemophilia factor VIII x

500 i.u.

Advt. No. MST 223#07. Clotrimazole 1% cream.

Advt. No. MST 224#07. Povidone - Iodine alcholic

solution.

Advt. No. MST 225#07. Antibiotic ointment> Polymyxin

B and Bacitracin.

Advt. No. MST 226#07. Isoniazid 50mg injections.

Advt. No. MST 227#07. AO instrumentation.

Advt. No. MST 228#07. CSF flow control valves 12mm

high pressure.

Advt. No. MST 229#07. CSF cardiac peritoneal catheters.

Advt. No. MST 230#07. MRI compatible sensors and

cables.

Advt. No. MST 231#07. Fluoroscope drapes.

Advt. No. MST 232#07. Scalpel blades size 15 with handle.

Advt. No. MST 233#07. Reinverting operating lens

systems.

Advt. No. MST 234#07. Accessories for SLE 2000

ventilators.

Advt. No. MST 235#07. Tano Diamond dusted membrane

scraper.

Advt. No. MST 236#07. Straight endo-ocular laser probes.

Advt. No. EXMST 054#07. Quality assurance test for

hollow med. devices.

Advt. No. EXMST 709#06. Mefenamic acid 250mg

capsules.

Advt. No. EXMST 667#06. Didanosine 125mg capsules.

Advt. No. EXMST 639#06. Acyclovir 250mg injections.

Advt. No. EXMST 741#06. Cephalothin 1g injections.

Advt. No. EXMST 773#06. Bumetanide 5mg tablets.

All the above Medical Stores Tenders can be downloaded

from http>##www.health.gov.mt#gps#mst.htm.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia,

on any working day between 8.30 a.m. and noon.

30th March, 2007

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-30 ta’ April, 2007

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[all-provvista ta’>-

Avvi] Nru. MST 218#07. Adrenaline 1 in 10,000 injections.

Avvi] Nru. MST 219#07. Cardioplegia solution for

perfusion.

Avvi] Nru. MST 220#07. Phytomenadione 10mg

injections.

Avvi] Nru. MST 221#07. Digoxin antibodies.

Avvi] Nru. MST 222#07. Anti-haemophilia factor VIII x

500 i.u.

Avvi] Nru. MST 223#07. Clotrimazole 1% cream.

Avvi] Nru. MST 224#07. Povidone - Iodine alcholic

solution.

Avvi] Nru. MST 225#07. Antibiotic ointment> Polymyxin

B and Bacitracin.

Avvi] Nru. MST 226#07. Isoniazid 50mg injections.

Avvi] Nru. MST 227#07. AO instrumentation.

Avvi] Nru. MST 228#07. CSF flow control valves 12mm

high pressure.

Avvi] Nru. MST 229#07. CSF cardiac peritoneal catheters.

Avvi] Nru. MST 230#07. MRI compatible sensors and

cables.

Avvi] Nru. MST 231#07. Fluoroscope drapes.

Avvi] Nru. MST 232#07. Scalpel blades size 15 with

handle.

Avvi] Nru.MST 233#07. Reinverting operating lens

systems.

Avvi] Nru. MST 234#07. Accessories for SLE 2000

ventilators.

Avvi] Nru. MST 235#07. Tano Diamond dusted membrane

scraper.

Avvi] Nru. MST 236#07. Straight endo-ocular laser

probes.

Avvi] Nru. EXMST 054#07. Quality assurance test for

hollow med. devices.

Avvi] Nru. EXMST 709#06. Mefenamic acid 250mg

capsules.

Avvi] Nru. EXMST 667#06. Didanosine 125mg capsules.

Avvi] Nru. EXMST 639#06. Acyclovir 250mg injections.

Avvi] Nru. EXMST 741#06. Cephalothin 1g injections.

Avvi] Nru. EXMST 773#06. Bumetanide 5mg tablets.

L-offerti kollha msemmija hawn fuq tal-Medical Stores jistg[u

jinkisbu minn fuq http>##www.health.gov.mt#gps#mst.htm.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Marzu, 2007
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia, notifies that>-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, up to 9.00 a.m.

of Thursday, 19th April, 2007, for>-

Quot. No. E0230. Disposable perspex vaginal speculum -

small.

Quot. No. E0231. Extra oral elastic.

Quot. No. E0232. Radial Artery Catheterisation Set, 22G.

Quot. No. E0233. Rigid Curved Plastic Curettes for

Endometrial Suction.

Quot. No. E0234. Telescope Bridge with 2 instrument

channel.

Quot. No. E0235. Laryngeal Mask Airway - Fast Track.

Quot. No. E0236. Morgan Type Proctoscope.

Quot. No. E0237. Beyer Rongeur.

Quot. No. E0238. ELLIK Evacuator connection.

Quot. No. E0239. Straight intraocular scissors.

Quot. No. E0240.  Monofilament Polypropylene G1 40mm

needle 1#2 circle Blunt taperpoint.

Quot. No. E0241. Defibrillating Pads (Metronic) Medipak

2009-04-28.

Quot. No. E0242. Fibre Casting 2” bandage (5cm).

Quot. No. E0243. Filiform Bougies, Straight Male Metric

Thread.

Quot. No. E0244. Plaster of Paris Powder.

Quot. No. E0245. Monofilament polyamide G4#0.

Quot. No. E0246. Heat Cure Acrylic powder pink.

Quot. No. E0247. Ortho crimpable hooks.

Quot. No. E0248. Clinical Chemistry Quality Assurance

Programmes.

Quot. No. E0249. Alchoholic Spray Fixative for Cytology.

All quotations listed above can be downloaded from>

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241.

Further information regarding the quantities and conditions

of these quotations may be obtained from the Government

Pharmaceutical Services, Guardamangia, between 8.00 a.m.

and noon.

30th March, 2007

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia, jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, id-19 ta’ April, 2007,

fil-Kaxxa l-Bajda fir-reception area tas-Servizzi

Farmaçewti/i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida,

Malta, jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. E0230. Disposable perspex vaginal speculum

- small.

Kwot. Nru. E0231. Extra oral elastic.

Kwot. Nru. E0232. Radial Artery Catheterisation Set, 22G.

Kwot. Nru. E0233. Rigid Curved Plastic Curettes for

Endometrial Suction.

Kwot. Nru. E0234. Telescope Bridge with 2 instrument

channel.

Kwot. Nru. E0235. Laryngeal Mask Airway - Fast Track.

Kwot. Nru. E0236. Morgan Type Proctoscope.

Kwot. Nru. E0237. Beyer Rongeur.

Kwot. Nru. E0238. ELLIK Evacuator connection.

Kwot. Nru. E0239. Straight intraocular scissors.

Kwot. Nru. E0240. Monofilament Polypropylene G1 40mm

needle 1#2 circle Blunt taperpoint.

Kwot. Nru. E0241. Defibrillating Pads (Metronic)

Medipak 2009-04-28.

Kwot. Nru. E0242. Fibre Casting 2” bandage (5cm).

Kwot. Nru. E0243. Filiform Bougies, Straight Male Metric

Thread.

Kwot. Nru. E0244. Trab tal-;ibs ver;ni.

Kwot. Nru. E0245. Monofilament polyamide G4#0.

Kwot. Nru. E0246. Heat Cure Acrylic powder pink.

Kwot. Nru. E0247. Ortho crimpable hooks.

Kwot. Nru. E0248. Clinical Chemistry Quality Assurance

Programmes.

Kwot. Nru. E0249. Alchoholic Spray Fixative for Cytology.

Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistg[u

jinkisbu minn fuq>

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u kundizzjonijiet

ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu mis-Servizzi

Farma/ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u

nofsinhar.

It-30 ta’ Marzu, 2007
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DIVI}JONI TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali Sa[[a jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-9 ta’ Mejju, 2007,

jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 24#07. }raben bojod g[as-sigurtà g[all-

infermieri nisa u nursing aides.

Avvi] Nru. 25#07. }raben bojod g[as-sigurtà g[all-

infermieri r;iel.

Avvi] Nru. 26#07. Disposable Tumblers.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif dwar il-kondizzjonijiet

ta’ dawn l-offerti jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima

tal-Provvisti, Bini tas-Servizzi Medi/i, Pjazza San Luqa,

Guardamangia, mit-8.00 a.m. san-12.30 p.m.

It-30 ta’ Marzu, 2007

HEALTH DIVISION

The Director General Health notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 9th May, 2007, for>-

Advt. No. 24#07. White safety shoes for female nurses and

nursing aides.

Advt. No. 25#07. White safety shoes for male nurses.

Advt. No. 26#07. Disposable Tumblers.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of these tenders may be obtained from the Health

Division, Supplies Section, Medical Stores Building, St.

Luke’s Square, Guardamangia,  from 8.00 a.m. to 12.30 p.m.

30th March, 2007

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and

Technology notifies that>-

Tenders placed in the self-addressed envelope provided

and deposited in the appropriate tender box at the

Administrative Building, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola, up to 2.00 p.m. of Monday, 9th

April, 2007,  from interested parties for>-

Advt. No. MCAST T. 04#07. Supply, installation, testing

and commissioning of HVAC services at the MCAST Institute

of Mechanical Engineering, Corradino, Paola.

Advt. No. MCAST T. 05#07. Aluminium works at MCAST

Institute of Mechanical Engineering (Motor Vehicle

Workshop), MCAST Main Campus, Corradino, Paola.

A fee of Lm15 (€34.93) should be paid for each tender

document, which may be collected from the Accounts

Department at the Administration Block, MCAST Main

Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1,

Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon

and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in

whole, any or all tenders submitted.

30th March, 2007

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Prin/ipal fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija jg[arraf illi>-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’ April 2007,

jilqa’ offerti li g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-kaxxa ta’ l-offerti

apposta fil-Bini Amministrattiv, MCAST Main Campus,

it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, g[al>-

Avvi]. Nru. MCAST T. 04#07. Provvista, stallazzjoni,

ittestjar u kummissjunar ta’ servizzi tal-HVAC fl-Istitut tal-

MCAST ta’ l-In;inerija Mekkanika, Kordin, Ra[al :did.

Avvi]. Nru. MCAST T. 05#07. Xog[lijiet ta’ l-aluminju

fl-Istitut tal-MCAST ta’ l-In;inerija Mekkanika (Workshop

g[all-Vetturi), MCAST Main Campus, Kordin, Ra[al :did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.93) g[al kull

dokument ta’ l-offerta li jista’ jin;abar mid-Dipartiment ta’

l-Accounts fil-Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21

801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST i]omm id-dritt li ja//etta jew jirrifjuta parti jew

l-offerta s[i[a, xi offerti jew l-offerti kollha mitfug[a.

It-30 ta’ Marzu, 2007
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FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ April, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 27-07. Provvista u stallazzjoni ta’ aperturi

ta’ l-aluminju fl-Iskola Primarja Dun Karm Xerri, in-Naxxar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull

dokument ta’ l-offerta.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-uffi//

ji tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel.

Nru. 21387664, Fax Nru. 21387660) fil-;ranet tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti

fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi l-

pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u l-iskedar ta’ l-offerti

fil-[in u d-dati spe/ifikati hawn fuq.

Dawk li jag[mlu l-offerta g[andhom jaraw illi skond it-

termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2005

(A.L. 177 ta’ l-2005) dwar Kuntratti Pubbli/i, l-g[oti ta’ l-

Offerti Dipartimentali mag[mula mill-Fondazzjoni g[andhom

ji;u ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’

G[oti ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jag[mel offerta u jista’ j[ossu urtat

b’rakkomandazzjoni b[al din g[andu jissottometti ilment uffi/

jali fi ]mien tlett ijiem tax-xog[ol (sa nofsinhar), skond il-

klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti kollha,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-30 ta’ Marzu, 2007

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Friday, 20th April, 2007, for>-

Advt. No. FTS 27-07. Supply and installation of aluminium

apertures at Dun Karm Xerri Primary School, Naxxar.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of

the tender document.

Copies of the relevant documents may be obtained from

the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,

(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days

between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the

Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the

general public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and

Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.

177 of 2005), the award of the Departmental Tenders made

by the Foundation will be published in the notice-board

(Notice of Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint within

three working days (till noon), as per the relevant clause

mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even

the most advantageous.

30th March, 2007

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur tal-Customer Services, fil-Ministeru g[al

G[awdex  jg[arraf illi>–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-11 ta’ April, 2007,

fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima ta’ l-Accounts,
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, ir-Rabat,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. D. Cust. S. 7#2007. T[affir ta’ gandott u

xog[lijiet ta’ drena;; fi/-?entru ta’ l-Arti u Arti;janat,

G[ajnsielem, G[awdex.

MINISTRY FOR GOZO

The Director of Customer Services, Ministry for Gozo

notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Accounts Section, Department of Corporate Services,

Victoria, by not later than 10.00 a.m. of Wednesday, 11th

April 2007, for>-

Advt. No. D. Cust. S 7#2007. Trenching and drainage works

at Gozo Centre for Arts and Crafts, G[ajnsielem, Gozo.
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Avvi] Nru. D. Cust. S. 8#2007. Stallazzjoni ta’ l-elettriku

fi/-?entru ta’ l-Arti u Arti;janat, G[ajnsielem, G[awdex.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien

mal-kundizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mit-Taqsima ta’

l-Accounts, Ministeru g[al G[awdex, ir-Rabat, G[awdex jew

mill-Uffi//ju ta’ l-Edukazzjoni, Triq l-Ewropa, ir-Rabat,

G[awdex, f’kull ;urnata tax-xog[ol waqt il-[inijiet ta’ l-

uffiççju.

It-30 ta’ Marzu, 2007

Advt. No. D. Cust. S 8#2007. Electrical installation at Gozo

Centre for Arts and Crafts, G[ajnsielem, Gozo.

Tenders should be drawn up on the prescribed forms which,

together with the relative conditions can be obtained from

the Accounts Section, Department of Corporate Services,

Ministry for Gozo, Victoria, Gozo or the Education Office,

Triq l-Ewropa, Victoria, Gozo on any working day during

office hours.

30th March, 2007

MALTA ENTERPRISE

Konsulenza u Project Management g[al Servizzi

ta’ Arkitettura u In;inerija ?ivili

Il-Malta Enterprise tilqa’ offerti mag[luqin sa mhux aktar

tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ April, 2007

g[all-Konsulenza u Project Management g[al Servizzi ta’

Arkitettura u In;inerija ?ivili f’Kordin Business Incubation

Centre (KBIC). 

Id-dokumenti jinkisbu fuq [las ta’ Lm15 (€34.94) jistg[u

jin;abru mis-sezzjoni Amministrattiva tal-Malta Enterprise,

Enterprise Centre, }ona Industrijali, San :wann. Mistoqsijiet

g[andhom jintbag[tu fuq tenders@maltaenterprise.com.

Klarifikazzjonijiet jitpo;;ew minn ]mien g[al ]mien fuq il-

website tal-Malta Enterprise.

Dan huwa pro;ett ko-finanzjat mill-UE ta[t il-Fondi

g[al }vilupp Re;jonali (European Regional Development

Fund – ERDF).  Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta

2007 – 2013.

It-30 ta’ Marzu, 2007

MALTA ENTERPRISE

Consultancy and Project Management

for Architectural and Civil Engineering Services

Sealed tenders will be received by Malta Enterprise by

not later than noon of Friday, 20th April, 2007 for Consultancy

and Project Management for the Architectural and Civil

Engineering Services at the Kordin Business Incubation

Centre (KBIC). 

Tender documents are available at a fee of Lm15 (€34.94)

from the Administration Unit of Malta Enterprise, Enterprise

Centre, Industrial Estate, San Gwann.  Enquiries can be sent

on tenders@maltaenterprise.com. Clarifications will be posted

from time to time on the Malta Enterprise website.

This Project is part-financed by the EU European Regional

Development Fund (ERDF).  Structural Funds Programme

for Malta 2007 – 2013.

30th March, 2007

MALTA MARITIME AUTHORITY

The Chairman, Malta Maritime Authority notifies, that

sealed tenders complete with all required documents will be

received in the tender box, Malta Maritime Authority,

Corporate Office, Xatt l-G[assara ta’ l-G[eneb, Marsa, up to

10.00 a.m. (local time) on Friday, 20th April 2007, for a

feasibility study for the development of ferry services between

Gozo and Sicily and the formulation of a strategic plan for

the Port of M;arr, Gozo.

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

I/-Chairman, Awtorità Marittima ta’ Malta, jg[arraf illi

sa l-10.00 a.m. ([in lokali) ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ April,

2007, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità Marittima ta’ Malta,

Corporate Office, Xatt l-G[assara ta’ l-G[eneb, il-Marsa,

jintlaqg[u offerti mag[luqin kompluti bid-dokumenti kollha

me[tie;a g[al feasibility study g[all-i]vilupp ta’ ferry services

bejn G[awdex u Sqallija u  tfassil ta’ pjan strate;iku g[all-

Port ta’ l-Im;arr, G[awdex.
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Kopja tad-dokument ta’ l-offerta tista’ titni]]el mit-taqsima

ta’ l-offerti tal-website ta’ l-Awtorità Marittima ta’ Malta

http>##www.mma.gov.mt#tenders.asp jew tin;abar mid-

Dipartiment ta’ l-Affarijiet ta’ l-UE, fl-indirizz imsemmi hawn

fuq matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu ming[and is-Sur Chris

Farrugia, Senior Manager EU Affairs, Tel. 21222203 jew e-

mail> chris.farrugia @mma.gov.mt

Dan il-programm huwa parti minn Cavalgo, pro;ett

kon;unt bejn l-Awtorità Marittima ta’ Malta u l-Awtorità tal-

Port ta’ Catania.

Dan il-pro;ett huwa ffinanzjat in parti mill-European Union

Community Initiative Interreg IIIA (Programm Italja-Malta).

Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

It-30 ta’ Marzu, 2007

A copy of the tender document can be downloaded from

the tenders section of the Malta Maritime Authority website

http>##www.mma.gov.mt#tenders.asp or collected from the EU

Affairs Department, Malta Maritime Authority, at the above-

mentioned address, during office hours.

Further details may be obtained from Mr Chris Farrugia,

Senior Manager EU Affairs, Tel. 21222203 or e-mail>

chris.farrugia @mma.gov.mt

This programme is part of Cavalgo, a joint project

between the Malta Maritime Authority and Port Authority

of Catania.

This project is part financed by the European Union

Community Initiative Interreg IIIA (Italia-Malta Programme).

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006

30th March, 2007

KUNSILL LOKALI G{ASRI

Il-Kunsill Lokali G[asri jg[arraf illi>–

Sal-11.30 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-11 ta’ April, 2007,

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. HM25-1#07. G[oti ta’ servizzi lill-Kunsill.

G[andu jit[allas dritt ta Lm2 (€4.66) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti relevanti g[andhom jinkisbu mill-Uffi//ju

tal-Kunsill fil-[inijiet normali ta’ l-uffi//ju bil-[las kif jidher

hawn fuq.

L-offerti kollha jinfet[u fil-pubbliku fid-data u l-[in ta’ l-

g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;u]a.

It-30 ta’ Marzu, 2007

G{ASRI LOCAL COUNCIL

The G[asri Local Council notifies that>–

Sealed tenders will be received up to 11.30 a.m. of

Wednesday, 11th April, 2007, for>–

Advt. No. HM25-1#07. Delivery of Services to the Council.

A fee of Lm2 (€4.66) is to be charged for every copy of

tender document.

The relevant documents may be obtained from the

Council’s Office during normal office hours against the

payment shown above.

All tenders will be opened in public immediately after the

closing time.

The Council reserves the right to refuse any offer, even

the most advantageous.

30th March, 2007
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INDUSTRIAL PROPERTY REGISTRATIONS DIRECTORATE

Granting of Patents

The patents indicated below have been granted with effect from the filing date in accordance with Article 24(2) of the
Patents and Designs Act 2000:

(21) PAT/3502 (73) Applied Research Systems ARS Holding N.V.
(22) Filing date: 23 May 06        (Incorporated in The Netherlands)
(54) SPIRO DERIVATIVES (72) Inventor(s): Schwarz Matthias

      Sebille Eric
      Cleva Christophe
      Merlot Cedric
      Church Dennis
      Page Patrick
      Macritchie Jacqueline A.
      Atherall John Frederick
      Crosignani Stefano
      Pupowicz Doris

(33) EP (31) 05104428.7 (32) 24 May 05
(33) US (31) 60/688631 (32) 8 Jun 05

(21) PAT/3724 (73) The Trustees of Columbia University
(22) Filing date: 22 Aug 06        (Incorporated in United States)
(54) AGENTS FOR PREVENTING AND TREATING DISORDERS (72) Inventor(s): Andrew Robert Marks
INVOLVING MODULATION OF THE RYR RECEPTORS       Donald W. Landry

      Shixian Deng
      Zhen Zhuang Cheng
      Stephan E. Lehnart

(33) US (31) 11/212413 (32) 25 Aug 05

(21) PAT/3704 (73) Amgen Inc.
(22) Filing date: 11 Aug 06        (Incorporated in United States)
(54) MODIFIED Fc MOLECULES (72) Inventor(s): Colin Victor Gegg Jr.

      Leslie Phillip Miranda
      Kenneth William Walker
      Fei Xiong

(33) US (31) 60/707842 (32) 12 Aug 05
(33) US (31) 11/502761 (32) 10 Aug 06

(21) PAT/2935 (73) Banyu Pharmaceutical Co. Ltd.
(22) Filing date: 12 Aug 05        (Incorporated in Japan)
(54) FUSED RING 4-OXOPYRIMIDINE DERIVATIVE (72) Inventor(s): M. Kanatani

      Tsuyoshi Nagase
      Nagaaki Sato
      Shigeru Tokita

(21) PAT/3201 (73) Janssen Pharmaceutica N.V.
(22) Filing date: 22 Feb 05        (Incorporated in Belgium)
(54) NOVEL BENZO-FUSED HETEROARYL SULFAMIDE (72) Inventor(s): Michael H. Parker
DERIVATIVES USEFUL AS ANTICONVULSANT AGENTS       Allen B. Reitz

      Bruce E. Maryanoff
(33) US (31) 11/209112 (32) 22 Aug 05

GODWIN WARR
Director General Commerce

30th March , 2007             Comptroller of Industrial Property
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INDUSTRIAL PROPERTY REGISTRATIONS DIRECTORATE

Granting of Patents

The patents indicated below have been granted with effect from the filing date in accordance with Article 24(2) of the
Patents and Designs Act 2000:

(21) PAT/3693 (73) Novartis AG.
(22) Filing date: 8 Aug 06       (Incorporated in Switzerland)
(54) ORGANIC COMPOUNDS (72) Inventor(s): Isabel Ottinger

      Oskar Kalb
      Walter Stebler
      Agnes Taillardat
      Wolfgang Wirth

(33) US (31) 60/707139 (32) 10 Aug 05

(21) PAT/3694 (73) AstraZeneca AB
(22) Filing date: 8 Aug 06        (Incorporated in Sweden)
(54) AMIDE DERIVATIVES (72) Inventor(s): Dearg Sutherland Brown

      Ian Alun Nash
      Steve Swallow

(33) GB (31) 0516570.9 (32) 12 Aug 05

(21) PAT/3695 (73) Glaxo Group Limited
(22) Filing date: 8 Aug 06        (Incorporated in Great Britain)
(54) COMPOUNDS (72) Inventor(s): Andrew John Eatherton

      Gerard Martin Paul Giblin
      William Leonard Mitchell
      Alan Naylor
      Lee William Page
      Martin Swarbrick
      Jennifer Anne Sweeting

(33) GB (31) 0516380.3 (32) 09 Aug 05
(33) GB (31) 0524324.1 (32) 29 Nov 05

(21) PAT/3696 (73) SmithKline Beecham Corporation
(22) Filing date: 8 Aug 06        (Incorporated in United States)
(54) NOVEL COMPOUNDS (72) Inventor(s): Richard Jonathan Daniel Hatley

      Andrew McMurtrie Mason
      Ivan Leo Pinto

(33) GB (31) 0516464.5 (32) 10 Aug 05
(33) GB (31) 0607736.6 (32) 19 Apr 06
(33) GB (31) 0614569.2 (32) 21 Jul 06

(21) PAT/3697 (73) Pfizer Products Inc.
(22) Filing date: 8 Aug 06        (Incorporated in United States)
(54) BENZOATE SALT OF 4-(5-METHYL-OXAZOLO[4,5 (72) Inventor(s): Allen Jacob Duplantier
b]PYRIDIN-2-YL)-1,4-DIAZA-BICYCLO[3.2.2]NONANE       Kenneth George Kraus

      Bruce Nelsen Rogers
(33) US (31) 60/706601 (32) 08 Aug 05

(21) PAT/3699 (73) Ortho-Mcneil Pharmaceutical Inc.
(22) Filing date: 8 Aug 06        (Incorporated in United States)
(54) PEPTIDES AND COMPOUNDS THAT BIND TO A RECEPTOR (72) Inventor(s): Brian R. Macdonald

      Jeffrey Kenneth Weis
      Edward John Yurkow

(33) US (31) 11/200416 (32) 09 Aug 05

GODWIN WARR
Director General Commerce

9th March , 2007             Comptroller of Industrial Property
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AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

461

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fit-

28 ta’ Marzu, 2007 fuq rikors ta’ DIRETTUR :ENERALI

TAX-XOG{LIJIET ;ie ffissat il-jum tat-Tnejn, 14 ta’ Mejju,

2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT

li kien ;ie ordnat b’digriet tal-25 ta’ Jannar, 2006 li g[andu

jsir f’149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn

ta[t deskritti maqbudin ming[and MALLIA RITA.

1. Grand Father Clock, T.V. tal-Kulur, Gradenza u o;;etti

o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbg[a, 28 ta’ Marzu,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

28th March, 2007 on the application of DIRETTUR

:ENERALI TAX-XOG{LIJIET, Monday, 14th May, 2007

from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE

BY AUCTION ordered by a decree given on the 25th January,

2006 to be held at 149, STRAIT STREET, VALLETTA of the

following items seized from the property of MALLIA RITA.

1. Grand Father Clock, Colour T.V. Set, Chest of Drawers

and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 28th

March, 2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

462

Ikun jaf kul[add illi l-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fit-12 ta’ Frar 2007, fl-atti tar-Rikors Numru

17#07 FS, fl-ismijiet Vincent A. Bonello (ID No. 692749M)

vs International Services & Trading Co Ltd (C 18405) ordnat

is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront

ta’ l-intimat a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors, ippre]entat fil-Prim’Awla tal-Qorti

?ivili fid-9 ta’ Jannar 2007, ir-rikorrenti Vincent A Bonello

espona bir-rispett<

1. Illi l-attur kien ippresta lis-so/jetà konvenuta diversi

servizzi fosthom dak ta’ Accountant u segretarju ta’ l-istess

so/jetà u dan ai termini ta’ l-Att dwar il-Kumpaniji 1995<

2. Illi s-so/jetà intimata hija debitri/i tar-rikorrenti u dan

fis-somma komplessiva ta’ Lm17,873.29 (sbatax-il elf tmien

mija tlieta u sebg[in lira Maltija u disg[a u g[oxrin çente]mu)

(€41,633.57) u cioé kwantu g[al Lm3,650 (tlett elef sitt mija

u [amsin lira Maltija) (€8,502.00) rappre]entanti retainer fees

in konsiderazzjoni ta]-]amma ta’ l-accounts g[al perjodu Frar

sa Di/embru 2006 u dan kif jirri]ulta min Dok. A< kwantu

g[al Lm3,682.19 (tlett elef sitt mija tnejn u tmenin Lira Maltija

u dsatax-il /ente]mu ) (€8,577.20) rappre]entanti drittijiet u

kunsiderazzjoni tal-po]izzjoni ta’ segretarju tas-so/jetà

intimata g[al perjodu 14 ta’ Mejju 2004 sal-31 ta’ Di/embru

2006 u dan kif jirri]ulta min Dok. B< u kwantu g[al

Lm10,541.10 (g[axart elef [ames mija u wie[ed u erbg[in

lira Maltija u g[axar /ente]mi) (€24,554.16) rappre]entanti

terminal benefit u dan kif jirri]ulta minn Dok. ? liema servizzi

;ew resi fuq istruzzjonijiet u direttivi ta’ l-istess so/jetà

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means

of a decree given on the 12th February 2007, in the records of

the Application Number 17#07 FS, in the names Vincent A.

Bonello (ID No 692749M) vs International Services &

Trading Co Ltd (C 18405) ordered the following publication

for the purpose of service of the respondent in term of Article

187(3) of Cap. 12.

By means of an Application filed in the Civil Court First

Hall on the 9th January 2007, the applicant Vincent A Bonello

pleaded with respect<

1. That the plaintiff rendered various services to the

defendant company amongst which those of Accountant and

secretary of the same company and this  in terms of the

Companies Act 1995<

2. That the respondent company is a debtor of the applicant

and this in the global sum of Lm17,873.29 (seventeen

thousand eight hundred and seventy three Maltese Liri and

twenty nine cents) (€41,633.57) and that is as for Lm3,650

(three thousand six hundred and fifty Maltese Liri )

(€8,502.00) representing retainer fees in consideration of the

holding of accounts for the period February to December 2006

and this as results from Doc. A< as for Lm3,682.19 (three

thousand six hundred and eighty two Maltese Liri and nineteen

cents (€8,577.20) representing fees and correspective for the

post of secretary of the respondent company for the period

14th May 2004 to 31st December 2006 and this as results

from Doc. B, and as for Lm10,541.10 (ten thousand five

hundred and forty one Maltese liri and ten cents (€24,554.16)

representing terminal benefit and this as results from Doc. C

which services were rendered on instructions and directives
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intimata oltre l-img[axijiet legali skond il-li;i sad-data tal-

pagament effettiv.

Illi s-so/jetà intimata g[ad li ;iet interpellata sabiex t[allas

baqg[et inadempjenti.

Tg[id g[alhekk is-so/jetà intimata g[aliex din l-Onorabbli

Qorti m’g[andhiex<

1. Tippro/edi g[as-sentenza skond it-talba ta’ l-istanti b’

dispensa g[as-smig[ tal-kaw]a ai termini ta’ l-Artikolu 167-

170 tal-Kodi/i tal-Pro/edura ?ivili.

2. Tikkundanna lis-so/jetà intimata sabiex t[allas lir-

rikorrenti s-somma komplessiva ta’ Lm17,873.29 (sbatax-il

elf tmien mija tlieta u sebg[in Lira Maltija u disg[a u g[oxrin

/ente]mu) (€41,633.57) u cioé kwantu g[al Lm3,650 (tlett

elef sitt mija u [amsin lira Maltija) (€8,502.21) rappre]entanti

retainer fees in konsiderazzzjoni ta]-]amma ta’ l-accounts

g[al perjodu Frar sa Di/embru 2006 u dan kif jirri]ulta min

Dok. A< kwantu g[al Lm3,682.19 (tliet elef sitt mija tnejn u

tmenin lira Maltija u dsatax-il /ente]mu) (€8,577.20)

rappre]entanti drittijiet in kunsiderazzjoni tal-po]izzjoni ta’

segretarju tas-so/jetà intimata g[al-perjodu 14 ta’ Mejju 2004

sal-31 ta’ Di/embru 2006 u dan kif jirri]ulta minn Dok. B< u

kwantu g[al Lm10,541.10 (g[axart elef [ames mija u wie[ed

u erbg[in Lira Maltija u g[axar /ente]mi (€24,554.16)

rappre]entanti terminal benefit u dan kif jirri]ulta minn Dok.

? liema servizzi ;ew resi fuq istruzzjonijiet u direttivi ta’ l-

istess so/jetà intimata oltre l-img[axijiet legali skond il-li;i

sad-data tal-pagament effettiv.

Bl-ispejje], kif jing[ad fir-Rikors, u bl-img[axijiet legali

skond il-li;i sad-data tal-pagament effettiv kontra s-so/jetà

intimata li hija minn issa in;unta g[as-subizzjoni.

Lista tax-xhieda.

Lista ta’ Dokumenti.

Rikorrent> 83, Victoria, 21st September Avenue, in-

Naxxar.

Intimat> Flat 11, The Orginial Sunbeam Court, Tigné Street,

Sliema.

Ir-Rikors Numru 17#07 FS, fl-ismijiet Bonello Vincent A.

vs International Services & Trading Co Ltd (C 18405)  jinsab

differit g[at-18 ta’ April 2007, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 29 ta’ Marzu 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

of the same respondent company besides legal interest

according to law till the date of effective payment.

That the respondent company although called upon to pay

failed to do so.

Thus the respondent company is to state why this

Honourable Court should not<

1. Proceed to give judgement according to the demand of

the applicant without proceeding to  a hearing of the cause in

terms of Article 167-170 of the Code of Organisation and

Civil Procedure.

2. Condemn the respondent company  to pay the applicant

the global sum of Lm17,873.29 (seventeen thousand eight

hundred and seventy three Maltese Liri and twenty nine cents)

(€41,633.57) and that is as for Lm3,650 (three thousand six

hundred and fifty Maltese Liri (€8,502.21) representing

retainer fees in consideration of the holding of accounts for

the period February to December 2006 and this as results from

Doc A< as for Lm3,682.19 (three thousand six hundred and

eighty two liri and nineteen cents) (€8,577.20) representing

fees in consideration of the position of secretary of the

respondent company for the period 14th May 2004 to 31st

December 2006 and this as results from Doc B< and as for

Lm10,541.10 (ten thousand five hundred and forty one

Maltese Liri and ten cents (€24,554.16) representing terminal

benefit and this as results from Doc. C which services were

rendered following instructions and directives of the same

respondent company besides legal interests according to law

till the date of effective payment.

With costs, as stated in the application and legal interests

according to law till the date of effective payment against the

respondent company from now summoned so that a reference

to its evidence be made.

List of Witnesses.

List of Documents.

Applicant> 83, Victoria, 21st September Avenue, Naxxar.

Respondent> Flat 11, The Original Sunbeam Court, Tigné

Street, Sliema.

The Application Number 17#07 FS, in the names Bonello

Vincent A. vs International Services & Trading Co Ltd (C

18405) has been put off to the 18th April 2007, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today, 29th March 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunal
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AVVI}

MIR-RE:ISTRU

TAL-PRIM AWLA TAL-QORTI ?IVILI

Billi l-attur Alexander Theuma sive Teuma (I.D.147079M)

ippre]enta ?itazzjoni (Nru. 320#2007#RCP) fejn talab il-

KORREZZJONI TA’ L-ATT TAT-TWELID numru

1470#1979 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’ dawn

il-Qrati fi ]mien [mistax-il ;urnata mill-[ru; ta’ dan l-avvi]

fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

B’ordni tal-Qorti,

Re;istru tal-Qorti Superjuri,

Illum, 26 ta’ Marzu 2007

JOSETTE DEMICOLI

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

NOTICE

REGISTRY OF THE

CIVIL COURT, FIRST HALL

Whereas the plaintiff Alexander Theuma sive Teuma

(I.D.147079M) filed a writ-of-summons (No. 320#2007#RCP)

demanding CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH number

1470#1979 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filed in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such

note, shall be notified by the service of a copy of the said

writ-of-summons, of the day which will be appointed for the

hearing of the case.

By order of the Court,

Registry of the Superior Court,

This 26th of March 2007

JOSETTE DEMICOLI

For Registrar, Civil Courts and Tribunals

464

Ikun jaf kul[add illi b’digriet mog[ti mill-Onorabbli Prim

Awla tal-Qorti ?ivili, l-istess Onorabbli ordnat il-

publikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’

Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12 tal-Li;ijiet ta’

Malta).

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla fid-9 ta’ Frar,

2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177) ;ie

ffissat il-jum tal-{amis, 12 ta’ April, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tal-24 ta’ Frar, 2006, li g[andu jsir fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt>

Il-villa ‘fully detatched’ bl-isem ‘Villa Graceland’ ;a ‘Villa

Morangie’ bin-numru uffi/jali erbg[a u [amsin (54) fi Triq

ix-Xag[ra ta’ Barra, il-Mellie[a kif so;;ett g[as-sub/ens

revidibbli annwu u temporanju ta’ [amsin Lira Maltin (Lm50)

g[a]-]mien rimanenti tal-kon/essjoni emfitewtika ori;inali

ta’ mija u [amsin (150) sena li bdew jiddekorru mit-tletin

(30) ta’ Jannar tas-sena elf disa’ mija u [amsa u sittin (1965)

It is hereby notified that by a decree given by the

Honourable First Hall of the Civil Court, the said Honourable

Court ordered that the extract hereunder shown be published

for the purpose of service according to Article 187(3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12 of the

Laws of Malta).

By decree given by the Civil Court First Hall on the 9th

February, 2007 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.

(C 3177), Thursday, 12th April 2007 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 24th February, 2006,  to be held in

the Corridor of these Courts of the following property>

The fully detatched villa named ‘Villa Graceland’ formerly

‘Villa Morangie’ officially numbered fifty-four (54 ) in Ix-

Xag[ra ta’ Barra Street, Mellie[a as subject to the revisable

annual and temporary ground-rent of fifty Maltese Liri (Lm50)

for the period remaining of the original emphyteutical grant

of one hundred and fifty (150) which commenced on the

thirtieth (30) of January of the year nineteen sixty-five (1965)
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bid-drittijiet u l-pertinenzi tieg[u, stmat mill-Arkitett u

Inginier Civili  hawn ta[t imsemmi li jiswa Lm395,850.00

(€922,082.45).

L-imsemmija fondi huma propjetà ta’ Reno Frances

Charles Sammut u Haley Jane Sammut.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt u

valutat mill-A.I.C. Gwido Vella fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fil-25 ta’ Settembru, 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum, 9 ta’ Frar, 2007.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

with all its rights and appurtenances, valued by the hereunder

named Architect and Civil Engineer as being worth

Lm395,850.00 (€922,082.45).

The said tenement is the property of the absentee Reno

Frances Charles Sammut u Haley Jane Sammut.

N.B. The said tenements will be sold as described and

valued in the report sworn to by Gwido Vella, A & C.E. on

25th day of September, 2006.

Registry of the Superior Courts, this 9th day of February,

2007.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fis-

27 ta’ Marzu, 2007 fuq rikors ta’ GILL ANTOINETTE ;ie

ffissat il-jum tal-{amis, 19 ta’ April, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tas-27 ta’ Marzu, 2007 li g[andu jsir f’ 149, TRIQ

ID-DEJQA, VALLETTA, ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and FALZON VINCENT.

1. Television u Kenwood Mixer.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, it-Tlieta, 27 ta’ Marzu,

2007.

CLAIRE SEVASTA BA (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

27th March, 2007 on the application of GILL ANTOINETTE,

Thursday, 19th April, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 27 March, 2007 to be held at 149, STRAIT

STREET, VALLETTA of the following items seized from

the property of FALZON VINCENT.

1. Television set and Kenwood Mixer.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 27th March,

2007.

CLAIRE SEVASTA, BA (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla fid-9 ta’ Frar,

2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177)  ;ie

ffissat il-jum tal-{amis, 12 ta’ April, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-Bejg[ bl-Irkant li kien ;ie ordnat b’digriet

ta’ l-24 ta’ Frar, 2006, li g[andu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-

Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt>

Il-villa “fully detatched” bl-isem ‘Villa Graceland’ ;a

‘Villa Morangie’ bin-numru uffi/jali erbg[a u [amsin (54) fi

triq ix-Xag[ra ta’ Barra, Mellie[a kif so;;ett g[as-sub/ens

revidibbli annwu u temporanju ta’ [amsin Lira Maltija

(Lm50) g[a]-]mien rimanenti tal-kon/essjoni emfitewtika

ori;inali ta’ mija u [amsin (150) sena li bdew jiddekorru mit-

tletin (30) ta’ Jannar tas-sena elf disa’ mija u [amsa u sittin

(1965) bid-drittijiet u l-pertinenzi tieg[u, stmat mill-Arkitett

u In;inier  ?ivili  hawn ta[t imsemmi li jiswa Lm395,850.00

(€922,082.45).

L-imsemmija fondi huma propjetà ta’ Reno Frances

Charles Sammut u Haley Jane Sammut.

By decree given by the Civil Court First Hall on the 9th

February, 2007 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.

(C 3177), Thursday, 12th April, 2007 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 24th February, 2006,  to be held in

the Corridor of these Courts of the following property>

The fully detatched villa named ‘Villa Graceland’ formerly

‘Villa Morangie’ officially numbered fifty-four (54) in Ix-

Xag[ra ta’ Barra Street, Mellie[a as subject to the revisable

annual and temporary ground-rent of fifty Maltese Liri

(Lm50) for the period remaining of the original emphyteutical

grant of one hundred and fifty (150) which commenced on the

thirtyeth (30) of January of the year nineteen sixty-five (1965)

with all its rights and appurtenances, valued by the hereunder

named Architect and Civil Engineer as being worth

Lm395,850.00 (€922,082.45).

The said tenement is the property of the absentee Reno

Frances Charles Sammut u Haley Jane Sammut.
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N.B.  L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt u

valutat mill-A.I.C. Gwido Vella fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fil-25 ta’ Settembru, 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri llum, 9 ta’ Frar, 2007.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

N.B. The said tenements will be sold as described and

valued in the report sworn to by Gwido Vella A & C.E. on

25th day of September, 2006.

Registry of the Superior Courts, this  9th February, 2007.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet mog[ti mill-onorabbli Prim

Awla tal-Qorti ?ivili, l-istess onorabbli ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni

u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla fid-9 ta’ Frar,

2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177) ;ie

ffissat il-jum tal-{amis, 12 ta’ April, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet ta’ l-24 ta’ Frar, 2006, li g[andu jsir fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt>

Ir-Restaurant ming[ajr numru li j;ib l-isem ‘La Mexicana

Restaurant’ ming[ajr l-arja sovvrastanti fi Triq il-:ifen,

kantuniera ma’ Triq il-:wiebi, Bu;ibba, limiti ta’ San Pawl

il-Ba[ar, so;;ett g[a/-/ens annwu, perpetwu u revedibbli ta’

Lm123.90 (€288.61), bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha

tieg[u. stmat mill-Arkitett u In;inier ?ivili hawn ta[t

imsemmi li jiswa Lm250,000.00 (€582,343.34).

L-imsemmija fondi huma propjetà ta’ La Mexicana Bar &

Restaurant Limited.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt u

valutat mill-A.I.C. Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieg[u

ma[lufa fil-26 ta’ Lulju, 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri llum, 9 ta’ Frar, 2007.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

It is hereby notified that by a decree given by the

honourable First Hall of the Civil Court, the said honourable

Court ordered that the extract hereunder shown be published

for the purpose of service according to article 187(5) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By decree given by the Civil Court First Hall on the 9th

February, 2007 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.

(C 3177), Thursday, 12th April, 2007 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 24th February, 2006, to be held in

the Corridor of these Courts of the following property>

The Restaurant without number named ‘La Mexicana

Restaurant’ without the overlying airspace in Triq il-:ifen,

corner with Triq il-:wiebi, Bu;ibba, limits of Saint Paul’s Bay,

as subject to the annual, perpetual and revisable ground-rent of

Lm123.90 (€288.61), with all their rights and appurtenences,

valued by the hereunder named Architect and Civil Engineer as

being worth Lm250,000.00c (€582,343.34).

The said tenement is the property of the absentee La

Mexicana Bar & Restaurant Limited.

N.B. The said tenements will be sold as described and

valued in the report sworn to by Joseph Ellul Vincenti, A &

C.E. on 26h day of July, 2006.

Registry of the Superior Courts, this 9th February, 2007.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

468

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subasta Numru> 34#2002 fl-ismijiet>

Bank of Valletta p.l.c Vs Paul Attard

Im[allef> Onor Dott. Abigail Lofaro, LL.D.

Il-Qorti,

First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale No> 34#2002 in the names>

Bank of Valletta p.l.c. Vs Paul Attard pro et nomine

The Honourable Dott. Abigail Lofaro, LL.D.

The Court,
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Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tlieta 4 ta’ Ottubru 2005 favur

ta’ Christopher Cutajar bil-prezz ta’ Lm4,000.00 (€9,317.49)

g[all-propjetà hawn ta[t imesemmija  li jappartjeni lil Paul

Attard, u cioè>

1. Il-fond mag[ruf b[ala ‘Chris Gill’ fi Triq Alfred

Cachia Zammit kantuniera ma’ Triq Sant Angelo, i]-}ejtun,

stmat li jiswa Lm20,000.00 (€46,587.47).

Billi fi]-]mien stabbilit mil-Li;i Paul Gambina g[an-nom

u in rappre]entanza ta’ Bank of Valletta p.l.c. kiser il-

kwindena u offra Lm4,130.00c0 (€9,620.31) g[all-propjetà

fuq imsemmija.

Illi s-subasta kienet ;iet appuntata g[at-Tlieta, 28 ta’

Novembru 2006 i]da g[alkemm Letizia Scicluna nomine

g[amlet offerta ta’ Lm25,500 (€59,399.02) hija ma

ddepo]itatx fi]-]mien stabbilit fil-li;i.

G[aldaqstant, il-Qorti tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ bl-

irkant u l-a[[ar liberazzjoni tal-propjetà hawn fuq imsemmija,

il-jum tal-{amis 28 ta’ :unju 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

fil-kuriduri ta’ dawn il-Qrati.

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-liberatarju u dak li offra l-

a[[ar.

Registru tal-Qrati Superjuri illum, 22 ta’ Marzu 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur tal-Qrati u Tribunali

Following the adjudication of Tuesday 4th October 2006

in favour of Christopher Cutajar for the price of Lm4,000.00

(€9,317.49) animo compensandi for the hereunder mentioned

properties that belong to Paul Attard, namely>

1. The tenement named ‘Chris Gill’, in Triq Alfredo

Cachia Zammit corner with Triq Sant’Angelo, }ejtun valued

at Lm20,000.00 (€46,587.47).

Whereas Paul Gambina for and on behalf of Bank of

Valletta p.l.c. interrupted the fifteen-day statutory time-limit

by entering a bid of Lm4,130 (€9,620.31 for the above-

mentioned tenement.

The judicial sale by auction was held again on Tuesday,

28th November 2006 but although Letizia Scicluna nomine

entered a bid of Lm25,500 (€59,399.02) she failed to deposit

the funds in Court within the legal time-limits.

The Court therefore decrees and appoints Thurday, 28th

June 2007 between 9.00 a.m. and noon as the date for the

Final Sale by auction of the aforementioned immovables,

which sale is to be held in the corridors of these Courts.

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the debtor, the execution creditor, the purchaser and the

last bidder.

Registry of the Superior Courts, today the 22nd of March

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet mog[ti mill-Onorabbli Prim

Awla tal-Qorti ?ivili, l-istess onorabbli ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni

u Pro/edura ?ivili (Kap. 12)

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla fis-17 ta’

Jannar 2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. (C3177)

;ie ordnat li ssir l-a//ess fil-flat internament immarkat bin-

numru tnejn (2) fi blokk numru tmienja u g[oxrin (28) Bieb

Bormla, Bormla, propjetà ta’ Pace Gioacchino u li g[andu

jsir mill-A.I.C. Philip Grech bi ]gass nhar it-Tnejn 2 ta’ April

2007 fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri l-5 ta’ Marzu, 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar Re;istratur tal-Qrati u Tribunali ?ivili

It is hereby notified that by a decree given by the

honourable First Hall of the Civil Court, the said honourable

Court ordered that the extract hereunder shown be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12)

By decree given by the Civil Court First Hall on 17th

January, 2007 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.

(C 3177) the Court ordered that an on-site inspection at the flat

internally marked as number two (2) in block twenty eight (28)

Bieb Bormla, Bormla, property of Pace Gioacchino is to be

conducted by Philip Grech A.&C.E. and access is to be obtained

by forced entry on Monday 2 April 2007 at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, this  5th March, 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla fid-9 ta’ Frar,

2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. (C3177)  ;ie

ffissat il-jum tal-{amis, 12 ta’ April, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet ta’ l-24 ta’ Frar, 2006, li g[andu jsir fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt>

Ir-‘Restaurant’ ming[ajr numru li j;ib l-isem ‘La

Mexicana Restaurant’ ming[ajr l-arja sovvrastanti fi Triq il-

:ifen, kantuniera ma’ Triq il-:wiebi, Bu;ibba, limiti ta’ San

Pawl il-Ba[ar, so;;ett g[a/-/ens annwu, perpetwu u

revedibbli ta’ Lm123.90 (€288.61), bid-drittijiet u l-

pertinenzi kollha tieg[u, stmat mill-Arkitett u In;inier  ?ivili

hawn ta[t imsemmi li jiswa Lm250,000.00 (€582,343.34).

L-imsemmija fondi huma propjetà ta’ La Mexicana Bar &

Restaurant Limited.

N.B.  L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt u

valutat mill-A.I.C. Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieg[u

ma[lufa fil-26 ta’ Lulju, 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri llum,  9  ta’ Frar, 2007.

VINCENT ATTARD

Deputat Registratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 9th

February, 2007 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.

(C 3177), Thursday, 12th April, 2007 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 24th February, 2006,  to be held in

the Corridor of these Courts of the following property>

The Restaurant without number named ‘La Mexicana

Restaurant’ without the overlying airspace in Triq il-:ifen,

corner with Triq il-:wiebi, Bu;ibba, limits of Saint Paul’s

Bay, as subject to the annual, perpetual and revisable ground-

rent of Lm123.90 (€288.61), with all their rights and

appurtenences, valued by the hereunder named Architect and

Civil Engineer as being worth Lm250,000.00 (€582,343.34).

The said tenement is the property of the absentee La

Mexicana Bar & Restaurant Limited.

N.B. The said tenements will be sold as described and

valued in the report sworn to by Joseph Ellul Vincenti A &

C.E. on  26th day of July, 2006.

Registry of the Superior Courts, this  9th day of February,

2007.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla fl-1 ta’

Marzu 2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. ;ie ffissat

il-jum tal-{amis, 28 ta’ :unju 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tal-20 ta’ Novembru 2006 li g[andu jsir fil-kuriduri

ta’ dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt.

Il-flat bin-numru [mistax (15), Falspit Apartments, Triq il-

Mulett, Qawra stmat li jiswa Lm48,000.00/0 (€111,809.92)<

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Francis Agius et.

N.B.  L-imsemmi fondi jinbieg[u b[alma ;ew deskritti

mill-A.I.C. Alan Saliba fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fil-15

ta’ Frar 2007.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum, l-15 ta’ Marzu 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 1st

March 2007 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.,

Thursday, 28th June 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has

been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree

given on the 20th November 2006 to be held in the Corridor

of these Courts of the following property.

The flat numbered fifteen (15), Falspit Apartments, Triq

il-Mulett, Qawra valued at Lm48,000.00c0 (€111,809.92).

The said tenement is the property of Francis Agius et.

N.B.  The said properties will be sold as described in the

report sworn to by Alan Saliba A&CE on the 15th February

2007.

Registry of the Superior Courts, this 15th day of  March

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla fl-1 ta’

Marzu 2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. ;ie ffissat

il-jum tal-{amis, 28 ta’ :unju 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tal-20 ta’ Ottubru 2006 li g[andu jsir fil-kuriduri ta’

dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt.

Il-fond bin-numru tnejn u sittin ittra ‘A’ (62A), Triq G[ajn

Dwieli, Cospicua stmat li jiswa Lm15,000.00 (€34,940.60)<

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Mario Cassar u

Lorraine Portelli.

N.B.  L-imsemmi fondi jinbieg[u b[alma ;ew deskritti

mill-A.I.C. Godwin P. Abela fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fis-6 ta’ Di/embru 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri llum 15 ta’ Marzu 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 1st

March 2007 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.,

Thursday, 28th June 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has

been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree

given on the 20th October 2006 to be held in the Corridor of

these Courts of the following property.

The tenement numbered sixty-two letter ‘A’ (62A), Triq G[ajn

Dwieli, Cospicua valued at Lm15,000.00  (€34,940.60)<

The said tenement is the property of Mario Cassar and

Lorraine Portelli.

N.B.  The said properties will be sold as described in the

report sworn to by Godwin P. Abela A&CE on the 6th

December 2006.

Registry of the Superior Courts, this 15th day of March

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-22 ta’ Frar 2007, mog[ti

mill-Qorti ?ivili Prim Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Proçedura u

Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

Illi b’Rikors ippre]entat minn Bank of Valletta p.l.c. fit-

22 ta’ Novembru 2006, qed jintalab l-i]bank fl-ammont ta’

Lm520.86 (€1,213.27) depo]itati b’/edola 1100#06,

appartenenti lil Josef Grech ID 267081(M).

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum is-27 ta’ Marzu 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 22nd February

2007, given by the First Hall Civil Court, the Court ordered

that the extract hereunder mentioned be published for the

purpose of service according to Article 187(3) of the Code of

Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application filed by Bank of Valletta plc on the

22nd November 2006, the said Bank is asking for the

withdrawal of Lm520.86 (€1,213.27) deposited by Schedule

of Deposit number 1100#06 appertaining to Josef Grech ID

267081(M).

Registry of the Superior Courts, today the 27th March

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-14 ta’ Marzu 2007, mog[ti

mill-Qorti ?ivili Prim Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Proçedura u

Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

Illi b’Rikors u ?edola ta’ Kompensazzjoni kontestwalment

pre]entati minn Bank of Valletta plc, fil-21 ta’ Frar 2007,

qed tintalab tpa/ija ta’ l-ammont ta’ Lm115,000.00

(€267,877.94) prezz minnhom offert fil-bejg[ bl-irkant

It is hereby notified that by a decree of the 14th March

2007, given by the First Hall Civil Court, the Court ordered

that the extract hereunder mentioned be published for the

purpose of service according to article 187(3) of the Code of

Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

That by application and a Schedule of set-off filed

contemporaneously by BANK OF VALLETTA plc on the

21 February 2007, the approval of the said judicial acts is

being demanded for the amount of Lm115,000.00
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numru 05#03 tal-Flat internament immarkat bin-numru 2,

formanti parti minn blokk ta’ apartamenti mag[ruf b[ala

‘Fawwara Buildings’, fi Triq :u]é Fava, Tas-Sliema,

mi]muma ta[t l-Awtorità ta’ din il-Qorti fil-15 ta’ Frar 2007,

appartenenti lil Vivienne Limited (C 16197).

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum, is-27 ta’ Marzu 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

(€267,877.94) being purchase price of Flat internally marked

number 2, forming part of block of apartments known as

‘Fawwara Buildings’ in :u]é Fava Street, Sliema, belonging

to Vivienne Limited (C 16197), held in a Sale by Auction

05#03 under the Authority of the said Court on the 15th

February 2007.

Registry of the Superior Courts, today the 27th March 2007

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civili Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fis-

27 ta’ Marzu, 2007 fuq rikors ta’ DFK CONSULTANCY

SERVICES LTD ;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 18 ta’ April,

2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT

li kien ;ie ordnat b’digriet tas-27 ta’ Marzu, 2007 li g[andu

jsir f’149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn

ta[t deskritti maqbudin ming[and PENZA TARMAC.

1. Vettura tat-tip “Leyland Type” bin-numru ta’

re;istrazzjoni GAU 817.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbg[a, 28 ta’ Marzu,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

27th March, 2007 on the application of DFK

CONSULTANCY SERVICES LTD, Wednesday, 18 April,

2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the

SALE BY AUCTION ordered by a decree given on the 27

March, 2007 to be held at 149, TRIQ ID-DEJQA,

VALLETTA, of the following items seized from the property

of PENZA TARMAC.

1. Motor vehicle “Leyland Type” with registration number

GAU 817.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 28th

March, 2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fis-

27 ta’ Marzu, 2007 fuq rikors ta’ TEXWOOD TRADING

GMBH ;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 18 ta’ April, 2007 mid-

9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie

ordnat b’digriet tas-27 ta’ Marzu, 2007 li g[andu jsir f’149,

TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn ta[t

deskritti maqbudin ming[and CI GAUCI CO. LTD.

1. 300 Car Alarm “The Trap”

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbg[a, 28 ta’ Marzu,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

27 March, 2007 on the application of TEXWOOD TRADING

GMBH, Wednesday, 18th April, 2007 from 9.00 a.m. to

twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION

ordered by a decree given on the 27 March, 2007 to be held

at 149, STRAIT STREET, VALLETTA of the following

items seized from the property of CI GAUCI CO. LTD.

1. 300 Car Alarms “The Trap”

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 28th

March, 2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fis-

27 ta’ Marzu, 2007 fuq rikors ta’ BUTTIGIEG DORIS ;ie

ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 11 ta’ April, 2007 mid-9.00 a.m.

sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tas-27 ta’ Marzu, 2007 li g[andu jsir f’ 149, TRIQ

ID-DEJQA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and FENECH MARIOLINA.

1. Television

2. Fan

3. Video tat-tip Toshiba

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbg[a, 28 ta’ Marzu,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

27 March, 2007 on the application of BUTTIGIEG DORIS,

Wednesday, 11th April, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 27th March, 2007 to be held at 149, TRIQ

ID-DEJQA, VALLETTA of the following items seized from

the property of FENECH MARIOLINA.

1.   Television set

2.   Stand Fan

3.   Video Toshiba

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 28th

March, 2007.

CLAIRE SEVASTA B.A. (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fis-

27 ta’ Marzu, 2007 fuq rikors ta’ RAYMOND AUTO

DEALER LTD ;ie ffissat il-jum tat-Tnejn, 30 ta’ April, 2007

mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien

;ie ordnat b’digriet tas-27 ta’ Marzu, 2007 li g[andu jsir

f’ARIES HOUSE, TRIQ IL-{LAS, }EBBU:, MALTA ta’

l-o;;etti hawn ta[t deskritti maqbudin ming[and

LAWRENCE MANGION.

1. Karozza tat-tip Ford Laser XL bin-numru ta’

re;istrazzjoni EAO 858.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbg[a, 28 ta’ Marzu,

2007.

CLAIRE SEVASTA B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

27th March, 2007 on the application of RAYMOND AUTO

DEALER LTD, Monday, 30th April, 2007 from 9.00 a.m. to

twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION

ordered by a decree given on the 27th March, 2007 to be held

at ARIES HOUSE, TRIQ IL-{LAS, }EBBU:, MALTA of

the following items seized from the property of LAWRENCE

MANGION.

1. Motor vehicle Ford Laser XL with the registration

number EAO 858.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 28 March,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fl-20 ta’ Marzu 2007 ;iet ordnata l-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet

ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’

Organizazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Permezz ta’ Avvi] il-kaw]a fl-ismijiet The General Soft

Drinks Co Ltd vs Pulcinella Limited tqieg[det fil-lista tal-

kaw]i li g[andhom jinstemg[u fl-14 ta’ Mejju 2007 fid-9.00

a.m. quddiem il-Ma;istrat Dr Consuelo-Pilar Scerri Herrera.

Notifika Pulcinella Limited – Vintage House, Triq Santa

Venera, Santa Venera.

It is hereby notified that by a decree of the Court of

Magistrates (Malta) of the 20th  March 2007, the publication

of the following extract was ordered for the purpose of service

in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and

Civil Procedure (Cap. 12).

By means of a Notice of a cause in the names The General

Soft Drinks Co Ltd vs Pulcinella Limited was set down again

for hearing on the 14th May 2007 at 9.00 a.m. before

Magistrate Dr Consuelo Pilar Scerri Herrera.

Notifika Pulcinella Limited - Vintage House, Triq Santa

Venera, Santa Venera.
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Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 28 ta’ Marzu

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today  28th

March 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

480

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta) tas-26 ta’ April 2006 ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc

Vs

Raymond u Anna konjugi Martin

(ID23560M u 503460M)

Is-so/jetà kummer/jali Maltacom p.l.c. (C22334)

ippre]entat rikors fil-11 ta’ Jannar 2006 fejn talbet illi l-kaw]a

fl-ismijiet fuq premessi (Avv Nru 696#98DM) ;iet de/i]a

minn din il-Qorti  fit-30 ta’ :unju 1999, u fl-istess kaw]a l-

konvenuti ;ew ikkundannati j[allsu lill-Maltacom plc is-

somma ta’ Lm607.92, sitt mija u seba’ liri Maltin u tnejn u

disg[in /ente]mu (€1,416.07), in konnessjoni mas-servizz

telefoniku numru 242101 li kien installat fil-fond numru 138

Triq Azzopardi, Marsa bl-img[ax u bl-ispejje].

Illi mill-imsemmija somma l-konvenuti g[adhom ma [allsu

xejn, u b’hekk l-ammont duvut huwa tas-sorte indikat oltre  ta’

Lm120.10 mija u g[oxrin lira Maltija u g[axar /ente]mu

(€279.76) spejje] u drittijiet professjonali skond taxxa annessa

markata Dokument A kif ukoll Lm316.12 tliet mija u sittax-il

lira Maltija u tnax-il /ente]mu (€736.36) img[ax  kalkolat bit-

tmienja fil-mija (8%) fis-sena mid-data tas-sentenza sal-lum, u

g[alhekk l-ammont dovut  huwa ta’ Lm1,044.14 elf u erbg[a

u erbg[in lira Maltija u erbatax-il /ente]mu (€2,432.19) salv

kull imghax ulterjuri sad-data tal-pagament effettiv.

Illi mid-data tas-sentenza g[addew aktar minn [ames (5) snin

u s-so/jetà esponenti g[andha interess illi tippro/edi permezz

tal-mandati opportuni sabiex ti;bor l-ammont lilha dovut.

G[aldaqstant l-esponenti filwaqt illi tag[mel riferenza

g[all-artikolu 258 et sequitur tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni

u Pro/edura ?ivili (Kap. 12) tal-Li;ijiet ta’ Malta titlob bir-

rispett illi dina l-Onorabbli Qorti jog[;obha tawtorizzaha

tippro/edi bil-mandati opportuni sabiex tesegwixxi s-sentenza

fl-ismijiet indikati.

Rikorrenti> Spencer Hill, Marsa

Intimata> Raymond u Anna Martin, Blokk N, Flat 5 Triq

i]-}nuber, Santa Lu/ija u

It is hereby notified that by a decree of the Courts of

Magistrates (Malta), of 26th April 2006, the publication of

the following application which appears hereunder was

ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)

of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc

Vs

Raymond and Anna spouse Martin (ID23560M and

503460M)

The commercial company Maltacom p.l.c (C22334)

presented an application on the 11th January 2006 whereby

it asked that the claim in the names above mentioned (Not

No 696#98DM) decided by the said Court on the 30th June

1999, and in the same claim the defendants were ordered to

pay Maltacom plc the sum of Lm607.92 six hundred and seven

Maltese liri  and ninty two cents (€1,416.07), in connection

with telefon service number 242101 which was installed in

the premises numbered 138, Triq Azzopardi, Marsa, with

interests and costs.

From the said sum the defendant has not  paid  anything,

so the amount due is that of the amount indicated, and also

Lm120.10 one hundred and twenty  Maltese liri and ten cents

(€279.76) expenses and professional  fees as indicated in the

annexed bill of cost  marked Document A and also Lm316.12

three hundred and sixteenMaltese liri and twelve cents

(€736.36) interest calculated at eight percent (8%) per year

from the date of the judgement till today, and so the amount

due is Lm1,044.14 one thousand and forty four Maltese liri

and forteen cents (€2,432.19) saving any further interest till

the effective payment.

From the date of the sentence more than five (5) years have

passed and the applicant has an interest to proceed by means of

the opportune warrants to gather the amount due to it.

Thus the applicant, whilst reference is made  to article 258

et sequitur of the of the Code of Civil Procedure and

Orginasation (Cap. 12) of the Laws of Malta, prays with

respect to  this Honorable Court that they be authorized to

proceed with the opportune warrants to execute the judgement

in the names above mentioned.

Plaintiff> Spencer Hill, Marsa.

Defendant>   Raymond and Ann Martin  – Blokk N, Flat 5,

Triq i]-}nuber, Santa Lu/ija and
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19, Steps Restaurant, Triq il-Kosta ta’ Xbiex, G]ira.

Fil-Qorti tal-Ma;istrati ta’ Malta

Magistrat> Dr Dennis Montebello

Maltacom plc

Vs

Raymond u Anna Martin

Il-Qorti,

Rat ir-rikors, Tordna notifika lid-debitri/i fi ]mien erbat(4)

ijiem g[al kull oppo]izzjoni.

Illum 26 ta’ April 2006

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum 28 ta’

Marzu 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

19, Steps Restaurant, Triq il-Kosta ta’ Xbiex, G]ira.

In the Court of Magistrates Malta

Magistrate Dr Dennis Montebello

Maltacom plc

Vs

Raymond and Anna spouses Martin

The Court,

Saw the application, Orders that the debtor be notified and

he has to file a reply within four days.

Today 26th January 2006.

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 28th

March 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civili Courts and Tribunals
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Illi b’digriet mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) b[ala

Qorti Istruttorja fl-24 ta’ Marzu 2007, ;iet milqug[a t-talba

tal-Prosekuzzjoni fl-Atti tal-Kumpilazzjoni ‘Il-Pulizija

(Spettur Paul Vassallo) kontra>

Eduardo Navas Rios, 25 sena, iben Eduardo u Dalghir nee

Rios imwieled fil-Panama fl-20 ta’ Settembru 1981 u residenti

Flat No. 2, Block B5, Triq il-Frejgatina, il-Qawra, detentur

ta’ passaport bin-numru 1463199

Ordnat li ji;u sekwestrati f’idejn terzi persuni b’mod

;enerali, il-flejjes u l-propjetà mobbli kollha li huma dovuti

u#jew imissu lill-imputat imsemmija iktar ’il fuq, jew li huma

propjetà tieg[u u pprojbiet lill-istess imputat milli jittrasferixxi

jew xort’o[ra jiddisponi minn kull propjetà, mobbli jew

immobbli.

Re;istru tal-Qrati ta’ :urisdizzjoni Kriminali (Malta) illum

27 ta’ Marzu 2007.

PAUL MIRUZZI

Re;istratur, Qrati u Tribunali Kriminali (Malta)

By a decree given by the Court of Magistrates (Malta) as a

Court of Criminal Inquiry on the 24 March 2007, the Court

acceded to the request of the Prosecution in the Preliminary

Investigation ‘The Police (Inspector Paul Vassallo) versus>

Eduardo Navas Rios, 25 years old, son of Eduardo and

Dalghir nee Rios, born in Panama on the 20th September 1981

and residing at Flat No. 2, Block B5, Triq il-Frejgatina, Qawra,

bearer of Passport No. 1463199

Ordered that there shall be attached in the hands of third

parties in a general manner, all monies and moveable property

which may be due to or belonging to the accused mentioned

above, or which are his property and prohibited the same

accused from transferring or in any other way dispose from

all property, moveable or immoveable.

Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta),

today 27 March 2007.

PAUL MIRUZZI

Registrar, Criminal Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fit-2 ta’ Marzu 2007, fl-atti tar-Rikors

Numru 84#07 GV, bis-segwenti ‘Occhio’ wara l-Mandat ta’

Sekwestru Numru 52#2007, fl-ismijiet Pirella Supermarkets

Limited (C 13427) vs Sisa Malta Limited (C 33305), ir-

rikorrenti so/jetà Sisa Malta Limited, esponiet bir-rispett>

Illi s-so/jetà Pirella Supermarkets Limited, ottjeniet il-[ru;

tal-mandat fuq indikat u dana sabiex tikkawtela l-pretensjoni

tag[ha kontra s-so/jetà rikorrenti ammontanti g[al sebg[a u

erbg[in elf u mitejn lira Maltin Lm47,200 (€109,946.42).

Illi dan il-kreditu qed ji;i vantat minn Pirella Supermarkets

Limited b[ala kera dovuta u Vat fuq l-istess kirja.

Illi huwa importanti illi ji;i rilevat illi l-istess Pirella

Supermarkets Limited, hija debitri/i tas-so/jetà rikorrenti Sisa

Malta Limited g[as-somma ta’ tlieta u tmenin elf u tmien

mija u disa’ liri Maltin Lm83,809 (€195,222.46)

rappre]entanti diversi fornituri mag[mula mis-so/jetà

rikorrenti lis-so/jetà Pirella Supermarkets Limited, meta din

kienet topera u liema kreditu huwa /ert, likwidu u dovut skond,

kif jirri]ulta mill-anness dokument markat Dok. SMI.

Illi dan id-debitu li g[andha s-so/jetà Pirella Supermarkets

Limited, mas-so/jetà rikorrenti hu g[alhekk ferm akbar, mid-

dejn illi qed tvanta s-so/jetà Pirella Supermarkets Limited,

kontra s-so/jetà rikorrenti.

Illi anke kieku wie[ed kellu, dejjem fuq ba]i ta’ ammesso

e non concesso, illi l-ammont preti] huwa dovut jibqa’ l-fatt

in vista tas-suespost illi l-mandat mhux ;ustifikat g[aliex is-

so/jetà Pirella Supermarkets Limited, g[andha ;a f’idejha

sigurtà suffi/jenti operanti tramite tpaçija.

Illi l-mandat in kwestjoni ssekwestra f’idejn il-Bank of

Valletta plc, /irka s-somma ta’ Lm30,120 (€70,160.73) (li

minnhom Lm12,744 (€29,685.53) jirrapre]entaw business

overdraft) u f’idejn l-HSBC Bank Malta Limited is-somma

ta’ /irka Lm46,776 (€108,958.77), b’kollox çirka Lm76,896

(€179,119.50) ammont ferm superjuri (kwa]i d-doppju) g[al

dak reklamat mis-so/jetà Pirella Supermarkets Limited u dana

kif jirri]ulta mill-annessi dokument SM 2.

Illi minn barra mill-ammonti sekwestrati fil-Banek, jistaw

jin]ammu wkoll xi flejjes jew affarijiet o[ra maqbuda f’idejn

il-Kontrollur tad-Dwana.

Illi di più u dejjem ming[ajr pre;udizzju g[al dak suespost

‘jekk dan il-mandat jibqa’ fis-se[[ fl-intier tieg[u, kull

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means

of a decree given on the 2nd March 2007, in the records of

the Application Number 84#07 GV, with the following

‘Heading’ following the Garnishee Order Number 52#2007

in the names Pirella Supermarkets Limited (C 13427 ) vs Sisa

Malta Limited (C 33305) the applicant company Sisa Malta

Limited, pleaded with respect>

That the company Pirella Supermarkets Limited, obtained

the issuing of a warrant above indicated and this in order to

secure its claim against the applicant company amounting to

forty seven thousand and two hundred Maltese Liri Lm47,200

(€109,946.42).

That this credit is being vaunted by Pirella Supermarkets

Limited as rent due and Vat on the same lease.

That it is important that it is pointed out that the same

Pirella Supermarkets Limited, is a debtor of the applicant

company Sisa Malta Limited, for the sum of  eighty three

thousand eight hundred and nine Maltese liri Lm83,809

(€195,222.46) representing various supplies made by the

applicant company to the company Pirella Supermrkets

Limited when this was operating and which credit is certain,

liquid according to that results from the annexed document

marked SM1.

That this debt that the company Pirella Supermarkets

Limited, has with the applicant company is much greater that

the debt that the company Pirella Supermarkets Limited, is

vaunting against the applicant company.

That even if one had to, always on the basis of  admitting

but not conceding, that the amount claimed remains due, the

fact remains in view of the above, that the warrant is not justified

because the company Pirella Supermarkets Limited, has already

in its possession sufficient security through a set off.

That by means of the warrant in question there were seized

in the hands of the Bank of Valletta plc circa the sum of

Lm30,120 (€ 70,160.73) (from which Lm12,744

(€29,685.53) representing business overdraft) and in the

hands of HSBC Bank Malta Limited the sum of circa

Lm46,776 (€108,958.77), in all circa Lm76,896

(€179,119.50) a much larger amount (almost double) that

claimed by the company Pirella Supermarkets Limited and

this as results from the attached document SM2.

That apart from the amounts seized in the Banks, there

can also be withheld any monies or things seized in the hands

of the Comptroller of Customs.

That furthermore, and without prejudice to the above - if

this warrant remains in force in its entirety, any garnishee
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sekwestratarju (fosthom il-Kontrollur tad-Dwana) jkun

obbligat ai termini tal-li;i li jiddepo]ita mar-Re;istratur tal-

Qorti l-ammont indikat fl-istess mandat, jew [wejje; proprjetà

tar-rikorrenti fil-pussess tag[hom u dana bi pre;udizzju serju

g[as-so/jetà rikorrenti stante li hekk ji;i depo]itat ammont

superjuri g[al dak indikat, bi pre;udizzju ulterjuri g[an-

negozju tas-so/jetà rikorrenti.

Illi in vista tas-suespost, m’hemmx ;ustifikazzjoni g[aliex

il-mandat g[andu jinsamm fis-se[[ u l-mandat la m’huwa

ne/essarju u lanqas ra;jonevoli u dan ai termini tal-Artikolu

836 tal-Kap. 12.

G[aldaqstant ir-rikorrenti umilment titlob li dina l-

Onorabbli Qorti jog[;obha<

Tirrevoka l-istess mandat fl-intier g[ar-ra;unijiet premessi<

Subordinatament u ming[ajr pre;udizzju g[as-suespost illi

jekk din il-Qorti tidde/iedi illi l-mandat g[andu jin]amm fis-

se[[ tirrevok l-mandat in-parti fis-sens illi tordna illi l-HSBC

Bank Malta plc u l-Bank of Valletta plc jiddepo]itaw

bejniethom is-somma ta’ sebg[a u erbg[in elf u mitejn lira

Maltija Lm47,200 (€109,946.42) u li l-mandat jopera biss

fuq din is-somma u ji;i revokat g[all-kumplament ta’ l-

ammonti mi]muma g[and il-Banek u l-Kontrollur tad-Dwana<

Tag[ti dawk il-provedimenti li jidhrilha xierqa u opportuni

fi/-/irkostanzi.

Rikorrent> 3668, ‘Villa Venezia’, Ta’ Xbiex Terrace, Ta’

Xbiex.

Intimat> 271, Flat 11, Tower Road, Sliema.

Ir-Rikors Numru 84#2007 GV, fl-ismijiet Pirella

Supermarkets Limited (C 13427) vs Sisa Malta Limited (C

33305) jinsab differit g[at-13 ta’ April 2007, fid-9.15 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjui, illum 28 ta’ Marzu 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

(amongst which the Comptroller of Customs) shall be bound

in terms of law to deposit, with the Registrar of Courts, the

amount indicated in the same warrant or things property of

the applicant, in their possession and this with serious

prejudice to the applicant company, since if a greater amount

than that indicated is deposited, causing further prejudice to

the business of the applicant company.

That in view of the above, there is a justification why the

warrant should be kept in force and the warrant is neither

necessary nor reasonable, and this in terms of Article 836 of

Chapter 12.

Thus the applicant humbly prays that this Honourable

Court<

Revokes the same mandate in its entirety for the reasons

premised<

Subordinately and without prejudice to the above if this

Court decides that the warrant is to be kept in force, revokes

the warrant in part  in the sense that it orders HSBC Bank

Malta plc and the Bank of Valletta plc to deposit between

them the sum of forty seven thousand two hundred Maltese

Liri Lm47,200 ( €109,946.42) and the warrant remain in force

only on this sum and be revoked only for the rest of the

amounts held by the Banks and the Comptroller of Customs<

To make those provisions it deems fit and opportune in

the circumstances.

Applicant> ‘Villa Venezia’ Ta’ Xbiex Terrace, Ta’ Xbiex.

Respondent> 271, Flat 11, Tower Road, Sliema.

 The Application Number 84#2007 GV, in the names Pirella

Supermarkets Limited (C 13427) vs Sisa Malta Limited (C

33305) has been put off to the 13th April 2007, at 9.15 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 28th March 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

483

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fit-

28 ta’ Marzu, 2007 fuq rikors ta’ MICHAEL ATTARD LIM-

ITED ;ie ffissat il-jum tal-{amis, 19 ta’ April, 2007 mid-

9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie

ordnat b’digriet tal-11 ta’ Marzu, 2004 li g[andu jsir fil-

KURIDURI TAL-QRATI TAL-:USTIZZJA, TRIQ IR-

REPUBBLIKA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and BUHAGIAR RAYMOND ET.

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

28th March, 2007 on the application of MICHAEL ATTARD

LIMITED, Thursday, 19th April, 2007 from 9.00 a.m. to

twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION

ordered by a decree given on the 11th March, 2004 to be held

in THE CORRIDORS OF THE COURTS OF JUSTICE,

REPUBLIC STREET, VALLETTA of the following items

seized from the property of BUHAGIAR RAYMOND ET.
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1. }ew;t /piepet ta’ 18-il karat deheb, katina ta’ 18-il karat

deheb, /urkett ta’ 18-il karat deheb, choker ta’ 18-il karat

deheb u o;;etti o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, l-Erbg[a, 28 ta’ Marzu,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

1. Pair bangles of 18kt. gold, chain 18 kt. gold, ring 18 kt.

gold, choker of 18 kt. gold and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 28th

March, 2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

484

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fis-

27 ta’ Marzu, 2007 fuq rikors ta’ MIRA MOTORS SALES

LTD ;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 25 ta’ April, 2007 mid-

9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie

ordnat b’digriet tas-27 ta’ Marzu, 2007 li g[andu jsir f’149,

TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn ta[t

deskritti maqbudin ming[and AGIUS PETER.

1. Vettura tat-tip Opel Astra bin-numru ta’ re;istrazzjoni

PET 222.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbg[a, 28 ta’ Marzu,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

27th March, 2007 on the application of MIRA MOTORS

SALES LTD, Wednesday, 25th April, 2007 from 9.00 a.m.

to twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION

ordered by a decree given on the 27th March, 2007 to be held

at 149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA of the following items

seized from the property of AGIUS PETER.

1. Motor Vehicle Opel Astra registration number PET 222.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 28th

March, 2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

485

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fit-13 ta’ Frar 2007, fl-atti tar-Rikors Numru

66#07 JRM, Mira Motor Sales Ltd (C 3303) vs Bartolo

Christopher et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi

ta’ notifika fil-konfront tal-konvenuta Mary Grace Bartolo, a

tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti

?ivili fl-ismijiet Mira Motor Sales Ltd C 3303 vs Christopher

Bartolo u Mary Grace Bartolo, fid-19 ta’ Jannar 2007, is-

soçjetà rikorrenti esponiet bir-rispett>

1. Peress li s-so/jetà rikorrenti bieg[et lil konvenut b’kuntratt

ta’ hire purchase li qed ji;i esebit b[ala dok. A datat 28 ta’

Lulju 1995, karozza Vauxhall Corsa bil-prezz ta’ (Lm5,400)

[amest elef u erba’ mitt lira (€12,578.62) li kellhom jit[allsu

permezz ta’ pagamenti mensili ta’ (Lm110.91.2) mija u g[axar

liri wie[ed u disg[in çente]mi u ]ew; mille]mi (€258.35) bl-

interessi kif stipulat fl-istess kuntratt<

2. U peress li l-klawsola Nru. 8 ta’ l-istess kuntratt tistipula

li jekk l-intimat ma j[allasx ]ew; pagamenti konsekuttivi jew

ammont ekwivalenti s-so/jetà rikorrenti jkollha dritt li titlob

l-ammont kollu dovut f’daqqa<

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 13th February 2007, in the  records

of the Application number 66#07 JRM, Mira Motor Sales Ltd

(C 3303) vs Bartolo Christopher et, ordered the following

publication for the purpose of service of the defendant Mary

Grace Bartolo, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an Application filed in the First Hall Civil

Court, in the names Mira Motor Sales Ltd C 3303 vs

Christopher Bartolo and Mary Grace Bartolo, on the 19th

January 2007, the applicant company pleaded with respect>

Whereas the applicant company sold to the defendant by

contract of hire purchase which is being exhibited as doc. A

dated 28th July 1995, a car Vauxhall Corsa for the price of

(Lm5,400 ) five thousand and four hundred liri (€12,578.62)

which had to be paid by monthly instalments  of Lm110.91.2

one hundred and ten liri ninety one cents two mils (€258.35)

with interests as stipulated in the same contract<

And whereas clause Number 8 of the same contract

stipulates that if the respondent does not pay two consecutive

instalments or equivalent amount the applicant company shall

have the right to ask for the whole balance<
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3. U peress li l-intimat ma [allasx aktar minn ]ew;

pagamenti u g[alhekk tilef kull benefi//ju tat-terminu.

4. U peress li l-intimat g[alhekk g[andu jag[ti lis-soçjetà

r-rikorrenti l-ammont komplessiv ta’ (Lm5,746.03.3) [amest

elef seba’ mija u sitta u erbg[in lira Maltija, tliet /ente]mi u

tliet mille]mi (€13,384.65) li jikkomprendi l-bilan/ tal-prezz

kif ukoll l-interessi relattivi akkumulati sas-16 ta’ Novembru

2006 u dan skond kif jirri]ulta mill-prospett anness

Dokument B<

5. U peress li dan il-kreditu huwa /ert, likwidu u dovut u l-

intimat m’g[andu l-ebda e//ezzjoni x’jag[ti.

Jg[id il-konvenut g[aliex din l-Onorabbli Qorti

m’g[andhiex>

1. tippro/edi  g[as-sentenza skond it-talba attri/i bid-

dispensa tas-smig[ tal-kaw]a a termini ta’ l-Artikoli 167 et,

sequitur tal-Kodi/i tal-Pro/edura ?ivili.

2. Tiddikjara lill-intimat debitur tas-so/jetà rikorrenti fl-

ammont komplessiv ta’ (Lm5,746.03.3) [amest elef seba’ mija

u sitta u erbg[in lira Maltija, tliet /ente]mi u tliet mille]mi

(€13,384.65) li jikkomprendi l-bilan/ tal-prezz tal-karozza

imsemmija kif ukoll l-interessi relattivi akkumulati sas-16 ta’

Novembru 2006, skond il-prospett Dok. B<

3. Tikkundanna lill-intimat i[allas lis-so/jetà rikorrenti l-

ammont komplessiv ta’ Lm5,746.03.3 [amest elef, seba’ mija

u sitta u erbg[in lira Maltija, tliet /ente]mi u tliet mille]mi

(€13,384.65) bilan/ tal-prezz tal-karozza msemmija kif ukoll

l-interessi relattivi akkumulati sas-16 ta’ Novembru 2006 u

dan kif jirri]ulta mill-prospett Dok. B.

Bl-ispejje], kontra l-intimat li huwa im[arrek g[as-

subizzjoni u bl-img[axijiet ulterjuri sad-data tal-pagament

effettiv.

Notifika> 52, Triq San Fran;isk, Senglea.

Ir-Rikors Numru 66#07 JRM, fl-ismijiet Mira Motor Sales

Ltd (C 3303) vs Bartolo Christopher et, jinsab differit g[as-

17 ta’ April 2007, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 28 ta’ Marzu 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

And whereas the respondent did not pay more than two

instalments and thus lost the benefit of time.

And whereas the respondent thus owes  to the applicant

company the global amount of Lm5,746.03.3 five thousand

seven hundred and forty six Maltese Liri, three cents, three

mils (€13,384.65) which includes the balance of price as

well as the relative interests accumulated till the 16th

November 2006 and this as results from the attached prospect

Document B<

And whereas this credit, is certain, liquid and due and the

respondent has no pleas to raise,

Thus the defendant is to state why this Honourable Court

should not>

1. Proceed to give judgement according to the demand

without proceeding to a hearing of the cause in terms of Article

167 et sequitur of the Code of Civil Procedure.

2. Declare the respondent debtor of the applicant company

in the global amount of (Lm5,746.03.3) five thousand seven

hundred and forty six Maltese Liri  three cents three mils

(€13,384.65) which includes the balance of the price of the

car mentioned as well as the relative interests accumulated from

the 16th November 2006, according to prospect Doc. B<

3. Condemn the respondent to pay the applicant company

the global amount of (Lm5,746.03.3) five thousand seven

hundred and forty six Maltese liri, three cents, three mils

(€13,384.65) balance of price of the car mentioned as well

as the relative interests accumulated till the 16th November

2006, and this as results from the prospect Doc. B.

With costs against the respondent who is summoned so

that a reference to his evidence be made and with further

interests till the  date of effective payment.

Service> 52, St. Francis Street, Senglea.

The Application Number 66#07 JRM, in the names Mira

Motor Sales Ltd (C 3303) vs Bartolo Christopher et, has been

put off to the 17th April 2007, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 28th March 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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